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ЕКСПРОПРІАЦІЙНИЙ ДОГОВІР. ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД ДЛЯ УКРАЇНИ 

 
Статтю присвячено визначенню шляхів удосконалення нормативно-правової регламентації договірних відносин 

викупу об'єктів приватної власності для суспільних потреб з урахуванням європейського досвіду регулювання екс-
пропріації. Для її досягнення використано загальні та спеціальні методи наукового пізнання, включаючи системно-
структурний, структурно-логічний, порівняльно-правовий, дедукції, індукції, аналізу, синтезу та ін. Підкреслено не-
обхідність урахування європейського досвіду нормативно-правового регулювання експропріації для оптимізації укра-
їнського законодавства у цій сфері. Установлено, що договір викупу об'єктів приватної власності для суспільних 
потреб за українським законодавством, як загальна ідея, яка нині реалізується за допомогою цивільно-правових угод, 
та експропріаційний договір окремих європейських держав (Німеччини, Швейцарії, Ліхтенштейну) є одним і тим самим 
правовим інструментом. Доведено доцільність упровадження у законодавство та правову практику спеціального 
договору, призначеного виключно для врегулювання питань викупу майна для суспільних потреб, яким є експропріа-
ційний договір. Наголошено на доцільності запозичення європейського досвіду стосовно іменування договору викупу 
об'єктів приватної власності для суспільних потреб і зміни його назви відповідно до цього на "експропріаційний до-
говір", а також щодо визначення його істотних умов. Запропоновано у зв'язку із цим зміни й доповнення до Закону 
України "Про відчуження земельних ділянок, інших об'єктів нерухомого майна, що на них розміщені, які перебувають у 
приватній власності, для суспільних потреб чи з мотивів суспільної необхідності". Додатково наголошено на доці-
льності зміни назви процедури викупу на процедуру добровільної експропріації (або добровільного відчуження об'єктів 
приватної власності для суспільних потреб). 

Ключові слова: викуп об'єктів приватної власності для суспільних потреб, експропріація, добровільна експропріа-
ція, відчуження об'єктів приватної власності для суспільних потреб чи з мотивів суспільної необхідності, договір 
викупу об'єктів приватної власності для суспільних потреб, договір про експропріацію, експропріаційний договір, 
європейський досвід. 

 
ВСТУП 
Актуальність проблематики і постановка про-

блеми. Відповідно до ч. 1 ст. 1, ч. 1-3 ст. 12 Закону Ук-
раїни "Про відчуження земельних ділянок, інших об'єк-
тів нерухомого майна, що на них розміщені, які перебу-
вають у приватній власності, для суспільних потреб чи з 
мотивів суспільної необхідності" [1] викуп об'єктів при-
ватної власності для суспільних потреб здійснюється 
шляхом укладення договору купівлі-продажу, договору 
міни чи іншого правочину, що передбачає передачу 
права власності. Це свідчить про кілька властивих су-
часному стану нормативно-правового регулювання від-
чуження об'єктів приватної власності для суспільних 
потреб чи з мотивів суспільної необхідності (далі – екс-
пропріація) рис та недоліків: 1) юридична невизначе-
ність правової сутності відносин викупу об'єктів приват-
ної власності для суспільних потреб (далі – відносини 
викупу для суспільних потреб, викуп для суспільних 
потреб), а також змісту й форми договору викупу об'єк-
тів приватної власності для суспільних потреб (далі – 
договір викупу) через передбачену законодавцем мож-
ливість використовувати будь-які правочини, що перед-
бачають передачу права власності, та виникнення у 
зв'язку із цим різних типів правовідносин із приводу їх-
нього укладення; 2) нівелювання самостійної сутності 
договору викупу, який фігурує у ч. 3 ст. 153 Земельного 
кодексу (далі – ЗК) України [2], оскільки концепція цього 
договору так і не розроблена в Україні (на відміну від 
розвинених європейських держав, що буде розглянуто 
нижче), і в решті положень нормативно-правових актів 
він замінений низкою цивільно-правових угод; 3) прога-
лини та неузгодженість із чинними нормативно-
правовими актами, які виражаються зокрема в тому, що 
застосована конструкція "інші правочини, що передба-
чають передачу права власності" не відповідає жодно-
му існуючому типу договору, який може бути викорис-
таний із метою експропріації, поза договором купівлі-
продажу і договором міни. На це звертають увагу й інші 
вчені, зокрема як підтвердження можна навести мірку-

вання О. С. Яворської, яка акцентує на недоречності 
застосування термінології, що створює оманливе вра-
ження про можливість укладення відповідно до закону 
будь-якого правочину про передання майна у влас-
ність, оскільки з урахуванням мети, сфери застосу-
вання й інших ознак такими можуть бути лише такі 
оплатні договори відчуження, якими є угоди купівлі-
продажу та міни [3]; 4) порушення вимог до норматив-
но-правових актів і правил юридичної (нормотворчої, 
нормопроєктної) техніки, зокрема стосовно точності 
термінології, узгодженості з положеннями нормативно-
правових актів, відсутності суперечностей, доступності 
для розуміння тощо [4; 5; 6, c. 117–119; 7, c. 153–154; 
8]; 5) неузгодженість з європейською практикою регу-
лювання відносин експропріації, яка передбачає вико-
ристання єдиного виду договору, спеціально передба-
ченого законодавством для окреслених цілей, та його 
адміністративно-правовий супровід (зазначене підтве-
рджується результатами дослідження, які ми викла-
демо нижче у статті) тощо. 

Указане варто доповнити тим, що викуп для суспі-
льних потреб і купівля-продаж (а також міна) є зовсім 
різними правовідносинами, не дивлячись на схожість 
назв, на користь чого свідчать наукові розробки доре-
волюційних часів та сьогодення, включаючи праці 
О. О. Башмакова [9, c. 104], Є. В. Васьковського [10, 
c. 165], М. В. Венеціанова [11, c. 53–54], Д. І. Мейєра 
[12, c. 336], Г. Ф. Шершеневича [13, c. 465; 14, c. 298] 
та Є. П. Суєтнова [15]. А тому вбачаємо недоцільним 
використання договору купівлі-продажу (або міни) 
для договірного регулювання відносин викупу для 
суспільних потреб. 

Враховуючи викладене, вважаємо за необхідне за-
мислитись над можливістю змінити усталений підхід до 
регулювання експропріації – чому б не ввести у право-
вий обіг нову для вітчизняної, але звичну для європей-
ської юридичної практики правову конструкцію експроп-
ріаційного договору, залишивши договори купівлі-
продажу і міни для використання за їх безпосереднім 
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призначенням – оформлення відносин купівлі-продажу 
та міни?! Такий крок дозволить не лише розв'язати на-
звані вище проблеми й недоліки, але й наблизить віт-
чизняне законодавство до європейського, зробить його 
більш сучасним та адекватним правовим реаліям пуб-
лічного адміністрування. 

З огляду на це, метою статті є визначення шляхів 
удосконалення нормативно-правової регламентації 
договірних відносин викупу об'єктів приватної власності 
для суспільних потреб з урахуванням європейського 
досвіду регулювання експропріації.  

Об'єкт дослідження становлять договірні відносини 
викупу об'єктів приватної власності для суспільних пот-
реб в Україні й окремих європейських державах.  

Методологію дослідження складають загальні та 
спеціальні методи наукового пізнання, включаючи такі: 
системно-структурний, структурно-логічний, порівняль-
но-правовий, дедукції, індукції, аналізу, синтезу та ін. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. Приступаючи 
до викладу основного матеріалу, зауважимо, що інсти-
тут експропріації виник у Європі, а саме, як указував 
Є. В. Васьковський, у Франції у ХІV ст. [10, c. 165]. Зго-
дом, у ХІХ ст., коли експропріація набула належної ор-
ганізації й упорядкування, французькі закони стали ос-
новою для становлення законодавства про експропріа-
цію інших держав [10, c. 165]. І саме європейські наукові 
праці, передусім німецькі, становили собою фундамент 
для вітчизняних досліджень у цій сфері, що сприяло 
формуванню інституту експропріації в Україні, яка пе-
ребувала на той час у складі Російської імперії. Напри-
клад, М. В. Венеціанов зауважував свого часу, що "у 
російському законодавстві інститут експропріації є відо-
браженням ідей і законодавчих праць, які мали місце у 
державах Західної Європи" [11, c. 26]. Тому так важли-
во, на нашу думку, опиратись саме на європейській 
досвід із цих питань, адже у вказаних державах заро-
дився інститут експропріації, у них він становився і роз-
вивався певним чином. І на відміну від нашої держави 
(через відомі історичні обставини [16]), у них не припи-
нявся розвиток цього інституту, напрямки у його регу-
люванні не змінювалися так кардинально і стрімко, як 
це було в Україні, і врешті-решт він набув у цих держа-
вах свого остаточного оформлення й вигляду, тоді як в 
Україні все ще оперують дореволюційними інструмен-
тами та поглядами. Зважаючи на це, пропонуємо пере-
глянути вітчизняний договір викупу крізь призму євро-
пейського досвіду у цій сфері. 

Рухаючись в окресленому напрямку, зазначимо, 
перш за все те, що для позначення договорів викупу у 
європейських державах застосовують порівняно з Укра-
їною зовсім іншу термінологію, яка підкреслює їхню 
специфіку та призначення. Наприклад, у Швейцарії на 
рівні нормативно-правових актів окремих кантонів (§ 63 
Закону кантону Цуг "Про планування та будівництво" 
("Planungs- und Baugesetz") [17], ст. 56 Закону кантону 
Берн "Про експропріацію" [18], ст. 26 Закону кантону 
Вале "Про експропріацію" [19], § 18 Постанови Урядової 
Ради кантону Ааргау "Про розподіл землі, регулювання 
меж та експропріацію" від 23 лютого 1994 р. [20] та ін.) 
договір викупу позначається за допомогою терміну 
"Enteignungsvertrag", який можна перекласти, як "дого-
вір про експропріацію" або "експропріаційний договір".  

Ця практика властива також іншим європейським 
країнам. Зокрема, не дивлячись на широкий ужиток 
абстрактного терміну "Einigung" у нормативно-
правових актах Німеччини (наприклад, § 110 Будіве-
льного кодексу Німеччини [21], § 27 Закону землі 
Бранденбург "Про експропріацію" [22], § 27 Закону 
Тюрінгії "Про експропріацію" [23], § 30 Закону Нижньої 

Саксонії "Про експропріацію" [24] та ін.) та "Vereinba-
rung" у законах Ліхтенштейну (§ 62 Закону Князівства 
Ліхтенштейн "Про процедуру у випадках експропріації" 
[25]), які однаково перекладаються, як "угода", у нау-
кових джерелах їх завжди позначають за допомогою 
названого вище поняття "Enteignungsvertrag" [26, 
c. 507; 27, c. 377; 28, c. 136] або його аналога "Exprop-
riationsvertrag" [29, c. 203; 30, c. 126–127]. 

Істотні умови експропріаційних договорів зазвичай 
стосуються форми, розміру та порядку виплати ком-
пенсації (§ 4 Закону Князівства Ліхтенштейн "Про про-
цедуру у випадках експропріації", ст. 56 Закону "Про 
експропріацію" кантону Берн, ст. 26 Закону кантону Ва-
ле "Про експропріацію"), тоді як решта умов експропрі-
ації можуть бути визначені за допомогою адміністрати-
вного акта [30, c. 127]. З огляду на предмет таких дого-
ворів їх можна ще називати угодами про компенсацію, 
що також набуло закріплення на нормативному рівні. 
Наприклад, у ч. 2 ст. 26 Закону кантону Вале "Про екс-
пропріацію" поряд з "Enteignungsvertrag" вживається 
термін "Vereinbarung über die Entschädigung" (який пе-
рекладається, як "угода про компенсацію").  

Окреслений підхід до регламентації змісту експропрі-
аційного договору схожий із вітчизняним. Зокрема, якщо 
звернути увагу на положення ч. 2 ст. 11 Закону України 
"Про відчуження земельних ділянок, інших об'єктів неру-
хомого майна, що на них розміщені, які перебувають у 
приватній власності, для суспільних потреб чи з мотивів 
суспільної необхідності", то можемо побачити, що про-
цедура проведення переговорів щодо умов викупу та 
подальшого укладення передбачає вирішення питань 
викупної ціни, термінів та інших умов, які переважно сто-
суються компенсації за експропрійоване майно. 

Проте у такому разі виникає питання з приводу до-
цільності та можливості врахування у цих договорах 
умов, які стосуються решти питань експропріації, зок-
рема безпосереднього порядку передачі (обміну) май-
на, строків її реалізації (наприклад, протягом якого часу 
колишній власник має виїхати з будинку, залишити те-
риторію земельної ділянки, вивезти усі особисті речі), 
прав та обов'язків, які виникають із цього приводу (на-
приклад, чи може колишній власник вивезти вікна й 
двері, піч, сантехніку з будинку, викорчувати дерева чи 
саджанці, у якому стані він має передати майно, чи має 
бути воно не пошкоджене, чи має бути земельна ділян-
ка та будинок охайними тощо). На нашу думку, ураху-
вання в межах експропріаційного договору всіх можли-
вих умов експропріації, включаючи названі, є логічним і 
корисним, оскільки дозволяє максимально врегулювати 
ці відносини на взаємовигідних і зручних умовах. Це 
узгоджується із сутністю адміністративно-правових від-
носин (для яких властиві чітка регламентація процеду-
ри та дозволених суб'єктам публічної адміністрації дій) і 
сприяє забезпеченню максимального дотримання прав 
та інтересів власників експропрійованого майна (напри-
клад, уникнути раптового вилучення майна, забезпечи-
ти максимально комфортний процес відчуження майна і 
з психологічної, і з матеріальної точки зору, зокрема, 
щоб приватні особи встигли звикнути до думки, що це 
майно більше їм не належить, щоб вони встигли переї-
хати та/або придбати нове майно на заміну експропрі-
йованому тощо), а також ефективне виконання завдань 
і функцій публічної адміністрації (наприклад, сприяє 
раціональному вирішенню організаційних питань, зме-
ншенню витрат часу, плануванню подальших дій тощо).  

З огляду на це, оптимальним виглядає досвід догові-
рного регулювання Німеччини, який поза іншим перед-
бачає вирішення в межах договору питання про переда-
чу або обтяження права власності на експропрійоване 
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майно (§ 111 Будівельного кодексу Німеччини). На нашу 
думку, його запозичення сприятиме дотриманню засад 
диспозитивності та рівноправності сторін у відносинах 
викупу, зробить процес експропріації менш обтяжливим 
для власників майна, оскільки максимально враховува-
тиме їхні побажання, потреби й інтереси, а також попе-
реджатиме можливість свавільного вирішення цих пи-
тань посадовими особами суб'єктів публічної адміністра-
ції на власний розсуд. На нашу думку, можливість альте-
рнативного вирішення цих питань шляхом видання адмі-
ністративного акта, як це має місце у Ліхтенштейні [30, 
c. 127], потребує від посадових осіб високого рівня пра-
вової свідомості, праворозуміння, відповідальності, а 
також емпатії, що, на жаль, властиве не кожній людині, 
яка пов'язує своє професійне життя з публічною служ-
бою. Видання ж адміністративного акта без врахування 
інтересів власника майна суперечитиме сутності та за-
садам відносин викупу. Тому єдиним можливим та ефек-
тивним способом урегулювання зазначених питань є 
обговорення їх як умов договору викупу та включення їх 
до його змісту (поряд з умовами компенсації). 

Щодо назви договору викупу, то вважаємо, що для 
іменування окресленої категорії угод доцільно викорис-
товувати термін "експропріаційний договір" (а не "дого-
вір викупу" чи "угода про компенсацію"). Даний висно-
вок зумовлено тим, що така назва дозволяє: по-перше, 
чітко відмежувати цей вид договорів від цивільно-
правових (зокрема через співзвучність викупу з купів-
лею-продажем); по-друге, уникнути дискусійних аспек-
тів правової природи викупу, оскільки, як відомо, прин-
цип повної компенсації (або відшкодування) здавна 
розглядається вченими як цивільно-правовий і викорис-
товується проти визнання публічно-правової природи 
експропріації [11, c. 60, 65]; по-третє, не обмежує зміст 
договору виключно питаннями компенсації, допускаючи 
можливість урегулювання ним усіх умов експропріації, 
включаючи порядок передачі майна. 

ВИСНОВКИ. Отже, підсумовуючи викладене у статті, 
зазначимо таке. По-перше, не дивлячись на відмінності у 
назвах, вітчизняний договір викупу (як загальна ідея, яка 
нині реалізується за допомогою цивільно-правових угод) 
та експропріаційний договір окремих європейських дер-
жав (Німеччини, Швейцарії, Ліхтенштейну) є одним і тим 
самим правовим інструментом, на користь чого вказують 
однакові суб'єктний склад, призначення, сфера застосу-
вання й істотні умови: вони застосовуються з метою до-
говірного врегулювання відносин, які виникають із при-
воду експропріації належного приватній особі майна 
(прав) та виплати цій особі компенсації за відчужуване 
майно та включають умови щодо викупної ціни, її форми, 
розміру, порядку виплати, строків тощо.  

Це, по-друге, доводить, що впровадження у право-
вий обіг спеціального договору, призначеного виключ-
но для врегулювання питань викупу майна для суспі-
льних потреб, не лише можливе, але й ефективне, що 
підтверджується тривалою практикою використання 
експропріаційних договорів у розвинених європейсь-
ких державах. На нашу думку, такий підхід до договір-
ного регулювання викупу є кращим, оскільки позбав-
лений недоліків, властивих сучасній процедурі екс-
пропріації в Україні та названих на початку статті, а 
тому його доцільно запозичити. 

По-третє, з метою оптимізації нормативно-право-
вого регулювання відносин викупу доцільно запозичити 
німецький досвід стосовно визначення істотних умов 
експропріаційного договору і, як наслідок, доповнити ч. 
3 ст. 11 Закону України "Про відчуження земельних ді-
лянок, інших об'єктів нерухомого майна, що на них роз-
міщені, які перебувають у приватній власності, для сус-

пільних потреб чи з мотивів суспільної необхідності" в 
частині перерахування умов викупу тими умовами, які 
пов'язані з процесом передачі майна, а також іншими 
аспектами процесу експропріації. Експропріація не є 
різновидом торгівлі, а договір, який укладається за нас-
лідком проведення переговорів, не є звичайним дого-
вором купівлі-продажу, він опосередковує експропріа-
цію майна на добровільних засадах, а отже повинен 
передбачати всі аспекти експропріації, які зачіпають і 
можуть вплинути на права й інтереси сторін договору.  

По-четверте, доцільно запозичити також зарубіжну 
практику щодо іменування цього договору (з окресле-
них вище причин) та внести такі зміни до Закону Украї-
ни "Про відчуження земельних ділянок, інших об'єктів 
нерухомого майна, що на них розміщені, які перебува-
ють у приватній власності, для суспільних потреб чи з 
мотивів суспільної необхідності": до ст. 1, замінивши 
"шляхом укладення договору купівлі-продажу чи іншого 
правочину" на "шляхом укладення експропріаційного 
договору"; до ч. 1 ст. 12 шляхом заміни "укладення дого-
вору купівлі-продажу" на "укладення експропріаційного 
договору" та скасування частини "У разі надання особі у 
власність земельної ділянки чи іншого майна замість 
викупленого може укладатися договір міни"; до ч. 2 
ст. 12, замінивши "договір купівлі-продажу (іншого право-
чину, що передбачає передачу права власності)" на 
"експропріаційний договір"; до ч. 3 ст. 12, замінивши "до-
говір купівлі-продажу (іншого правочину, що передбачає 
передачу права власності)" на "експропріаційний дого-
вір"; до ч. 1 ст. 15 і ч. 1 ст. 18, замінивши "договору купів-
лі-продажу (іншого правочину, що передбачає передачу 
права власності)" на "експропріаційного договору".  

З огляду на це, не зайвим буде переглянути й назву 
процедури викупу загалом, оскільки вона створює ома-
нливе враження, що йдеться про купівлю-продаж (зве-
рнімо увагу на термінологічний ряд викуп-викуповувати-
купувати-купівля). На нашу думку, із цією метою доці-
льно застосувати термін "добровільна експропріація" 
або "добровільне відчуження для суспільних потреб". 
Упровадження терміну "добровільна експропріація" 
наблизить українське законодавство до європейського. 
У свою чергу, термін "добровільне відчуження" вже об-
ґрунтовується у вітчизняних наукових джерелах [31, 
c. 95] та узгоджується з національним підходом до іме-
нування процедури експропріації. Так чи інакше, обидва 
терміни, на нашу думку, максимально повно відобра-
жають сутність і зміст відносин викупу, вносять чіткість, 
точність та ясність у їхнє розуміння, не викликають 
сумнівів щодо їхнього змісту, наслідків, призначення і 
природи. Отже, термін "викуп" також доречно замінити у 
всіх структурних частинах Закону України "Про відчу-
ження земельних ділянок, інших об'єктів нерухомого 
майна, що на них розміщені, які перебувають у приват-
ній власності, для суспільних потреб чи з мотивів суспі-
льної необхідності" на "добровільна експропріація" (на 
нашу думку, цей термін є оптимальним з огляду на єв-
ропейський досвід і його лаконічність) або "добровільне 
відчуження для суспільних потреб". 
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The article addresses the issue on the determination of ways to improve the legal regulation for contractual relations of purchasing private 
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The advisability of expropriation agreement implementation into legislation and legal practice is substantiated; in this regard, expropriation 
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Expropriation Contract as a title is proposed. The article highlights the advantages of Expropriation Contract as a title.  

The amendments to the Law of Ukraine "On the alienation of land and other real estate located on them, which are in private ownership, for 
public needs or for reasons of public necessity" according to European experience and author’s examination are proposed. The author also rec-
ommends to change the name of the purchasing procedure to the procedure for voluntary expropriation (or voluntary alienation of private property 
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ПІДТРИМАННЯ ВИКОНАННЯ ТРУДОВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ НА ПРОФЕСІЙНІЙ ОСНОВІ  

ЯК ФУНКЦІЯ ТРУДОВОГО ПРАВА 
 

Досліджено основні складові професійної діяльності як ознаки трудових правовідносин. Встановлюється значу-
щість трудового права та його механізмів у сфері підтримання належного професійно-кваліфікаційного рівня 
працівників під час виконання ними трудових обов'язків. Обґрунтовується зв'язок норм трудового права з нормами 
законодавства про освіту, визначається значення професійних стандартів у ході його формування. Підтримання 
належного професійно-кваліфікаційного рівня працівників визнається особливою та важливою функцією трудового 
права, що обумовлює розширення предмета трудового права та появу нових інститутів трудового права. Резуль-
татом належного забезпечення нормами трудового права виконання роботи на професійній основі є отримання 
якісного матеріального й інтелектуального продукту широким колом споживачів.   

Ключові слова: професійність, професія, посада, кваліфікація, професійний стандарт, професійні якості, функція 
трудового права, компетентність. 

 
ВСТУП. Правове регулювання трудових правовід-

носин здійснюється багатьма нормативними актами 
(міжнародними актами, національними законами та 
підзаконними актами), однак вирішальну роль для ви-
значення основної концепції трудового права як віднос-
но масштабної та самостійної галузі права має Кодекс 
законів про працю України, який був прийнятий ще 
1971 р. Звичайно, трудове законодавство у процесі по-
будови ринкової економіки, під впливом світової глоба-
лізації та за умови науково-технічного прогресу постій-
но змінюється. Останнім часом йдеться про необхід-
ність масштабного реформування трудового законо-
давства. Однак існуючі підходи та пропозиції щодо змі-
сту реформ є хаотичними та суперечливими. Протягом 

багатьох років, у процесі розробляння й апробації пе-
ребував новий трудовий кодекс, який, хоча кардиналь-
но і не змінював фундаментальних положень трудового 
права, у багатьох його інститутах детально визначав 
матеріальні та процедурні особливості порядку врегу-
лювання окремих відносин, охоплював деякі нові відно-
сини, пов'язані із трудовою діяльністю та реалізацією 
працівниками своїх професійних здібностей, забезпечу-
вав можливість диспозитивно, гнучкіше врегулювати 
відповідні відносини. Викладені у проєкті Трудового 
кодексу України нормативні положення покликані за-
безпечити виконання відповідною галуззю своїх функ-
цій, установлених міжнародним і національним правом 
принципів, гарантій і стандартів, а також максимально 
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врахувати інтереси всіх учасників трудового процесу. 
Проєкт Закону про працю за своїм змістом і структурою, 
яким законодавець вирішив замінити Кодекс законів про 
працю, абсолютно не враховує того обсягу відносин, що 
входять до кола трудового права. Перетворення трудо-
вого права з кодифікованої галузі права у некодифікова-
ну фактично звужує її предмет і це при тому, що на прак-
тиці відбувається його постійне розширення, не сприяє 
розвитку окремих важливих інститутів трудового права, 
наприклад, інституту (кар'єрного) професійного зростан-
ня працівників (роботодавців). Саме про це надалі йти-
меться, оскільки отримання працівниками професійних 
навичок, підвищення кваліфікації кадрів саме у процесі 
їх трудової діяльності, професійне навчання тощо є дуже 
важливою, але дещо прихованою функцією трудового 
права, за умови виконання якої ми маємо професіоналів, 
які здатні кваліфіковано виконувати роботу у різних сфе-
рах економічної діяльності, таким чином, впливати на 
економіку держави та її статус у світі. Такий підхід можна 
обґрунтувати багатьма доказами, які вказують не тільки 
на переваги та захисну роль трудового права, але і на 
його особливі функції, що вигідні для економіки та зна-
чущі для держави.  

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. Розмежуваль-
ною ознакою трудових відносин і аналогічних цивільно-
правових відносин є об'єкт правового регулювання. У 
трудових відносинах це не тільки результат, а й процес. 
У процесі праці, яка має чітко регламентований та орга-
нізований характер, здійснюється отримання чітко ви-
значеного та регламентованого результату (у вигляді 
матеріального, інтелектуального продукту, надання пос-
луги тощо). У сукупності такі цикли нормативно врегу-
льованих дій, що є об'єктом трудового права, складають 
певний, цілком контрольований період трудової діяльно-
сті, результатом якої є наявність перевірених на практиці 
професійних кадрів, що у сукупності утворюють досить 
надійний трудовий ресурс держави. Отже, звертаємо 
увагу на те, що однією із значущих функцій трудового 
права як галузі права є формування та підтримання на-
лежного рівня професійності кадрів на конкретному підп-
риємстві, в установі, організації  й у державі в цілому.  

Функції є тими напрямками впливу на суспільні від-
носини, що обумовлюють необхідність існування пра-
вових норм, які для регулювання відповідних відносин 
об'єднуються в окрему галузь. Сутністю трудового пра-
ва, як зазначав В. І. Щербина, є його здатність бути 
регулятором суспільних відносин у сфері праці, упоряд-
ковувати взаємовідносини людей, що працюють і заро-
бляють собі на життя [1, с. 18]. В. С. Венедіктов убачає 
сутність трудового права у необхідності регулювання 
ним таких суспільних відносин, які виникають з приводу 
застосування здібності до праці, коли сам суспільний 
процес праці є предметом правової регламентації, а 
також у необхідності включення до предмета трудового 
права, окрім безпосередньо трудових, ще й інших сус-
пільних відносин суспільної організації праці, які тісно 
пов'язані з трудовими [2, с. 6–9].  

Більшість дослідників трудових правовідносин розг-
лядають їх як специфічний вид правових відносин, що 
виникають між працівником і роботодавцем із приводу 
виконання за винагороду роботи за обумовленою спе-
ціальністю, кваліфікацією або посадою з дотриманням 
внутрішнього трудового розпорядку й інших норм тру-
дового законодавства.  

Систематичні зловживання правом із боку робото-
давців призвели до необхідності нормативного відме-
жування трудових відносин від подібних цивільно-
правових відносин. У зв'язку з цим Листом Мінсоцполі-
тики України від 23 травня 2017 р. "Щодо використання 

праці фізичних осіб за договором цивільно-правового 
характеру" запропоновано характерні ознаки трудових 
правовідносин: систематична виплата зарплати за про-
цес праці (а не її результат); підпорядкування правилам 
внутрішнього трудового розпорядку; виконання роботи 
за професією (посадою), визначеною Національним 
класифікатором України; обов'язок роботодавця надати 
робоче місце; дотримання правил охорони праці на 
підприємстві, в установі, організації тощо. Таким чином, 
звертаємо особливу увагу, що важливими ознаками 
трудових відносин є їхній такий, що триває, та система-
тичний характер, а також виконання трудових обов'язків 
на професійній основі. Трудове право має забезпечува-
ти та підтримувати належний рівень професійності під 
час виконання будь-якої роботи у різних сферах еконо-
мічної діяльності. Так, наприклад, П. Д. Пилипенко за-
значає, що трудові правовідносини – це врегульовані 
нормами трудового права суспільні відносини, що вини-
кають у результаті укладення трудового договору (вла-
сне трудові), а також відносини з приводу встановлення 
умов праці на підприємствах, навчання й перекваліфі-
кації за місцем роботи, а також відносини, пов'язані з 
наглядом і контролем за додержанням трудового зако-
нодавства, вирішенням трудових спорів та працевлаш-
туванням громадян [3, с. 123]. Учені, таким чином, об-
ґрунтовують позицію існування комплексу трудових 
правовідносин, різних за своїм змістом і значенням.  

Відносини забезпечення та підтримання належного 
професійного рівня і трудової кваліфікації працівника є 
важливою та значущою складовою предмета трудового 
права та вимагають виокремлення окремої спеціальної 
функції трудового права – професійно-кваліфіка-
ційної. Як зазначав відомий дослідник міжнародного 
трудового права І. Я. Кисельов, відбувається експансія 
трудовим правом різноманітних відносин, які є похідни-
ми від трудових або тісно з ними пов'язані. На його 
думку, трудове право має регулювати працю в широко-
му розумінні цього слова, а не тільки працю найманих 
осіб. Поняття "трудова діяльність" як об'єкт трудового 
права поступово замінюється більш широким поняттям 
"професійна діяльність", що містить усі різновиди сус-
пільно-корисної діяльності [4, с. 14–21].  

Професійна діяльність кожної людини є однією з ос-
новних соціальних складових її життя, що визначає 
особу як індивідуума, як особистість та обумовлює жит-
тєві цінності людини. Постійне підвищення свого про-
фесійного рівня шляхом виконання тієї чи іншої роботи 
на професійній основі, регулярне навчання, отримання 
нових вмінь і навичок, їхнє регулярне використання та 
застосування у певній сфері економічної діяльності 
формує не просто людину як особистість, а дозволяє 
сформувати висококваліфікованого спеціаліста. Так, 
наприклад, такий вид соціальної оцінки професійної 
діяльності людини як кар'єрне (службове) просування 
та зростання дозволяє визначити професійний рівень 
особи саме як суб'єкта трудових відносин (працівника), 
а також надає можливість особі, як суб'єкту соціальних 
відносин розкрити в собі нові якості та здібності, пізнати 
і реалізувати себе на новому рівні.  

При врегулюванні трудових правовідносин загаль-
ними та спеціальними нормами трудового права, тер-
міни "кар'єра" та "кар'єрне зростання" майже не ви-
користовують, хоча значна кількість відносин, що вини-
кають за реалізації працівниками своїх професійних 
здібностей у межах трудових правовідносин, будується 
на тих засадах і принципах, які складають ці поняття. 
Враховуючи основні засади ринкової економіки та вже 
наявну практику врегулювання професійної діяльності 
нормами трудового й адміністративного права, розроб-
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ники проєкту Трудового кодексу України концептуально 
правильно включили до нього Книгу п'яту, яку присвя-
тили правовому регулюванню питань професійної (слу-
жбової) кар'єри та засобам її здійснення. Так, відповід-
но до ч. 1 ст. 318 Проєкту Трудового кодексу України 
професійна (службова) кар'єра визначається як про-
фесійний ріст чи просування (підвищення) працівника по 
службі шляхом присвоєння йому більш високого кваліфі-
каційного розряду чи зайняття ним більш високої та від-
повідальнішої посади і виконання ним ширшого кола 
обов'язків чи роботи вищої кваліфікації, наслідком чого є 
зростання оплати праці (винагороди), посилення гаран-
тій і збільшення розміру компенсацій, що гарантуються 
працівникові, а у випадках, передбачених Трудовим ко-
дексом та іншими нормативно-правовими актами про 
працю, – членам його сім'ї. 

З економічного погляду кар'єра визначається як 
швидке, успішне, прогресивне просування обраним 
трудовим (професійним) шляхом, що передбачає дося-
гнення поваги, популярності, слави у своєму колі і (або) 
матеріальної вигоди власними силами, за рахунок мак-
симального використання своїх здібностей, професійної 
майстерності й особистих якостей [5, с. 163].  

Питання кар'єрного зростання та його значення до-
сліджуються багатьма науками, зокрема, економікою 
праці, соціологією праці, психологією праці, філософією 
тощо. Однак будь-яке професійне (службове) зростан-
ня та просування по службі завжди перебуває під впли-
вом норм права, оскільки відбувається виключно у ме-
жах трудових правовідносин і безпосередньо залежить 
від норм, що регулюють право на освіту на різних рів-
нях. Юриспруденція завжди була тим механізмом, який 
дозволяв практично реалізувати досягнення різних га-
лузей наукового пізнання й отримати реальні практичні 
результати як у гуманітарній сфері, так і в інших.  

Виникнення трудових правовідносин між працівни-
ком і роботодавцем на підставі трудового договору не-
залежно від сфери (виду) економічної діяльності, гос-
подарської основи організації праці та функціонування 
підприємства, здійснюється за умови дотримання пев-
них правил. Однією з основних засад трудового права є 
виконання роботи найманими працівниками на профе-
сійній основі. Основними категоріями трудового права, 
які обслуговують і характеризують професійну діяль-
ність, є "професія" та "кваліфікація".  

Кваліфікація працівника визначається: рівнем осві-
ти, що підтверджується відповідними документами про 
освіту; реальною здатністю працівника виконувати до-
ручену йому роботу в межах певної професії, що пере-
віряється безпосередньо під час виконання працівни-
ком трудових обов'язків; підвищенням професійного 
рівня в ході трудової діяльності, що може підтверджу-
ватися стажем роботи, особливими професійними здо-
бутками працівника, проходженням додаткового прак-
тичного стажування та теоретико-практичного навчання 
з отриманням підтверджувальних документів тощо.  

У трудовому праві слід розмежовувати такі поняття 
як "кваліфікація робіт" і "кваліфікація працівників". Ква-
ліфікація робіт визначається сукупністю вимог до праці-
вників, які повинні виконувати відповідну роботу. Ква-
ліфікація працівника визначається сукупністю наявних у 
особи якостей, що обумовлені вимогами до кваліфікації 
робіт. Кваліфікаційні вимоги до робіт визначаються 
спеціальними кваліфікаційними характеристиками, які 
розробляють і затверджують відповідно до "Порядку 
розроблення та затвердження кваліфікаційних характе-
ристик" [6]. Цей Порядок визначає процедуру розроб-
лення, погодження, затвердження довідника кваліфіка-
ційних характеристик професій працівників і внесення 
змін до нього. Довідник є систематизованим за видами 

економічної діяльності збірником описів професійних 
назв робіт (посад, професій), які об'єднано у випуски та 
розділи. Довідником визначено перелік основних ро-
біт, властивих тій або іншій професійній назві роботи 
(посаді, професії), відповідно до їхніх назв та забезпе-
чено єдність у визначенні кваліфікаційних вимог до них. 
Професійні назви робіт (посад, професій), для яких роз-
робляють кваліфікаційні характеристики, мають відпо-
відати назвам, передбаченим у "Класифікаторі профе-
сій ДК 003:2010" [7]. Таким чином, виконання трудової 
функції працівником, що є істотною умовою трудового 
договору, характеризується поєднанням таких показни-
ків, як професія, спеціальність, посада та кваліфікація, 
що, насамперед, установлені Національним класифіка-
тором України "Класифікатор професій ДК 003:2010". 

Трудові правовідносини в усіх сферах їхнього здійс-
нення постійно пронизує ідея виконання роботи на 
професійній основі. Такий підхід є доктринальним у 
трудовому праві і це одна з основних ознак трудових 
правовідносин, що визначає їхню сутність. Відповідно, 
функціонує значна кількість правових норм, які забез-
печують підтримання належного рівня кваліфікації у 
виконавців тієї чи іншої роботи. Не слід забувати, що 
споживачами результатів роботи найманих працівників 
(виготовлення продукції, надання послуг тощо) висту-
пають переважно не роботодавці, а інші масові спожи-
вачі. Роботодавці виступають як організатори  робочого 
процесу, метою якого є отримання та розподілення при-
бутку залежно від матеріального й інтелектуального вне-
ску у виробничий процес. Організація робочого процесу 
здійснюється відповідно з установленими нормами пра-
ва (господарськими, трудовими, адміністративними то-
що) правилами, що виконують, окрім інших, такі важливі 
функції: соціальний захист трудових прав працівників і 
забезпечення виконання роботи найманими за трудовим 
договором працівниками на професійній основі.  

У першу чергу, основою формування кваліфікацій-
них вимог до працівників виступає наявність освіти та її 
рівень. Базовими у сфері регулювання освітніх процесів 
в Україні є Закони України "Про освіту" [8], "Про вищу 
освіту" [9], "Про професійно-технічну освіту" [10], "Про 
науково-технічну діяльність" [11] тощо. Відповідно до 
ч. 1 ст. 8 Закону України "Про освіту" особа реалізує 
своє право на освіту впродовж життя шляхом форма-
льної, неформальної й інформальної освіти. Відповідно 
до законодавства всі ці види освіти враховують або 
можуть враховувати у процесі формування кваліфіка-
ційних вимог до працівників. Вирішальне значення у 
більшості випадків визначення кваліфікації працівників і 
встановлення кваліфікації робіт має формальна освіта, 
результатом якої є здобуття певної освітньої кваліфіка-
ції. Освітні стандарти повинні базуватися на професій-
них стандартах, які слугують основою для формування 
професійних кваліфікацій. Відповідно до ст. 39 Закону 
України "Про освіту" та відповідно до ст. 33 Закону Ук-
раїни "Про професійно-технічну освіту" професійний 
стандарт – це затверджені в установленому порядку 
вимоги до компетентностей працівників, що є основою 
для формування професійних кваліфікацій. Отже, звер-
таємо особливу увагу на тісний взаємозв'язок трудово-
го права з нормами законодавства про освіту, що на 
першому етапі мають забезпечити отримання належно-
го освітньо-професійного рівня майбутніми працівника-
ми, враховуючи вимоги  професійних стандартів. 

Кваліфікація працівника підтверджується не тільки 
документами про освіту, а також перевіркою й оціню-
ванням реальної можливості працівника виконувати 
свої трудові функції в межах присвоєної кваліфікації та 
професії і посади. Це здійснюється під час працевлаш-
тування працівника (обрання на посаду за конкурсом) і 
безпосередньо у процесі трудової діяльності (атестація 
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різних категорій працівників). Нормами трудового права 
передбачено професійне зростання найманих праців-
ників, що може бути законодавчо закріплено або як 
обов'язок працівника, або як можливість. Так, у ході 
трудової діяльності працівники підвищують свій профе-
сійний рівень шляхом підвищення кваліфікації у спеці-
альних освітніх установах, стажування в інших уста-
новах, набуття спеціального трудового стажу, отри-
мання вищого розряду, рангу, класу тощо. Таким чи-
ном, кваліфікація працівників також визначається тими 
показниками рівня професійних якостей працівника, 
які здобуваються протягом трудової діяльності та ма-
ють юридичне підтвердження. Одним із законодавчих 
актів, призначених для регулювання професійного 
зростання працівників є Закон України "Про професій-
ний розвиток працівників" [12].  

Заслуговує на увагу ч. 2 ст. 318 проєкту Трудового 
кодексу України, де розробники визначили, що засоба-
ми для здійснення професійної (службової) кар'є-
ри працівника є: 1) сумлінна праця; 2) професійна 
підготовка, перепідготовка та підвищення кваліфікації, 
неформальне навчання; 3) атестація працівників; 
4) стажування; 5) включення до кадрового резерву; 
6) конкурсний відбір працівників. Як бачимо, це ті засо-
би, що спонукають та (або) зобов'язують особу, яка 
працює за трудовим договором у певній економічній 
сфері, формально та практично підвищувати й удоско-
налювати свою професійну майстерність із метою от-
римання якіснішого результату від такої діяльності та 
подальшого кар'єрного зростання з підвищенням ма-
теріального стану працівника.    

ВИСНОВКИ  
1. Трудове право відіграє ключову роль у сфері під-

тримання та забезпечення виконання роботи на про-
фесійній основі. У межах трудових правовідносин здій-
снюється правове регулювання оцінювання професій-
них якостей працівників, їхнього професійного (кар'єр-
ного зростання), визначення та забезпечення профе-
сійно-кваліфікаційного рівня виконання роботи у різних 
сферах економічної діяльності. Трудове право має тіс-
ний взаємозв'язок з освітньою діяльністю, оскільки різні 
види освіти мають забезпечити дотримання професій-
них стандартів на такому рівні, який дозволить устано-
вити взаємозв'язок між освітніми вимогами до кваліфі-
кації випускників навчальних закладів різних рівнів і 
вимогами до працівників, які формуються безпосеред-
ньо за виконання певного виду роботи під впливом тех-
нічного прогресу, ринкової економіки, соціальних норм 
тощо. За допомогою професійних стандартів визнача-
ють професійні компетентності працівників, що склада-
ють кваліфікацію працівника.  

2. Однією з важливих функцій трудового права є за-
безпечення за допомогою дієвих юридичних механізмів 
виконання роботи відповідно до професійних стандар-
тів, що передбачає отримання якісного матеріального 
або інтелектуального результату (продукту). Важли-
вість виконання зазначеної функції трудовим правом 
України передбачає необхідність юридичного закріп-
лення нових механізмів забезпечення належного про-
фесійно-кваліфікаційного рівня виконання роботи. Роз-
ширення кола відносин, пов'язаних з оцінюванням про-
фесійних якостей працівників, контролюванням рівня 
професійності виконуваної роботи, професійним на-
вчанням та підвищенням кваліфікації працівників, сти-
мулюванням підвищення працівниками якості викону-
ваної ними роботи, веде до суттєвого розширення пре-
дмета трудового права.  

3. Трудове право виступає тим правовим інструмен-
том, за допомогою якого підтримується та забезпечу-

ється належний професійний рівень виконання тієї чи 
іншої роботи у різних сферах економічної й іншої діяль-
ності, що уможливлює отримання споживачами якісного 
матеріального або інтелектуального продукту.  
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ЩОДО РАТИФІКАЦІЇ УКРАЇНОЮ КОНВЕНЦІЇ МОП № 190 

ПРО ВИКОРІНЕННЯ НАСИЛЬСТВА ТА ДОМАГАНЬ У СФЕРІ ПРАЦІ 
 
Досліджено ключові положення Конвенції МОП № 190 та проведено аналіз нормативно-правових актів України, що-

до питань протидії насильству та домаганням у сфері праці. З'ясовано, що нині на рівні національного законодавства 
сформовано належне підґрунтя для подальшої ратифікації Україною Конвенції № 190. Зазначене зумовлено, передусім, 
прийняттям 2017 р. Закону України "Про запобігання та протидію домашньому насильству", яким запроваджено важ-
ливі зміни до чинних нормативно-правових актів у частині визначення понять "сексуальні домагання" та "насильст-
во за ознакою статі", а також механізми боротьби з ними. 

Установлено, що ратифікація Україною Конвенції МОП № 190 в подальшому дозволила би: чітко визначити ман-
дат Державної служби України з питань праці щодо здійснення державного контролю за дотриманням роботодавця-
ми законодавства про протидію насильству та домаганням, а також механізмів захисту від віктимізації або помсти 
щодо скаржників, жертв, свідків і викривачів; закріпити на законодавчому рівні право працівника відмовитися від до-
рученої роботи при настанні ситуації, що може представляти загрозу для його життя, здоров'я або безпеки через 
насильство та домагання; врахувати насильство і домагання, а також відповідні психосоціальні ризики в межах наці-
ональної системи управління охороною праці; врегулювати питання прийняття на локальному рівні політики щодо 
насильства та домагань на робочому місці; передбачити відповідні заходи, спрямовані на пом'якшення наслідків по-
бутового насильства для сфери праці. 

Ключові слова: Міжнародна організація праці, стандарти МОП, сфера праці, насильство, домагання, ратифікація 
конвенцій МОП. 

 
ВСТУП. Стандарти Міжнародної організації праці 

(далі – МОП) традиційно займають одне із ключових 
місць серед джерел національного трудового права. 
Зумовлено це передусім членством нашої держави, 
починаючи з 1954 р., у цій одній із найстаріших і найав-
торитетніших міжнародних організацій, якій у минулому 
році виповнилося 100 років. На цей час Україна ратифі-
кувала 71 конвенцію МОП, зокрема, усі існуючі фунда-
ментальні та пріоритетні конвенції. Мабуть завдяки на-
веденій обставині, Кодекс законів про працю України 
(далі – КЗпП України), який фактично є віддзеркален-
ням ратифікованих конвенцій МОП, попри свою майже 
50-річну історію, ще й досі продовжує бути актуальним 
у питаннях регулювання трудових відносин. 

На останній сесії Міжнародної конференції праці, що 
проходила в липні 2019 р., були прийняті Конвенція 
№ 190 та Рекомендація № 206 про викорінення насиль-
ства та домагань у сфері праці. Появу наведених двох 
стандартів МОП слід назвати дуже важливим кроком у 
бік подальшого розвитку трудового права. Адже їхні 
положення фактично розширюють сферу застосування 
норм трудового права, охоплюючи нею відносини про-
тидії насильству та домаганням, наголошуючи при цьо-
му, що наведені явища можуть являти собою порушен-
ня прав людини або призводити до зловживань, є за-
грозою принципу рівності можливостей, неприйнятні та 
несумісні з гідною працею. 

Станом на сьогодні Конвенцію № 190 про викорі-
нення насильства та домагань у сфері праці від 2019 р. 
(далі – Конвенція № 190) ратифікували лише дві країни 
– Фіджі та Уругвай [1]. Наведену обставину жодним чи-
ном не треба розглядати як приклад неефективності її 
положень. Слід зазначити, що ратифікація конвенцій 
МОП є достатньо складним процесом, який передбачає 
дотримання великої кількості формальних процедур та 
етапів, а тому він не може бути швидко реалізованим у 
часі. Тому, без сумніву, у подальшому, кількість держав, 
які ратифікували Конвенцію № 190, збільшуватиметься. 
Наприклад, ще навесні 2020 р. такі країни, як Аргентина, 
Іспанія та Фінляндія офіційно висловили своє зобов'я-
зання ратифікувати наведену Конвенцію [2]. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. Актуальність 
запровадження Україною сучасних стандартів МОП не 
викликає сумніву. Свого часу І. Я. Кисельов доречно 
підкреслював, що МОП є тією організацією, яка спеціа-
льно утворена для вирішення завдань, пов'язаних із 
працею, та є головним центром міжнародної норматив-
ної діяльності з питань праці. МОП має статус спеціалі-
зованої установи ООН, пов'язаної з нею спеціальною 
домовленістю. Ця домовленість визнала за МОП осно-
вну відповідальність за діяльність у сфері розв'язання 
міжнародних трудових і соціальних проблем [3, с. 457]. 
Норми конвенцій МОП відіграють важливе значення у 
розв'язанні проблеми уніфікації норм трудового права 
різних країн [4, с. 471]. Повністю погоджуючись із наве-
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деними позиціями науковців, підкреслимо, що акти 
МОП являють собою баланс інтересів працівників, ро-
ботодавців та урядів, які до того ж пройшли належне 
випробування часом і практикою застосування. Не є ви-
нятком у цьому випадку й Конвенція № 190, ратифікація 
якої Україною сприяла б не тільки посиленню її міжнаро-
дного статусу як соціальної держави, але і дозволила б 
покращити національні механізми боротьби з насильст-
вом і домаганнями у трудових правовідносинах.  

Серед ключових особливостей Конвенції № 190 [5] 
слід виділити такі: 

1. Закріплення визначення поняття "насильство і до-
магання" у сфері праці, під яким розуміють ряд неприй-
нятних форм поведінки і практики або їх загроза, метою, 
результатом або можливим наслідком яких є заподіяння 
фізичної, психологічної, сексуальної або економічної 
шкоди, включаючи гендерне насильство і домагання. 

2. Конкретизація повноважень інспекції праці в час-
тині виявлення випадків насильства та домагань на 
робочому місці, а також розроблення відповідних про-
грам підготовки та навчання інспекторів праці з генде-
рних питань із метою виявлення й усунення проявів 
насильства і домагань у сфері праці, зокрема психо-
соціальних факторів небезпеки і ризиків, гендерного 
насильства та домагань і дискримінації щодо особли-
вих груп працівників. 

3. Сприяння розробленню за участю трудових коле-
ктивів спеціальних локальних актів – політик на робо-
чому місці, що стосується насильства та домагань. 

4. Врахування насильства і домагань, а також відпо-
відних психосоціальних ризиків, в межах національної 
системи управління охороною праці.  

5. Гарантування працівникам, що постраждали від 
насильства і домагання, вільного доступу до: процедур 
подачі скарг і розслідувань; механізмів урегулювання 
спорів безпосередньо на робочому місці та поза його 
межами; органів судової влади; засобів захисту від вік-
тимізації; правових, соціальних, медичних та адмініст-
ративних заходів підтримки. 

6. Забезпечення належного захисту приватного жит-
тя та конфіденційності осіб, що постраждали від наси-
льства і домагання у сфері праці. 

7. Гарантування права працівникам залишати робочі 
місця, якщо вони мають достатньо вагомі підстави вва-
жати, що умови їхньої праці створюють назріваючу і 
серйозну небезпеку для їхнього життя або здоров'я че-
рез насильство і домагання.  

8. Запровадження відповідних заходів, спрямованих 
на пом'якшення наслідків побутового насильства для 
сфери праці. 

Звертаючись до національного законодавства про 
працю слід констатувати, що воно не конкретизує в сво-
їх положеннях питання, що стосуються протидії насиль-
ству та домаганням. Але, зазначену обставину не слід 
сприймати як таку, що вказує на відсутність відповідних 
гарантій для працівників, що стикаються з наведеними 
негативними явищами. Адже відповідно до ст. 2 Реко-
мендації № 206 про викорінення насильства та дома-
гань у сфері праці від 2019 р., реалізація положень 
Конвенції № 190 здійснюється за допомогою трудового 
законодавства, законодавства у сфері зайнятості, зако-
нодавства про охорону праці, законодавства про рів-
ність і недопущення дискримінації, а також криміналь-
ного законодавства у відповідних випадках [6].  

2017 р. Верховною Радою України прийнято Закон 
України "Про запобігання та протидію домашньому на-
сильству". Зазначеним Законом, крім визначення орга-
нізаційно-правових засад та напрямів реалізації держа-

вної політики у сфері запобігання та протидії домаш-
ньому насильству, також запроваджено зміни до існую-
чих нормативно-правових актів. Серед таких актів ок-
ремо слід виділити Закон України "Про забезпечення 
рівних прав і можливостей жінок і чоловіків", в якому 
визначено поняття "сексуальні домагання" та "насильс-
тво за ознакою статі", а також передбачено механізми 
боротьби із зазначеними явищами. Причому, відповідно 
до преамбули Закону, його метою є досягнення парите-
тного становища жінок і чоловіків у всіх сферах життє-
діяльності суспільства шляхом правового забезпечення 
рівних прав і можливостей жінок і чоловіків, ліквідації 
дискримінації за ознакою статі та застосування спеціа-
льних тимчасових заходів, спрямованих на усунення 
дисбалансу між можливостями жінок і чоловіків реалі-
зовувати рівні права, надані їм Конституцією і законами 
України [7]. Таким чином, положення Закону України 
"Про забезпечення рівних прав і можливостей жінок і 
чоловіків" поширюється зокрема й на відносини, що 
існують у сфері праці. 

Безпосередньо нормами Закону України "Про за-
безпечення рівних прав та можливостей жінок і чолові-
ків" визначено право постраждалої особи на: дієвий, 
ефективний і невідкладний захист у разі вчинення на-
сильства; звернення особисто або через свого пред-
ставника до суб'єктів, що здійснюють заходи у сфері 
запобігання та протидії насильству за ознакою статі; 
отримання повної та вичерпної інформації від суб'єктів, 
що здійснюють заходи у сфері запобігання та протидії 
насильству за ознакою статі, щодо своїх прав, заходів і 
соціальних послуг, якими вони можуть скористатися; 
безоплатне отримання відповідно до законодавства 
медичної, соціальної та психологічної допомоги, інших 
соціальних послуг; безоплатну правову допомогу; пова-
гу до честі та гідності, уважне та гуманне ставлення з 
боку суб'єктів, що здійснюють заходи у сфері запобіган-
ня та протидії насильству за ознакою статі; конфіден-
ційність інформації особистого характеру; відшкодуван-
ня матеріальних збитків і моральної шкоди, завданих 
унаслідок дискримінації за ознакою статі, сексуальних 
домагань чи інших актів насильства за ознакою статі. 
Крім того, Законом установлено обов'язок роботодавця 
вживати належних заходів щодо створення безпечних 
для життя і здоров'я умов праці, а також щодо унемож-
ливлення та захисту від випадків сексуальних домагань 
та інших проявів насильства за ознакою статі. 

Положення Закону України "Про забезпечення рів-
них прав та можливостей жінок і чоловіків" також закрі-
плюють певні імперативні вимоги до змісту колективних 
договорів в частині: покладання обов'язків уповноваже-
ного з ґендерних питань – радника керівника підприєм-
ства установи й організації, їх структурних підрозділів – 
на одного з працівників на громадських засадах; ком-
плектування кадрами і просування працівників по робо-
ті з дотриманням принципу надання переваги особі тієї 
статі, щодо якої в них існує дисбаланс; усунення нерів-
ності за її наявності в оплаті праці жінок і чоловіків як у 
різних галузях господарства, так і в одній галузі на базі 
загального соціального нормативу оплати праці в бю-
джетній та інших сферах, а також на основі професійної 
підготовки (перепідготовки) кадрів. До речі, на початку 
2020 р. Міністерством соціальної політики України 
прийнято Методичні рекомендації щодо внесення до 
колективних договорів та угод положень, спрямованих 
на забезпечення рівних прав і можливостей жінок і чо-
ловіків у трудових відносинах. Підпункт 4.4. наведених 
Методичних рекомендацій враховує також і компонент, 
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пов'язаний  із домаганням і тиском на робочому місці 
(переслідуванням, мобінгом) [8]. 

Звертаючись до відповідальності особи за вчинення 
насильства та домагання у сфері праці, слід зазначити, 
що вона передбачена передусім положеннями криміна-
льного й адміністративного законодавства. Так, ст. 173-2 
Кодексу України про адміністративні правопорушення 
встановлює адміністративну відповідальність за вчи-
нення насильства за ознакою статі, тобто будь-яких 
діянь (дій або бездіяльності) фізичного, психологічного 
чи економічного характеру (застосування насильства, 
що не спричинило тілесних ушкоджень, погрози, образи 
чи переслідування, позбавлення житла, їжі, одягу, іншо-
го майна або коштів, на які потерпілий має передбаче-
не законом право, тощо), унаслідок чого могла бути чи 
була завдана шкода фізичному або психічному здоро-
в'ю потерпілого [9]. У свою чергу, ст. 153, 154 Криміна-
льного кодексу України передбачають кримінальну від-
повідальність вчинення сексуального насильства (будь-
які насильницькі дії сексуального характеру, не пов'яза-
ні із проникненням в тіло іншої особи, без добровільної 
згоди потерпілої особи) та примушування особи без її 
добровільної згоди до здійснення акту сексуального 
характеру з особою, від якої потерпіла особа, яка мате-
ріально або службово залежна [10]. 

Порівняльний аналіз положень національного зако-
нодавства та Конвенції № 190 дозволяє звернути увагу 
також і на існуючі пробіли правового регулювання про-
тидії насильству та домаганням в Україні. Так, напри-
клад, Положення про Державну службу України з пи-
тань праці, затверджене постановою Кабінету Міністрів 
України від 11.02.2015 № 96 [11], не конкретизує повно-
важення наведеної служби щодо здійснення державно-
го контролю за дотриманням роботодавцями законо-
давства про протидію насильству та домаганням у 
сфері праці. Зазначене стосується й відсутності чітких 
вимог до програм підготовки та навчання інспекторів 
праці з гендерних питань із метою виявлення й усунен-
ня проявів насильства і домагань у сфері праці, зокре-
ма психосоціальних факторів небезпеки і ризиків, ген-
дерного насильства та домагань і дискримінації щодо 
особливих груп працівників. 

Незважаючи на те, що ч. 5 ст. 153 КЗпП України на-
дає працівникові право відмовитись від дорученої ро-
боти, якщо створилася виробнича ситуація, небезпечна 
для його життя чи здоров'я або людей, які його оточу-
ють, і навколишнього середовища [12], Кодекс окремо 
не визначає такого права у випадку настання ситуації, 
зумовленої насильством і домаганням. Крім того, КЗпП 
України не враховує насильство і домагання, а також 
відповідні психосоціальні ризики, у межах національної 
системи управління охороною праці. 

Звертаючись до проблематики запровадження на 
локальному рівні політик щодо насильства та домагань 
на робочому місці, доречно навести положення Націо-
нального плану дій із виконання рекомендацій, викла-
дених у заключних зауваженнях Комітету ООН із лікві-
дації дискримінації щодо жінок до восьмої періодичної 
доповіді України про виконання Конвенції про ліквідацію 
всіх форм дискримінації щодо жінок на період до 
2021 р. Пункт 41 наведеного Національного плану пе-
редбачає розроблення рекомендацій щодо внесення в 
локальні акти роботодавців норм стосовно недопущен-
ня сексуальних домагань на робочому місці та реагу-
вання на них [13]. Слід констатувати, що Методичні 
рекомендації щодо внесення до колективних договорів 
та угод положень, спрямованих на забезпечення рівних 

прав і можливостей жінок і чоловіків у трудових відно-
синах [8], не повною мірою вирішують наведене питан-
ня. Але, незважаючи на зазначену обставину, серед 
роботодавців вже простежується стійка тенденція щодо 
самостійного запровадження політик щодо насильства 
та домагань на робочому місці. Як приклади у цьому 
випадку можна навести Політику попередження і боро-
тьби із сексуальними домаганнями в Національному 
університеті "Києво-Могилянська академія" [14] та По-
ложення про політику попередження і боротьби із сек-
суальними домаганнями у Національному технічному 
університеті "Дніпровська політехніка" [15].  

Слід також зазначити, що національне законодавст-
во не містить чітких положень стосовно розгляду скарг 
на насильство та домагання та процедур їх розсліду-
вання на рівні робочих місць. Безперечно, ст. 221–230 
КЗпП України надають право працівникам оскаржувати 
протиправні дії роботодавців у комісії з трудових спорів, 
які можуть створюватися на підприємствах. Але, в умо-
вах ХХІ сторіччя наведена комісія вже не є тим ефекти-
вним органом досудового вирішення трудових спорів, 
яким вона вважалася за часів запровадження Кодексу. 
Ще одним недоліком КЗпП України слід назвати відсут-
ність чітких механізмів захисту від віктимізації або по-
мсти щодо скаржників, жертв, свідків і викривачів. 

Незважаючи на достатньо комплексне врегулювання 
в Законі України "Про запобігання та протидію домаш-
ньому насильству" питань, що стосуються надання до-
помоги особам, постраждалим від домашнього насильс-
тва, зазначений законодавчий акт не закріплює у своїх 
положеннях відповідні заходи, спрямовані на пом'якшен-
ня наслідків побутового насильства для сфери праці. У 
свою чергу, серед таких заходів Рекомендація № 206 про 
викорінення насильства та домагань у сфері праці від 
2019 р. виділяє такі: надання відпусток жертвам побуто-
вого насильства; надання жертвам переслідувань і побу-
тового насильства гнучкого графіку роботи; тимчасовий 
захист жертв побутового насильства від звільнення [6]. 

ВИСНОВКИ. Підсумовуючи все викладене, зазна-
чимо, що нині в Україні сформовано належне підґрунтя 
для ратифікації Конвенції № 190. Причому визнання 
наведеної Конвенції юридично обов'язковою для нашої 
держави дозволило би в подальшому усунути ряд існу-
ючих пробілів правового регулювання, що стосуються 
протидії насильству та домаганням у сфері праці. До 
таких пробілів, передусім, слід віднести: відсутність 
чіткого мандата Державної служби України з питань 
праці щодо здійснення державного контролю за дотри-
манням роботодавцями законодавства про протидію 
насильству та домаганням, а також механізмів захисту 
від віктимізації або помсти щодо скаржників, жертв, 
свідків та викривачів; відсутність чіткої норми, яка нада-
вала би право працівнику відмовитись від дорученої 
роботи за настання ситуації, що може представляти 
загрозу для його життя, здоров'я або безпеки через 
насильство та домагання; неврахування насильства і 
домагань, а також відповідних психосоціальних ризиків 
у межах національної системи управління охороною 
праці; відсутність норм, які б урегульовували питання 
прийняття на локальному рівні політик щодо насильст-
ва та домагань на робочому місці, а також запроваджу-
вали відповідні заходи, спрямовані на пом'якшення на-
слідків побутового насильства для сфери праці. 
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TOWARDS THE ISSUE ON RATIFICATION OF THE ILO VIOLENCE  
AND HARASSMENT CONVENTION NO. 190 BY UKRAINE 

The article provides a comparative analysis of the ILO Convention No. 190 and Ukrainian legislation concerning the issues of combating vio-
lence and harassment in the world of work. 

ILO standards have traditionally been one of the key sources of national labour law. Conventions and recommendations of this organization 
represent a balance of interests of workers, employers and governments, which have also been properly tested both in time and in practice. ILO 
Convention No. 190 is not an exception in this case. Ratification of this Convention will not only strengthen the international status of Ukraine, but 
also improve national mechanisms to combat violence and harassment in labour relations. Among the key features of the ILO Convention No. 190 
the following should be highlighted: providing a definition of "violence and harassment" in the world of work, specification of the powers of the 
labour inspectorate in terms of detecting cases of violence and harassment, adoption in consultation with employees a workplace policy on vio-
lence and harassment, ensuring easy access to appropriate and effective remedies and dispute resolution mechanisms, etc. 

It has been established that Ukraine currently has a proper basis for ratification of ILO Convention No. 190. This is primarily due to the adoption 
in 2017 of the Law on Prevention and Counteraction to Domestic Violence, which introduced a number of important amendments to existing legisla-
tion in terms of enshrining at the regulatory level the concepts of "sexual harassment" and "gender-based violence", as well as mechanisms to 
combat them. The recognition of this Convention as legally binding for Ukraine would further eliminate a number of existing gaps in legal regulation 
relating to combating violence and harassment in the world of work. Such gaps include: the lack of a clear mandate from the State Labour Service 
to exercise state control over employers' compliance with anti-violence and harassment legislation, not taking into account violence and harass-
ment and associated psychosocial risks in the management of occupational safety and health, lack of norms that would mitigate the impact of do-
mestic violence in the world of work, etc. 

Keywords: International Labour Organization, ILO standards, world of work, violence, harassment, ratification of ILO conventions. 
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ТЕНДЕНЦІЇ РЕФОРМУВАННЯ ІНСТИТУТУ РОБОЧОГО ЧАСУ  

В УМОВАХ ДИСТАНЦІЙНОЇ РОБОТИ 
 

Мета цього дослідження – проаналізувати сучасні тенденції реформування інституту робочого часу та досліди-
ти вплив дистанційної роботи на структурну перебудову вказаного правового інституту. Методологічну основу 
дослідження складають: формально-логічний метод, використаний у процесі аналізу законодавчих положень щодо 
дистанційної роботи як окремої форми організації праці; системно-структурний метод і метод синтезу застосовано 
під час дослідження зарубіжного досвіду впровадження дистанційної роботи та її впливу на реформування інституту 
робочого часу, а також формально-догматичний і метод моделювання – під час установлення особливостей стату-
су дистанційних працівників в Україні. 

Досліджено поняття "дистанційна робота", установлено його основні ознаки й особливості. Автор звертає зна-
чну увагу на проблематику розподілу робочого часу працівника за встановлення дистанційної роботи, "автономний" 
характер організації робочого часу працівником. До того ж, досліджено питання розповсюдження правил внутріш-
нього трудового розпорядку на дистанційних працівників. Зроблено висновок про необхідність подальшого аналізу 
тенденцій реформування інституту робочого часу з огляду на розповсюдження дистанційної роботи, особливо в 
умовах локдаунів, спричинених поширенням коронавірусної хвороби COVID-19. 

Проаналізовано значну кількість соціологічних досліджень із тематики застосування дистанційної роботи,  
зокрема й у розрізі питання розподілу та тривалості робочого часу за дистанційної роботи. Автор наголошує на 
необхідності ведення статистичних спостережень за дистанційною формою організації праці на державному рівні, 
оскільки нині відповідні механізми в Україні відсутні, що ускладнює дослідження відповідного явища. Крім того, автор 
наводить приклади сучасних тенденцій до реформування інституту робочого часу з урахуванням зарубіжного досвіду. 

Ключові слова: віддалена робота, надомна робота, форма організації праці, локдаун, COVID-19. 
 
ВСТУП. Розвиток телекомунікаційних та інформацій-

них технологій, застосування новітніх методів організації 
праці, удосконалення способів суспільного виробництва, 
а також виникнення нових напрямів професійної діяль-
ності – усе це чинники, що опосередковують сучасні тен-
денції реформування трудових відносин. Інститут робо-
чого часу не є винятком, ба більше – посідає центральне 
місце серед тих інститутів трудового права, які під впли-
вом глобальних факторів піддаються докорінним пере-
будовам. До того ж, події 2020 р. стали тим каталізато-
ром, який змушує світове співтовариство впроваджувати 
нові форми організації праці, зокрема й дистанційні, та 
таким чином реагувати на гострі виклики сучасності. 

Питання реформування інституту робочого часу ро-
зглянуто у доктринальних працях таких вчених: 
Н. Б. Болотіна, В. С. Венедіктов, М. І. Іншин, 
П. Д. Пилипенко, С. М. Прилипко, В. Красномовець, 
І. Моторна, Г. І. Чанишева, О. М. Ярошенко та ін. Вод-
ночас, не було приділено достатньої уваги окремим 
питанням впливу дистанційної роботи як сучасної фор-
ми організації праці на реформування інституту робочо-
го часу. Проводячи це дослідження, автор ставить за 
мету з'ясувати новітні тенденції реформування інститу-
ту робочого часу та дослідити вплив дистанційної робо-
ти на структурну перебудову вказаного правового ін-
ституту, який і виступає об'єктом такого дослідження. 

Актуальність цього дослідження сьогодні спричине-
на поширенням у світі гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, яке 
тільки поглибило процес реформування інституту робо-
чого часу, з огляду на необхідність мінімізувати ризики 
зараження працівників COVID-19 у процесі організації 
праці. Уряди всіх країн намагаються запровадити ті чи 
інші заходи, спрямовані на стримування пандемії, од-
ним з яких є локданун (повний або частковий). Так, в 
Україні встановлено карантинні обмеження Постанова-
ми Кабінету Міністрів України від 22 липня 2020 р. 
№ 641 "Про встановлення карантину та запровадження 

посилених протиепідемічних заходів на території із зна-
чним поширенням гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2" [1], 
від 11 березня 2020 р. № 211 "Про запобігання поширен-
ню на території України гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2" [2] 
та від 20 травня 2020 р. № 392 "Про встановлення ка-
рантину з метою запобігання поширенню на території 
України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спри-
чиненої коронавірусом SARS-CoV-2" [3]. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. Нові реалії 
змушують учасників трудових відносин активно впрова-
джувати відносно нову форму організації праці – диста-
нційну роботу. Важко не погодитися з Я. Сімутіною, яка 
стверджує, що стрімкий розвиток цифрових технологій 
в останні кілька десятиліть зумовив появу та розповсю-
дження у всьому світі нестандартних форм зайнятості, 
а також актуалізацію специфічних форм організації 
процесу праці, зокрема, віддаленої роботи (remote 
work) або, як її ще називають, надомної праці (home-
based work), телепраці (telework) чи дистанційної праці 
(distance work) [4]. Не вдаючись до детального аналізу 
історичної складової поняття "дистанційна робота" а 
також його розмежування з дотичними поняттями, вва-
жаємо за доречне використовувати саме цей термін 
для характеристики досліджуваної форми організації 
праці, адже виключно елемент "дистанційності" є ви-
значальним для з'ясування її сутності. 

Від початку зробимо застереження про те, що під ди-
станційною роботою в цьому дослідженні ми розуміємо 
законодавчо визначену форму організації праці, яка реа-
лізується у трудових правовідносинах між найманим 
працівником і роботодавцем. До такої категорії не нале-
жать виконання робіт та/або надання послуг за догово-
рами цивільно-правового характеру, так звана "фріланс", 
послуги аутсорсингу, незадекларована праця тощо. 

30 березня 2020 р. Верховна Рада України прийня-
ла Закон України "Про внесення змін до деяких законо-
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давчих актів України, спрямованих на забезпечення 
додаткових соціальних та економічних гарантій у зв'язку 
з поширенням коронавірусної хвороби (COVID-19)" [5], 
який набрав чинності 2 квітня 2020 р. У Пояснювальній 
записці ініціатори законопроєкту стверджують, що від-
повідні зміни до законодавчих актів вносять із метою 
актуалізації, удосконалення правових відносин у бага-
тьох сферах життєдіяльності, які зазнали змін у зв'язку 
з поширенням коронавірусу COVID-19, зменшення не-
гативного впливу поширення коронавірусу, забезпечен-
ня виконання функцій держави, зокрема шляхом запро-
вадження підтримки для працівників і роботодавців в 
умовах поширення коронавірусу. 

Системний аналіз ст. 60 КЗпП України дає змогу виді-
лити такі основні ознаки дистанційної (надомної) роботи: 

1. Дистанційна (надомна) робота визначається як 
форма організації праці. 

2. Місце виконання роботи працівником міститься 
поза приміщенням роботодавця (за місцем проживання 
працівника чи в іншому місці за його вибором). 

3. Можливість застосування інформаційно-комуні-
каційних технологій задля виконання роботи поза при-
міщенням роботодавця. 

4. Робочий час розподіляється працівником на вла-
сний розсуд (якщо інше не передбачено у трудовому 
договорі), але у будь-якому разі з дотриманням законо-
давчо встановлених вимог щодо нормальної та скоро-
ченої тривалості робочого часу. 

5. Положення правил внутрішнього трудового роз-
порядку не поширюються на дистанційних працівників 
(якщо інше не передбачено у трудовому договорі). 

6. Збереження обсягу трудових прав дистанційних 
працівників. 

7. Оплата праці здійснюється відповідно до поло-
жень трудового договору (якщо працівник і роботода-
вець не обумовили інше у письмовій домовленості). 

Вплив такої форми організації праці, як дистанційна 
(надомна) робота, на інститут робочого часу насампе-
ред спостерігається з огляду на право працівника роз-
поділяти робочий час на власний розсуд. Така особли-
вість логічно корелює й непоширенню правил внутріш-
нього трудового розпорядку на дистанційних працівни-
ків, оскільки в останніх закріплюють, зокрема час почат-
ку і закінчення роботи, час закінчення роботи в перед-
вихідні та передсвяткові дні, час, наданий для відпочи-
нку і харчування, роботу змінами тощо. Такі нововве-
дення створюють певну автономію статусу дистанцій-
ного працівника порівняно зі звичною формою органі-
зації праці при п'яти- чи шестиденному робочому тижні 
з визначеним робочим місцем. Зважаючи на дистанцій-
ну (віддалену) форму роботи, працівник мусить на вла-
сний розсуд організовувати та розподіляти робочий час 
таким чином, який даватиме змогу виконувати роботу 
продуктивно та у такий спосіб, що відповідатиме харак-
терові виконуваної роботи. Доречно припустити, що 
роботодавець, у свою чергу, очікує від працівника ре-
зультату праці не гіршого, ніж при виконанні роботи за 
робочим місцем та за умови поширення правил внутрі-
шнього трудового розпорядку на такого працівника (а 
отже – і правил розподілу робочого часу). Але так чи 
інакше, така автономія не спричиняє порушення стійко-
го зв'язку між працівником і роботодавцем, який вини-
кає у трудових правовідносинах між ними, виражених у 
взаємних правах та обов'язках, зокрема й щодо розпо-
ділу робочого часу. Адже, коли  ми говоримо про тру-
дові правовідносини, то маємо на увазі відносини, що 
складаються з приводу праці, а не "живу працю" як та-

ку, як результат трудової діяльності. Доречно зазначає 
П. Д. Пилипенко: "Жива праця не є об'єктом регулю-
вання трудового права, вона регулює не "сам процес 
праці", а стосунки (відносини) між роботодавцем і пра-
цівником, що виникають із використанням праці остан-
нього. Трудові правовідносини характеризуються взає-
мними правами й обов'язками сторін, які виникають із 
факту укладення трудового договору. Тому, коли зако-
нодавець визначає, що трудовий договір вважається 
укладеним після видання наказу чи розпорядження 
(ст. 24 КЗпП), то це означає, що виникли трудові право-
відносини, хоча "живої праці" як такої може ще й не 
бути… Праця як трудовий процес, діяльність людини, 
сукупність цілеспрямованих дій, що потребують фізич-
ної або розумової енергії і мають своїм призначенням 
створення матеріальних і духовних цінностей, не озна-
чає, що йдеться про трудові правовідносини. Трудові 
правовідносини – це юридично оформлені (трудовий 
договір) стосунки між наймачем і найманим працівни-
ком із приводу праці, а не сама праця після укладення 
трудового договору" [6, c. 128]. 

Як указує Б. Римар, реальні масштаби залучення 
працівників у сфері дистанційної роботи в Україні оціни-
ти складно. Якщо у США, Канаді, ЄС майже щороку 
проводять дослідження телероботи та її впливу на еко-
номіку країн на державному і на недержавному рівнях, 
то в Україні вони відсутні [7, c. 191]. Варто зазначити, 
що міжнародне трудове законодавство закликає засто-
совувати рівне ставлення до осіб, зайнятих надомною 
працею, зокрема й у розрізі статистичних спостере-
жень. Так, ст. 6 Конвенції МОП № 177 про надомну 
працю від 1996 р. [8] вказує на необхідність вживати 
належних заходів для того, щоб статистика праці охо-
плювала, за можливості, надомну працю. Водночас 
Методологічні положення щодо класифікації й аналізу 
робочої сили й окремих форм трудової діяльності, 
затверджені наказом Держстату від 27.01.2017 № 22 
[9], які визначають класифікацію та методологію ана-
лізу показників щодо робочої сили й окремих форм 
трудової діяльності та на основі яких здійснюються 
систематичні обстеження робочої сили Держстатом, 
узагалі не беруть до уваги критерій дистанційності 
виконуваної роботи. Отже, відповідні офіційні статис-
тичні спостереження не ведуться. 

За даними дослідження МОП, проведеного на основі 
Delphi survey [10], близько 18 % працівників у всьому світі 
мають потенційну можливість працювати дистанційно. 
Звичайно, показники відрізняються  залежно від рівня 
доходів і регіональних факторів. Так, у країнах із високим 
рівнем доходу такий показник становить близько 27 % на 
противагу 12 % для країн із низьким рівнем доходу. Од-
ним з основних факторів, що впливають на потенційну 
можливість працювати дистанційно у дослідженні визна-
чається соціальна, матеріальна, інформаційно-техно-
логічна інфраструктура, рівень якої у країнах із розвину-
тою економікою значно вищий. До того ж, зазвичай стру-
ктура зайнятості населення у країнах із високим рівнем 
доходу характеризується вищим відсотком зайнятості у 
сферах, які дають можливість працювати дистанційно 
(керівники, менеджери, експерти та ін.). 

Було б доречно враховувати міжнародний досвід 
упровадження дистанційної роботи та її вплив на су-
часні тенденції реформування інституту робочого часу. 
Водночас не варто забувати і про специфіку та фактори 
впливу, що притаманні тим чи іншим країнам, зокрема 
особливості правового регулювання, правову культуру, 
національні чинники тощо. Так, професор Наогі-
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ро Яширо вказує на те, що в Японії у ході дистанційної 
роботи важко поєднувати робоче і сімейне життя, бо 
суворий закон про працю змушує роботодавців стежити 
за дотриманням постійних робочих годин – з 9 до 18, з 
перервою на обід. Цей закон розроблено з розрахунку 
на працівників фізичної праці, але автоматично поши-
рюється на всіх, зокрема й дистанційних працівників. 
Таким чином, поточні офіційні правила для віддалених 
працівників змушують їх брати вільні години у рахунок 
відпустки, якщо їм треба відлучитися в робочий час, 
навіть працюючи з дому [11]. 

Викладач Торонтського університету Дж. Тругакос 
зазначає, що компаніям слід вбачати у пандемії шанс 
модернізувати традиційні робочі механізми. Тут ідеться 
не лише про роботу з дому, а і про відкритість до аль-
тернативного графіка, зокрема до чотириденного робо-
чого тижня та шестигодинного робочого дня. Утім, щоб 
максимально збільшити переваги віддаленої роботи, 
треба знайти шляхи, які дозволять людям зберігати 
продуктивність і взаємозв'язок і водночас не перетру-
джуватись. Працівники мусять розвивати стійкість в 
умовах змін і активно охороняти межу між домом і ро-
ботою – не лише для того, щоб підвищити продуктив-
ність, а і для особистого добробуту [11]. 

До того ж, дистанційна робота, особливо в умовах 
карантину, поглиблює тенденцію до розмивання кордо-
нів між робочим і неробочим часом. Так, дослідження, 
які провів Інститут економіки праці у Німеччині (IZA), 
показали, що майже 64 % працівників у Німеччині про-
водять частину позаробочого часу, відповідаючи на 
листи або читаючи літературу чи документи, пов'язані з 
роботою, і витрачають на таку діяльність більше 6 го-
дин щотижня [12]. Загалом, дистанційна або віддалена 
робота, що раніше практикувалася в Німеччині не дуже 
широко, під час епідемії COVID-19 стала масовим яви-
щем та об'єктом соціологічного дослідження, проведе-
ного гамбурзькою компанією Avantgarde Experts und 
Splendid Research [13]. Результати дослідження вказу-
ють на те, що для 62 % опитаних трудовий день почи-
нається тепер значно спокійніше, оскільки відсутні 
стресові фактори, які раніше були нерозривно пов'язані 
з виконанням трудових обов'язків на робочому місці. У 
середньому 52 % опитаних кажуть, що вдома вони пра-
цюють уважніше, 48 % – продуктивніше, 50 % – швид-
ше, 42 % – креативніше. Майже половина (49 %) рес-
пондентів визнають, що відчувають більше задоволен-
ня від роботи вдома, ніж у звичайному офісі. З приводу 
подальших перспектив упровадження дистанційної 
праці респонденти висловилися таким чином: 41 % 
опитаних вважає, що віддалену роботу й надалі практи-
куватимуть частіше, ніж до пандемії; 44 % розрахову-
ють на гнучкість роботодавців і сподіваються, що змо-
жуть залежно від обставин працювати то в офісі, то 
вдома. Третина вважає, що в майбутньому віртуальні 
ділові зустрічі витіснять класичні службові відрядження. 

Так, у США, за даними Федерального бюро статис-
тики праці [14], близько 56 % дистанційних працівників 
іноді працюють у вихідні, тоді як серед офісних співро-
бітників таких лише 28 %. Українці, що працюють під 
час карантину дистанційно, приділяють робочому часу 
на 7 % більше, ніж на фактичному робочому місці, за 
даними опитування агенції DigData [15], проведеного 
під час карантину. 25 % британських працівників, які 
працюють удома під час карантину, відповіли, що від-
чувають тиск відповідати швидше та бути онлайн дов-
ше, ніж зазвичай – це виявило дослідження Mental 
Health Foundation [16]. Тиск до продуктивності або тиск 

до демонстрації продуктивності пов'язаний також із но-
вими формами контролювання працівників із боку ком-
паній, що набувають дедалі ширшого вжитку під час 
карантину. Майже половина працівників (47 %), які взя-
ли участь у згаданому дослідженні, повідомили, що, 
працюючи вдома, вони вдають завантаженість робочи-
ми справами через страх втратити свою роботу, якщо 
не робитимуть цього. У висновках дослідження йдеться 
про те, що збільшення робочих годин, розмивання кор-
донів праці та вільного часу, а також непевність щодо 
майбутньої зайнятості в умовах кризи підвищує ризик 
вигорання серед працівників [12]. 

ВИСНОВКИ. Підсумовуючи зазначене вище, може-
мо стверджувати про глобальну тенденцію до поши-
рення дистанційної роботи як окремої форми організа-
ції праці, особливо з огляду на соціально-економічну 
трансформацію нашого суспільства, а також рівень 
упровадження телекомунікаційних та інформаційних 
технологій у сучасному суспільному виробництві. 

Проаналізовані дослідження дають змогу зробити 
висновок про значний потенціал зростання чисельнос-
ті дистанційних працівників як у світі, так і в Україні. 
Основою для такого зростання має слугувати розши-
рення соціальної, матеріальної й інформаційно-
технологічної інфраструктур. До того ж, зміна структу-
ри зайнятості населення зі ставкою на професії класу 
керівників, менеджерів і експертів має слугувати поте-
нційним можливостям упровадження вищого рівня 
застосування дистанційної роботи. 

Окрім того, важливу роль у забезпеченні прав та ін-
тересів працівників і роботодавців у процесі дистанцій-
ної роботи відіграє побудова активного соціального 
діалогу, за допомогою якого можна буде ефективно 
виявляти та вирішувати проблеми, пов'язані зі специфі-
кою такої форми організації праці, особливо в розрізі 
питання балансу між робочим і особистим життям пра-
цівника та його продуктивністю. 

У цій роботі проаналізовано значну кількість соціо-
логічних досліджень із тематики застосування дистан-
ційної роботи, зокрема й щодо питання розподілу та 
тривалості робочого часу за дистанційної роботи. Автор 
наголошує на необхідності ведення статистичних спос-
тережень за дистанційною формою організації праці на 
державному рівні, оскільки нині відповідні механізми в 
Україні відсутні, що ускладнює дослідження відповідно-
го явища. Окрім того, автором наведено приклади су-
часних тенденцій до реформування інституту робочого 
часу з урахуванням зарубіжного досвіду. 

Безперечно, аналіз тенденцій реформування інсти-
туту робочого часу потребує детальнішого аналізу з 
огляду на розповсюдження дистанційної роботи, особ-
ливо в умовах локдаунів, спричинених поширенням 
коронавірусної хвороби COVID-19. 
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TENDENCIES OF REFORMING THE WORKING TIME'S INSTITUTE  
IN THE CONDITIONS OF DISTANCE WORK 

The article deals with the current trends of reforming the institution of working time and to investigate the impact of distance work on the struc-
ture of permanent life of this legal institution. The methodological basis of the study include formal-logical method used in the analysis of legisla-
tive provisions on distance work as separate forms of work organization; system-structural method and the method of synthesis used in the study 
of foreign experience in the implementation of distance work and its impact on reforming the institution of working time, as well as formal-dogmatic 
and modeling method used in establishing the status of distance workers in Ukraine. 

The article explores the concept of "distance work", establishes its main features and characteristics. The author pays considerable attention 
to the issue of distribution of working time of the employee when establishing distance work, the "autonomous" nature of the organization of work-
ing time by the employee. In addition, the issue of extending the rules of internal labour regulations for distance workers has been studied. The 
author comes to the conclusion that it is necessary to further analyze the trends of reforming the institution of working time in view of the spread of 
distance work, especially in lockdown conditions caused by the spread of coronavirus COVID-19. 

This paper analyzes a significant number of sociological studies on the use of distance work, including the distribution and duration of working 
time in distance work. The author emphasizes the need for statistical observations on the distance form of work organization at the state level, as 
currently there are no relevant mechanisms in Ukraine, which complicates the study of this phenomenon. In addition, the author gives examples of 
current trends in reforming the institution of working time, taking into account foreign experience. 

Keywords: telework, remote work, form of work organization, lockdown, COVID-19. 
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ОСОБЛИВОСТІ АДМІНІСТРАТИВНОЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ІНОЗЕМЦІВ  

ТА ОСІБ БЕЗ ГРОМАДЯНСТВА ЗА ПРОСТУПКИ У СФЕРІ ОБІГУ НАРКОТИЧНИХ ЗАСОБІВ,  
ПСИХОТРОПНИХ РЕЧОВИН І ПРЕКУРСОРІВ 

 
Розглянуто процедуру здійснення адміністративного провадження у справах про правопорушення іноземцями й 

особами без громадянства у сфері незаконного обігу наркотичних засобів, а також особливості адміністративно-
попереджувальних заходів, які при цьому застосовують. Методологічну основу дослідження становить: системний 
підхід, за допомогою якого розглянуто систему адміністративних заходів, спрямованих на протидію незаконному 
обігу наркотичних засобів; логіко-семантичний метод, який застосовано для розроблення понятійного апарату;  
порівняльно-правовий метод – для аналізу розмірів граничних значень наркотичних засобів у різних країнах світу, та 
ін. Наголошено на тому, що за адміністративні правопорушення цієї категорії такі особи притягуються до адмініст-
ративної відповідальності на загальних із громадянами України підставах. Указані особи за проступки, пов'язані з 
незаконним обігом наркотичних речовин у невеликих розмірах без мети збуту, можуть бути притягнуті до адміністра-
тивної відповідальності. Під упровадженням у справах про адміністративні правопорушення, пов'язані з незаконним 
обігом наркотичних засобів і психотропних речовин, можна розуміти особливий вид діяльності уповноважених орга-
нів, спрямований на притягнення до адміністративної відповідальності осіб, які вчинили адміністративні правопо-
рушення у цій сфері. Установлено, що адміністративне провадження за правопорушення, скоєні іноземцями й особами 
без громадянства, пов'язані з незаконним обігом наркотичних засобів, проходить за стадіями, установленими адміні-
стративним законодавством України. Показано, що така категорія осіб має бути проінформована про граничні роз-
міри цих небезпечних речовин, які значно різняться за аналогічними показниками від прийнятих в інших країнах. Згідно 
з чинним законодавством за адміністративні правопорушення, пов'язані з незаконним обігом наркотичних засобів, до 
іноземців та осіб без громадянства може бути застосовано адміністративне видворення, скорочення терміну тим-
часового перебування на території України, примусове  повернення до країни, з якої вони прибули. 

Ключові слова: адміністративне законодавство України, адміністративна відповідальність, адміністративний 
примус, іноземці, особи без громадянства, наркотичні засоби, граничні розміри. 

 
ВСТУП  
Постановка проблеми. Незаконний обіг наркотич-

них засобів нині є однією з найгостріших для України 
проблем. За даними МВС в Україні майже 500 тис. осіб  
наркозалежні, причому приблизно 350 тис. із них вжи-
вають їх у вигляді ін'єкцій. Наслідком поширення цього 
негативного явища стало зростання кількості злочинів 
загальнокримінальної спрямованості та тих, що пов'я-
зані з незаконним обігом цих небезпечних речовин. Ва-
жливу роль у попередженні правопорушень у сфері 
незаконного обігу наркотичних засобів, психотропних 
речовин та прекурсорів (далі – наркотичних засобів) 
відіграє адміністративний примус. Одночасно із цим, 
правове забезпечення адміністративних заходів, спря-
мованих на протидію незаконному обігу наркотичних 
засобів та їх практична реалізація, залишаються недо-
статньо ефективними й не сприяють притягненню вин-
них осіб до відповідальності. Однією з причин такого 
стану є неефективність діючого законодавства, відсут-
ність координації між органами, які борються із цим не-
безпечним явищем, тощо. На практиці виникають ситу-
ації, коли ці недоліки чинного законодавства впливають 
на права, свободу й інтереси іноземців та осіб без гро-
мадянства, а також на процес притягнення їх до відпо-
відальності. Це питання вкрай важливе, оскільки в Ук-
раїні нині перебуває на обліку іноземців та осіб без 
громадянства (тимчасові) понад 140 тис. осіб, серед 
яких фіксується значна кількість адміністративних пра-
вопорушень у сфері незаконного обігу наркотичних за-
собів. З урахуванням цього виникає необхідність роз-
глянути процедуру адміністративного провадження у 
справах про правопорушення іноземцями й особами 
без громадянства у сфері незаконного обігу наркотич-
них засобів, а також особливості адміністративно-
попереджувальних заходів, які при цьому застосовують. 

Аналіз публікацій показує наявність значної кілько-
сті досліджень у галузі застосування адміністративного 

покарання, які проводили О. М. Бандурко, А. В. Бережна, 
В. В. Галунько, С. О. Короїд, О. П. Рябченко, С. І. Саєнко, 
В. Д. Сущенко, Г. В. Шевчук та ін. Питанням правового 
статусу іноземців та осіб без громадянства присвятили 
свої праці І. О. Гаврилова, І. Г. Ковалишин, В. І. Палько, 
О. В. Кузьменко, С. Ф. Константінов та ін. Беручи до 
уваги поширеність правопорушень у сфері обігу нар-
котичних засобів серед іноземців та осіб без грома-
дянства, дослідження питань щодо їх притягнення до 
адміністративної відповідальності потребують деталь-
нішого дослідження та систематизації. 

Метою роботи є дослідження особливостей притя-
гнення до адміністративної відповідальності іноземців 
та осіб без громадянства за проступки у сфері обігу 
наркотичних засобів. 

Викладення матеріалів дослідження необхідно 
розпочати з того, що правовий статус іноземців та 
осіб без громадянства визначається ст. 26, 33 Кон-
ституції України, згідно з якими іноземці й особи без 
громадянства, що перебувають в Україні на законних 
підставах, користуються тими самими правами та сво-
бодами і несуть такі ж самі обов'язки, як і громадяни 
України. Ці положення Конституції відображено у Законі 
України від 12.09.2011 р. "Про правовий статус інозем-
ців та осіб без громадянства", в якому зазначено, що 
іноземці й особи без громадянства є рівними перед 
законом незалежно від походження, соціального й май-
нового стану, расової та національної належності, статі, 
мови, ставлення до релігії, роду й характеру занять, 
інших обставин. Тобто адміністративно-правовий ста-
тус таких осіб має структуру, яка передбачає наявність 
прав, обов'язків і відповідальності. На додаток до цього, 
ст. 6-1 Закону України "Про правовий статус іноземців 
та осіб без громадянства" передбачає право безоплат-
но користуватися послугами перекладача з мови, якою 
володіє така особа, а також письмовий переклад її до-
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кументів. Іноземці й особи без громадянства, незалеж-
но від терміну й мети їхнього перебування, згідно з  
КУпАП України, можуть бути притягнуті до адміністра-
тивної відповідальності за дії, пов'язані з незаконним 
обігом наркотичних засобів у невеликих розмірах без 
мети збуту. Таке положення відображено у ст. 16  
КУпАП, де вказано, що за адміністративні правопору-
шення цієї категорії такі особи притягуються до адмініст-
ративній відповідальності на загальних із громадянами 
України підставах, тому до них застосовують види ад-
міністративних стягнень, визначених у ст. 24 КУпАП.  

Згідно зі ст. 9 КУпАП України під адміністративним 
правопорушенням розуміють протиправну, винну (уми-
сну або необережну) дію чи бездіяльність, яка посягає 
на громадський порядок, власність, права і свободи 
громадян, на встановлений порядок управління. Цілком 
зрозуміло, що адміністративні правопорушення, 
пов'язані з незаконним обігом наркотичних засо-
бів, посягають на громадський порядок, здоров'я та 
фізичний стан населення, тобто приводять до значних 
втрат працездатного населення та необхідності виді-
лення коштів на їхнє лікування й соціальну реабіліта-
цію. Під складом адміністративного правопорушення у 
цій сфері розуміють сукупність ознак, до яких, на думку 
О. М. Стрільців, належать: 1) суспільна шкідливість); 
2) протиправність; 3) винність; 4) адміністративна ка-
раність [1, с. 27]. Перша із цих ознак пов'язана з тим, 
що незаконний обіг наркотичних засобів створює сер-
йозну загрозу для країни, підриває правопорядок, є 
джерелом надходження коштів для тіньової економіки, 
збільшує кількість захворювань, розлади психіки та 
поведінки тощо. Юридичним відображенням шкідли-
вості адміністративного проступку є його протиправ-
ність, яка означає дію чи бездіяльність, наявність яких 
може  нанести шкоду відносинам, які охороняються. 
Отже, дія чи бездіяльність у сфері незаконного обігу 
наркотичних засобів наносить шкоду життю та здоро-
в'ю громадян, тому законодавець установив за такі дії 
адміністративну відповідальність.  

Адміністративним проступком у вказаній сфері може 
бути тільки винне діяння, тобто свідомий, вольовий акт 
протиправної поведінки у вигляді незаконного викорис-
тання наркотичних засобів. Категорія вини полягає у 
психічному ставленні особи до діяння та його шкідли-
вих наслідків і може бути умисною або необережною. 
Цілком зрозуміло, що винність передбачає наявність у 
особи власного психічного ставлення до використання 
наркотичних засобів, результатом якого є вчинення ад-
міністративного проступку та його наслідків. Необережна 
вина проявляється у формі самовпевненості чи недба-
лості, що можна дослідити на прикладі ст. 106-1 КУаАП, 
в якій сказано про невжиття заходів, щодо знищення 
залишків чи відходів виробництва, які містять наркотич-
ні речовини. Причому у разі накладення адміністратив-
ного стягнення та звільнення від адміністративної від-
повідальності враховується ступінь вини. Так, згідно із 
ч. 2 ст. 44 КУаАП, особа, яка добровільно здала нарко-
тичні засоби або психотропні речовини, які були у неї у 
невеликих розмірах і які вона незаконно виробила, ви-
готовила, придбала, зберігала, перевозила, пересила-
ла без мети збуту, звільняється від адміністративної 
відповідальності за такі дії. Адміністративна караність 
означає, що за вчинення адміністративного правопо-
рушення (проступку) у сфері обігу наркотичних засобів, 
психотропних речовин та прекурсорів адміністративним 
законодавством передбачено особливий вид держав-
ного примусу – адміністративне покарання. Тобто, ад-
міністративним проступком визнається тільки таке про-
типравне винне діяння, за яке законодавством перед-

бачено особливий вид державного примусу – адмініст-
ративну відповідальність. 

Під провадженням у справах про адміністрати-
вні правопорушення, пов'язані з незаконним обігом 
наркотичних засобів і психотропних речовин, мо-
жна розуміти особливий вид діяльності уповноважених 
органів, який спрямований на притягнення до адмініст-
ративної відповідальності осіб, що вчинили адміністра-
тивні правопорушення у цій сфері. У ході розгляду вка-
заного питання зазначимо, що згідно з класифікацією 
наркотичних речовин ВООЗ існують такі їх групи: 
1) опіати (опіодіди); 2) депресанти: седативні; снодійні; 
транквілізатори; 3) стимулятори: кокаїн; амфетамін; 
кофеїн; кат – поширена в Азії рослина, що містить ефе-
дриноподібну речовину; 4) галюциногени; 5) канабіс; 
інгалянти; фенциклідин. За ступенем руйнівного впливу 
на організм людини наркотичні засоби поділяють на: 
1) найнебезпечніші: героїн, морфій, опіум та інші нарко-
тики; амфетаміни типу метедріну та метамфетаміну, 
що вводяться  ін'єкційно; кодеїн; 2) менш небезпечні на-
ркотики: стимулятори амфетамінового типу бензедрин і 
барбітурати; 3) найменш небезпечні: канабіс; препарати 
амфетамінового типу пониженої активності, ЛСД.  

Регламентацію притягнення до адміністративної 
відповідальності за незаконне виробництво, придбання, 
зберігання, перевезення, пересилання наркотичних 
засобів або психотропних речовин без мети збуту в 
невеликих кількостях здійснює ст. 44 КУпАП України, 
відповідно до якої такі дії тягнуть за собою накладання 
штрафу від 25 до 50 неоподаткованих мінімумів доходів 
громадян або громадські роботи на термін від 20 до 
60 годин, або адміністративний арешт терміном до 
15 діб. Як зазначає Т. Є. Качалова, національне адміні-
стративне законодавство передбачає в багатьох випад-
ках накладення штрафу, розмір якого не відповідає 
ринковим цінам на наркотичні засоби. За даними нау-
ковця, вартість афганського героїну в Пакистані скла-
дає 650$ за кг, у Киргизії збільшується до 1200$ за кг, а 
у Москві, Києві та інших мегаполісах ціна 1 г цього то-
вару складає не менше ніж 70$ [2, c. 339]. На думку 
В. В. Грянки, диспозиція ст. 44 КУпАП України є недос-
коналою, оскільки оперує поняттям "виробництво" і не 
містить дії "виготовлення" [3, с. 166]. Іноземці й особи 
без громадянства мають бути проінформовані, що осо-
ба, яка добровільна здала ці небезпечні речовини, зві-
льняється від адміністративної відповідальності за дії, 
передбачені цією статтею.  

Важливим моментом у практичному застосуванні ці-
єї статті є поняття невеликого розміру наркотич-
них засобів або психотропних речовин, що встано-
влюється спеціально уповноваженим органом виконав-
чої влади в галузі охорони здоров'я. В Україні діє Наказ 
МОЗ України від 01.08.2000 р. "Про затвердження таб-
лиць невеликих, великих та особливо великих розмірів 
наркотичних засобів, психотропних речовин і прекурсо-
рів, які знаходяться у незаконному обігу". В основу такої 
градації покладено встановлену добову дозу (ВДД) 
споживання наркотичних засобів, на підставі якої вве-
дено три градації: а) невелика; б) велика; в) особливо 
велика. Так, до невеликих розмірів віднесено ті, що не 
перевищують 10 ВДД; великі розміри – у межах від 100 
до 1000 ВДД, а особливо великі, ті, які перевищуються 
1000 ВДД. Наприклад, стосовно героїну перша градація 
складає 0,005 г; друга – від 1,0 г до 10,0 г; третя – 10,0 г 
і більше, для кокаїну відповідно: до 0,02 г; від 1,0 г до 
15,0 г; від 15,0 г і більше. Залежно від цих розмірів 
встановлюють ознаки правопорушення, а також вирі-
шують питання щодо застосування засобів криміналь-
ного або адміністративного покарання. Згідно з п. 5 цьо-
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го наказу, розміри наркотичних засобів рослинного по-
ходження у вигляді екстрактів, витяжок, відварів, інших 
рідин розраховують на підставі методики кримінологіч-
них досліджень у перерахунку на суху речовину. Інозе-

мці й особи без громадянства мають знати, що в Украї-
ні встановлені ВДД, які значно різняться порівняно з 
нормами, які застосовують в інших країнах (табл. 1). 

 
Таблиця  1. Порівняльний аналіз граничних значень дозволених розмірів 

наркотичних засобів у різних країнах світу 
Вид наркотику Україна Росія Німеччина Кіпр Португалія 
Героїн від 0,005 г 0,5 г 1-2 г 0,5 г 1 г 
Кокаїн від 0,02 г 0,5 г 1-2 г 10 г 2 г 
Канабіс від 5 г 6 г 6-14 г 30 г 25 г 
Амфетаміни від 0,15 г 0,2 г 3 г 20 г 1 г 

 
В Україні значна кількість іноземців та осіб без гро-

мадянства займаються сільськогосподарським вироб-
ництвом. З урахуванням цього вказана категорія осіб 
має знати, що адміністративна відповідальність згідно 
зі ст. 106-1 КУпАП наступає за невжиття заходів щодо 
забезпечення встановленого режиму охорони посівів 
снотворного маку чи конопель, місць зберігання і пере-
робки врожаю цих культур. За такі дії, а так само за 
невжиття заходів щодо знищення післяжнивних залиш-
ків чи відходів виробництва, що містять наркотичні ре-
човини, тягне за собою накладання штрафу на посадо-
вих осіб від 30 до 70 неоподатковуваних мінімумів до-
ходів громадян. Інше положення цієї статті передбачає 
відповідальність громадян у розмірі від 10 до 30, а на 
посадових осіб – від 30 до 70 неоподаткованих мінімум 
доходів громадян за невжиття землекористувачами або 
землевласниками на закріплених за ними земельних 
ділянках заходів щодо знищення дикорослих конопель 
чи снотворного маку. Інша ст. 106-2 КУпАП передбачає 
відповідальність за незаконний посів або незаконне 
вирощування снотворного маку в кількості до 100 рос-
лин чи конопель у кількості до 10 рослин, що тягне за 
собою накладення штрафу від 18 до 100 неоподаткову-
ваних мінімумів доходів громадян і конфіскацію неза-
конно вирощуваних нарковмісних рослин. Необхідно 
зазначити, що в Україні спостерігається динаміка збі-
льшення такого роду правопорушень. Так, 2019 р. пра-
воохоронними органами було виявлено майже 360 млн 
незаконно вирощених нарковмісних рослин, що приз-
вело до складання понад 720 адміністративних прото-
колів і сплати штрафів у розмірі більше 110 тис. грн. Як 

вказує Г. В. Шевчук, об'єктом цього правопорушення є 
суспільні відносини у сфері охорони здоров'я населен-
ня й обігу наркотичних засобів. Об'єктивна сторона цьо-
го правопорушення полягає у незаконному посіві або 
вирощуванні снотворного маку чи конопель [4, с. 7].  

Відповідно до ст. 7 Закону України "Про обіг в Украї-
ні наркотичних засобів, психотропних речовин, їх ана-
логів і прекурсорів", діяльність, пов'язана з культиву-
ванням та (або) використанням чи реалізацією рослин, 
включених до списку № 3 табл.1 Переліку наркотичних 
засобів, психотропних речовин і прекурсорів, є неза-
конною та передбачає адміністративну відповідаль-
ність. Суб'єктивна сторона правопорушення, передба-
ченого ст. 106-1 КУпАП, може проявлятися у формі 
умислу або необережності, а ст. 106-2 – умислу. Суб'єк-
тами, які можуть бути притягнуті до адміністративної 
відповідальності згідно із ч. 1, є лише посадові особи, а 
із ч. 2 – посадові особи та громадяни. Як зазначає 
Г. В. Шевчук, важливим засобом впливу на правопору-
шників є такий вид адміністративного покарання, як 
конфіскація та знищення нарковмісних залишків, що 
значно зменшує подальші можливості їх використання 
наркозалежними особами та дилерами [5, с. 152]. 

За положеннями українського законодавства, про-
вадження у справах про адміністративні правопору-
шення, зокрема пов'язані з незаконним обігом наркоти-
чних засобів, проходять за такими стадіями: 1) пору-
шення справи про адміністративне правопорушення; 
2) попереднє адміністративне розслідування; 3) розгляд 
справи і винесення постанови; 4) перегляд постанови 
та її виконання (рис. 1).  
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Рис. 1. Блок-схема впровадження адміністративних правопорушень 
 
І. Порушення справи про адміністративне пра-

вопорушення починається з одержання інформації, 
отриманої в будь-якій формі, про діяння, що мають 
ознаки складу. Це – повідомлення засобів масової ін-
формації, виявлення фактів порушення працівниками 
поліції, прокурорами, державними організаціями й ін-
шими особами. Наприклад, у випадку вчинення просту-
пку, пов'язаного з незаконним обігом наркотичних засо-
бів, відповідно до ст. 44 КУпАП приводом до порушення 
справи є висновок експерта про те, що кількість нарко-
тичних засобів, вилучених працівниками правоохорон-
них органів, належить до невеликих розмірів. 

ІІ. Попереднє адміністративне розслідування 
включає опитування свідків, потерпілих, у результаті 
чого уповноважена особа складає протокол, на підс-

таві якого порушується справа про адміністративне 
порушення. 

ІІІ. Розгляд справи і винесення постанови. Важ-
ливим елементом цього етапу є опитування свідків і 
потерпілих, які уповноважена особа здійснює у процесі 
складання протоколу, яким порушується справа про 
адміністративний проступок. При кваліфікації правопо-
рушення свідок може бути викликаний у випадках, коли 
цій особі відомо про обставини справи, незалежно від 
того, чи є він безпосереднім очевидцем, а також у ви-
падках, якщо йому відомі відомості від інших осіб. У 
випадках, коли справа стосується іноземців та осіб без 
громадянства, пояснення свідка повинні бути перекла-
дені на ту мову, якою володіє підозрювана особа.  
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Для забезпечення адміністративного впровадження 
у справах про адміністративні правопорушення, пов'я-
зані з незаконним обігом наркотичних засобів, можуть 
бути застосовані наступні адміністративно-попе-
реджувальні заходи: 1) доставляння порушника до 
органів внутрішніх справ; 2) складання адміністративно-
го протоколу; 3) зупинка транспортного засобу; 4) за-
стосування заходів фізичного впливу; 5) застосування 
спеціальних заходів; 6) застосування вогнепальної 
зброї. У справах про адміністративні проступки, перед-
бачені ст. 106-1 КУпАП, опитування свідків потребує 
встановлення  відомостей щодо: 1) знаходження посівів 
снотворного маку чи конопель; 2) якими силами здійс-
нюється охорона таких об'єктів; 3) фактів знищення 
післяжнивних залишків. 

У разі встановлення факту адміністративного право-
порушення у сфері незаконного обігу наркотичних речо-
вин ст. 260 КУпАП передбачає здійснення працівниками 
поліції адміністративного затримання таких осіб, після 
чого складається протокол, до якого вносять відомості 
про особу затриманого, час і мотиви затримання, і який 
підписується посадовою особою, що здійснила затри-
мання, і затриманим. Діюче законодавство містить вимо-
гу у разі скоєння правопорушення іноземцем або особою 
без громадянства щодо перекладу змісту документа на 
мову, яка є зрозумілою для затриманого. 

IV. Перегляд постанови у справі про адміністра-
тивне правопорушення є важливою гарантією захисту 
прав, свобод та інтересів громадян України й  іноземців 
та осіб без громадянства. 

Ця стадія являє собою перевірку законності й об-
ґрунтованості прийнятого рішення, виправлення поми-
лок і недоліків у роботі органів адміністративної юрис-
дикції. Перегляд постанови у справі про адміністратив-
не правопорушення здійснюється в порядку прова-
дження за скаргою громадянина чи іноземця чи особи 
без громадянства. Постанова у справі про адміністра-
тивне правопорушення за наявності відповідних умов 
може пройти всі інстанції адміністративного й судового 
оскарження, що має бути здійснено на мові, яка є зро-
зумілою правопорушнику, при цьому такій особі гаран-
тується право на судовий розгляд упродовж розумно-
го терміну, а також здійснюється захист особистих 
прав, свобод та інтересів. Як указує І. О. Гаврилова, 
іноземці й особи без громадянства значну допомогу у 
захисті своїх прав можуть отримати у Центрах безопла-
тної правової допомоги, які діють на підставі Закону 
України від 02.06. 2011 р. "Про безоплатну правову 
допомогу" [6, с. 101]. Згідно із ст. 3 цього законодавчого 
акта, громадяни України, іноземці, особи без громадян-
ства, біженці мають право на отримання у повному об-
сязі безоплатної первинної правової допомоги.  

Іноземець або особа без громадянства можуть бути 
примусово повернуті у країну походження або третю 
країну, якщо їх дії порушують законодавство про право-
вий статус іноземців та осіб без громадянства або су-
перечать інтересам забезпечення національної безпеки 
України чи охорони громадського порядку, або, якщо це 
необхідно для охорони здоров'я, захисту прав і закон-
них інтересів громадян України. Рішення у цій справі 
приймають центральні органи виконавчої влади, що 
забезпечує реалізацію державної політики у сфері 
міграції, Служба Безпеки України або орган охорони 
державного кордону. У рішенні про примусове повер-
нення зазначається термін, протягом якого іноземець 
або особа без громадянства мають виїхати з України чи 
звернутися до суду із заявою про розгляд справи. За-

значений термін не повинен перевищувати 30 днів із 
дня прийняття рішення, але суд має право продовжити 
цей термін. Рішення про примусове повернення іно-
земців та осіб без громадянства може супроводжувати-
ся забороною щодо подальшого в'їзду в Україну 
терміном на три роки. Центральний орган виконавчої 
влади, що забезпечує реалізацію державної політики у 
сфері міграції, СБУ, органи охорони державного кордо-
ну можуть примусово видворити з України іноземця та 
особу без громадянства, лише на підставі винесеної за 
їхнім позовом постанови адміністративного суду. 

На підставі проведеного дослідження особливостей 
притягнення до адміністративної відповідальності іно-
земців та осіб без громадянства за проступки у сфері 
обігу наркотичних засобів можна зробити такі висновки. 
Згідно з Конституцією України та прийнятими норма-
тивно-правовими актами іноземці й особи без грома-
дянства є рівними перед законом і мають додержувати-
ся норм чинного законодавства. За проступки, пов'язані 
з незаконним обігом наркотичних речовин у невеликих 
розмірах без мети збуту, такі особи можуть бути притя-
гнуті до адміністративної відповідальності. Адміністра-
тивне провадження за правопорушення, скоєні інозем-
цями й особами без громадянства, пов'язані з незакон-
ним обігом наркотичних засобів, проходить за стадіями, 
установленими КУпАП. Іноземці й особи без громадян-
ства мають бути проінформовані про граничні розміри 
наркотичних засобів, що встановлені в Україні, які знач-
но різняться від аналогічних показників, прийнятих в 
інших країнах. Як санкції за адміністративні правопору-
шення, пов'язані з незаконним обігом наркотичних за-
собів до іноземців та осіб без громадянства, може бути 
використано адміністративне видворення, скорочення 
терміну тимчасового перебування на території України, 
примусове повернення до країни, з якої вони прибули. 
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ADMINISTRANIVE LIABILITY OF FOREIGNERS AND STATELESS PERSONS FOR OFFENCES  
IN THE FIELD OF TURNOVER OF DRUGS, PSYCHOTROPIC SUBSTANCES AND PRECURSORS 

The article deals with administrative procedure for offences committed by foreigners and stateless persons in the field of drug trafficking, as well as 
the features of administrative and preventive measures that are applied. The methodological basis of the study include a systematic approach, which 
considers a system of administrative measures aimed at combating drug trafficking; logical-semantic method, which is used to develop the conceptual 
apparatus; comparative legal method used for the analysis of the limit values of the size of drugs in different countries, etc.  It is emphasized that for 
administrative offenses of this category such persons are brought to administrative liability on the grounds common to the citizens of Ukraine. Such 
persons can also be brought to administrative liability for offences involving the illicit trafficking of drugs in small sizes without the purpose of sale. 
Proceedings in cases of administrative offenses related to illicit trafficking of drugs and psychotropic substances can be understood as a special type 
of activity of authorized bodies, which is aimed at bringing to administrative liability those who have committed administrative offenses in this area. It is 
established that the procedure for introducing administrative offenses related to drug trafficking committed by foreigners and stateless persons follows 
the stages established by the administrative legislation of Ukraine. It is shown that this category of people should be informed on the maximum size of 
these hazardous substances, which differ significantly from similar indicators that are accepted in other countries. According to the current legislation, 
for administrative offenses related to drug trafficking, foreigners and stateless persons may be subject to administrative deportation, reduction of the 
period of temporary stay on the territory of Ukraine, forced return to the country from which they arrived. 

Keywords: administrative legislation of Ukraine, administrative liability, administrative coercion, foreigners and stateless persons; 
drugs; limit sizes. 
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НЕПОВНОЛІТНІ ЯК СУБ'ЄКТИ ПРАВА:  

ПОРІВНЯННЯ ПРАВОВОГО РЕГУЛЮВАННЯ В НІМЕЧЧИНІ Й УКРАЇНІ 
 
Досліджено питання, які стосуються неповнолітніх як суб'єктів права. Неповнолітні не мають достатнього ін-

телектуального розвитку для того, щоб розуміти наслідки своїх дій. Саме тому вони потребують особливого пра-
вового захисту. Це дослідження сфокусовано на окремих аспектах цивільного та сімейного права. 

Проаналізовано законодавство Німеччини й України, що стосується неповнолітніх.  Установлено, що ні в німець-
кому, ні в українському праві нема одностайності щодо визначення віку осіб, які йменуються неповнолітніми. Більше 
того, цей термін у різних законодавчих актах тлумачиться по-різному. До осіб, які не досягли повноліття, застосо-
вують такі терміни: неповнолітній, дитина та ін. Аналіз міжнародно-правового законодавства також не змінює си-
туацію щодо термінологічної чіткості у розмежуванні або ідентичності розглядуваних понять. 

Досліджено та проведено порівняльно-правовий аналіз меж віку в цивільному праві Німеччини й України. Установ-
лено, що вікова градація тісно пов'язана з категоріями право- та дієздатності, які врегульовані цивільним законодав-
ством. Порівняльно-правовий аналіз регулювання дієздатності в Німеччині й Україні показує, що цивільне законодав-
ство Німеччини відрізняється від цивільного законодавства України у питанні дієздатності. Зокрема це стосується 
визначення поняття, видів і змісту, а також  вікових меж. 

Проаналізовано та порівняно норми Сімейного кодексу України та Цивільного кодексу Німеччини, які стосуються 
прав неповнолітніх осіб. Запропоновано зміни до Сімейного кодексу України в контексті поваги прав неповнолітніх. 

Ключові слова: неповнолітні, права неповнолітніх, правоздатність неповнолітніх, дієздатність неповнолітніх, 
межі віку в цивільному праві. 

 
ВСТУП. У давні часи неповнолітня особа (дитина) 

була об'єктом patria potestas та з розвитком суспільства 
перетворилася з об'єкта права на суб'єкт права. У різ-
них країнах цей процес відбувався по-різному. Метою 
цієї статі є порівняльно-правовий аналіз неповнолітніх 
як суб'єктів права в Німеччині та Україні. Стаття сфоку-
сована переважно на цивільному та сімейному праві. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій дозволяє за-
значити таке. Окремі аспекти прав неповнолітніх дослі-
джували як українські вчені (О. В. Дзера, Н. В. Ортинська, 
З. В. Ромовська, О. А. Шульц та ін.), так і німецькі [13, 
25 та ін.]. Проте це питання залишається недостатньо 
дослідженим, а також нині нема достатньої кількості 
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порівняльно-правових досліджень із країнами Європи, 
тому проблема стала особливо актуальною, зважаючи 
на євроінтеграційну політику в Україні. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ 
Порівняльний аналіз поняття неповнолітні. По-

перше, потрібно визначитися з терміном неповнолітній. Цей 
термін може розглядатися у декількох значеннях (табл. 1).  

 
Таблиця  1. Неповнолітні в німецькому й українському законодавстві: порівняння 

 Німеччина Україна 
Цивільне право 
 
Дієздатність 

Діти (від 0 до 7 років) – недієздатні (§ 104 BGB 
(Цивільного кодексу Німеччини)) 
Неповнолітні (від 7 до 18 років)  – обмежено діє-
здатні (§ 106 BGB) 

Малолітні (від 0 до 14 років) – часткова цивільна 
дієздатність (ст. 31 ЦК) 
Неповнолітні (від 14 до 18 років) – неповна  
цивільна дієздатність (ст. 32 ЦК) 

Деліктоздатність Діти (від 0 до 7 років) – неделіктоздатні (§ 828 ч. 1 
BGB) 
Неповнолітні (від 7 до 10 років) – не відповідають 
за шкоду, яка спричинена у результаті аварії,  
за винятком навмисного характеру шкоди  
(§ 106 BGB) 
Неповнолітні (від 7 до 18 років) – обмежено  
дієздатні (§ 106 BGB) 

Малолітні (від 0 до 14 років) – неделіктоздатні 
(ст. 1178 ЦК) 
Неповнолітні (від 14 до 18 років) – деліктоздатні 
(ст. 1179 ЦК) 

Заповідальна  
дієздатність  

Заповідальна дієздатність неповнолітнього – 
16 років  (§ 2229 BGB) 

Особа з повною цивільною дієздатністю – тобто 
з 18 років (ст. 1234). До 18 років надається  
особам у випадку диспенсації й емансипації 

Трудове право Дитина від 0 до 15 років 
Неповнолітні від 15 до 18 років (§ 2 Закону про 
охорону праці неповнолітніх) 

Неповнолітні (із 16 до 18 років – дозволено  
працевлаштування). Винятки: 15 років, 14 років 
(ст. 187–188 КзПП) 

Кримінальне право Неповнолітні від 14 до 18 років (§ 1 ч. 2 (Закон про 
правосуддя у справах неповнолітніх)) 
До 14 років особа не несе кримінальну  
відповідальність (§ 19  StGB Кримінального  
кодексу Німеччини) 
 

Неповнолітні (від 16 до 18 років – настання  
кримінальної відповідальності, виняток від 14 до 
16 років для особливо тяжких злочинів (ст. 22 КК) 
При цьому відповідно до КПК: неповнолітня 
особа – малолітня особа, а також дитина у віці 
від 14 до 18 років (ст. 3 п. 12 КПК) 

Адміністративне право Адміністративна деліктоздатність неповнолітніх –  
з 14 років (§ 12 Закону Німеччини про адміністра-
тивні правопорушення (OWiG)) 

Адміністративна деліктоздатність – із 16 років 
(ст. 12 Кодексу України про адміністративні  
правопорушення) 

Законодавство про  
захист дітей і молоді 

§ 1 Закону Німеччини про захист молоді (JuSchG)) 
Діти – це особи, які не досягли 14 років. 
Неповнолітні – це особи від 14 до 18 років 

Закон України "Про охорону дитинства" (ст. 1) 
Дитина – особа віком до 18 років. 

 
Відповідно до німецької доктрини права неповноліт-

ньою в загальному (широкому) розумінні є особа, яка не 
досягла повноліття, тобто 18 років [1, c. 55; 2, c. 462]. У 
вузькому розумінні неповнолітньою називають особу, 
яка досягла 7 років, але не досягла 18 років (§ 106 Ци-
вільного кодексу Німеччини (Bürgerliches Gesetzbuch – 
далі BGB)) [2, c. 462; 3, c. 126]. Поняття неповнолітні у 
розумінні Закону Німеччини про правосуддя у справах 
неповнолітніх (далі JGG) не є ідентичним із поняттям 
неповнолітніх у розумінні Цивільного кодексу Німеччини 
[3, c. 127]. Відповідно до § 1 JGG неповнолітніми ви-
знаються особи, які досягли 14 років, та не досягли 
18 років [4]. Подібний підхід відображено в Законі Німе-
ччини про захист молоді (JuSchG) [5], § 1 якого містить 
наступні визначення: діти – це особи, які не досягли 
14 років, а неповнолітні – це особи від 14 до 18 років.  

В українському праві неповнолітньою вважають 
особу від 14 до 18 років, а особа до 14 років є малоліт-
ньою (ст. 31, 32 Цивільного кодексу України (далі ЦК)). 
У галузі трудового права України неповнолітніми вва-
жають осіб, які не досягли 18 років (ст. 187 КзПП), тоді 
як у Німеччині  – осіб від 15 до 18 років (§ 2 Закону  
Німеччини про охорону праці неповнолітніх).  

Кримінальний процесуальний кодекс України (далі 
КПК) містить таке визначення: неповнолітня особа – це 
малолітня особа, а також дитина у віці від 14 до 18 ро-
ків (ст. 3 п. 12 КПК), де малолітня особа – це дитина до 
досягнення нею 14 років (ст. 3 п. 11 КПК) [6]. Тобто, на 
противагу ЦК, КПК визначає неповнолітньою особу до 
18 років. У той же час Закон України "Про охорону ди-
тинства" (ст. 1) застосовує лише термін дитина та ви-
значає його, як особу віком до 18 років [7]. 

Таким чином, як видно з табл. 1, ні в німецькому, ні 
в українському праві нема одностайності щодо визна-

чення віку осіб, які йменуються неповнолітніми, та цей 
термін у різних законодавчих актах тлумачиться по-
різному. Більше того, аналіз законодавчих актів обох 
країн показує, що до осіб, які не досягли повноліття, 
застосовують терміни неповнолітній, дитина тощо. Як 
правило, частіше застосовують терміни неповнолітній 
або дитина, причому іноді терміни неповнолітній і дити-
на розуміють як ідентичні, тобто синоніми, а іноді під 
зазначеними термінами розуміють різні категорії осіб.  

Українськими вченими це питання мало досліджу-
валося і не нема єдиної думки із цього приводу. Зокре-
ма, серед українських учених існує думка, що дитина є 
змістовно ширшим поняттям [8, с. 94] із ширшою віко-
вою категорією [9, с. 58], ніж неповнолітній. Так,  
Н. В. Ортинська вважає, що до осіб від народження до 
досягнення 18 років необхідно застосовувати загальний 
термін "діти", а до осіб від 14 до 18 років – термін "не-
повнолітні" [9, с. 59]. Не можемо цілком погодитися із 
зазначеною думкою, особливо з твердженням щодо 
необхідності зазначення ознаки нижньої межі терміну 
дитина – "від народження". 

Доцільним видається звернення до норм міжнарод-
но-правового законодавства. Так, Конвенція про права 
дитини містить у ст. 1 таке визначення:   

"Дитиною є кожна людська істота до досягнення  
18-річного віку, якщо за законом, застосовуваним до 
цієї особи, вона не досягає повноліття раніше" [10].  

Визначення поняття неповнолітній у Конвенції 
відсутнє. 

Визначення понять дитина або неповнолітній також 
відсутнє в Європейській Конвенції з прав людини (далі 
ЄКПЛ). До того ж ЄКПЛ не містить вікових обмежень 
[11; 12, с . 60, 129], що підтверджується формулюван-
ням "усі особи" або "кожний". Тут потрібно звернути 
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увагу на те, що в тексті Конвенції французькою мовою 
(toute personne), так само як і німецькою (alle 
Personen), іспанською (toda persona), італійською (ogni 
persona) зазначено "усі особи", а в тексті англійською 
(everyone), російською (каждый) та українською мовою 
зазначено "кожний". 

Інші акти міжнародно-правового законодавства та-
кож не змінюють ситуацію щодо термінологічної чіткості 
у розмежуванні або ідентичності розглядуваних понять. 

Для спрощення у межах цієї статті термін неповнолі-
тній застосовуватимемо подібно до загального розуміння 
в доктрині німецького права, а саме, неповнолітній – це 
особа, яка не досягла повноліття, тобто 18 років. 

Для неповнолітньої особи визначальним є момент 
досягнення повноліття. В Україні, так само як і в Ні-
меччині (§ 2 BGB), повноліття наступає з досягнен-
ням 18 років.  

Межі віку в цивільному праві. Цивільний кодекс 
Німеччини базується на принципі приватної автономії з 
думкою про особисту відповідальність. Однак, цей лі-
беральний принцип потребує обмеження тоді, коли 
особи через свій вік ще не мають необхідного розуміння 
та вміння діяти самостійно у правових відносинах. Так, 
неповнолітні ще не мають достатнього рівня інтелекту-
ального розвитку для того, щоб передбачити правові 
наслідки своїх дій. Тому законодавець прямо захищає 
цю категорію осіб [13, с. 97]. Закон має враховувати 
духовний і вольовий розвиток людини. Німецькі цивіліс-
ти зазначають, що правові гарантії не дозволяють 
приймати рішення, базуючись на розгляді окремої 
справи, але, наскільки це можливо, ґрунтуватися на 
фактах, що ідентифікуються ззовні [14, с. 88]. Для цього 
існують ступені віку. Цивільний кодекс Німеччини розрі-
зняє в цьому контексті три ступені віку: дитина до 7 ро-
ків; неповнолітній із 7 до 18 років та особа після 18 ро-
ків [14, с. 88]. Потрібно зазначити, що раніше, відповід-
но до § 2 BGB, віком настання повноліття вважався 
21 рік. 1974 р., зважаючи на акселерацію та прискоре-
ний фізичний розвиток неповнолітніх і зміни соціальних 
та економічних відносин, вік настання повноліття змен-
шено до 18 років [3, с. 10]. Правове значення такого 
розподілення полягає в тому, що дитина та неповноліт-
ній пербувають під батьківським піклуванням (§ 1626 
BGB) або отримують опікуна (§ 1773 BGB).  

Вікова градація тісно пов'язана з категоріями пра-
во- та дієздатності, які врегульовані цивільним зако-
нодавством. Причому ці норми стосуються не лише 
всієї галузі цивільного права, а також часто і публіч-
ного права [3, с. 15]. 

Дієздатність – це здатність особи самостійно здійс-
нювати дійсні правочини. Від дієздатності відрізняється 
правоздатність, тобто здатність особи бути носієм прав 
та обов'язків (§ 1 BGB). Кожна людина є правоздатною, 
але може бути недієздатною або обмеженою у дієздат-
ності [3, с. 15]. Відповідно до Німецького цивільного 
кодексу діти, які не досягли 7 років, є недієздатними  
(§ 104 I BGB) [15]. Волевиявлення недієздатної особи є 
недійсним (§ 105 I BGB). Вона також не може самостій-
но прийняти волевиявлення інших осіб щодо себе  
(§ 131 I BGB). Немає різниці, приносить волевиявлення 
дитині лише правові привілеї або ні, та чи зроблено 
воно за згодою законного представника [1, с. 55]. 

У німецькому праві проміжним ступенем між недієз-
датними та повністю дієздатними є обмежено дієздатні 
особи [3, c. 126]. Обмежено дієздатними є неповнолітні 
особи від 7 до 18 років. Обмежено дієздатна неповнолі-
тня особа, як правило, здатна робити волевиявлення, 
дійсність яких залежить від згоди (попередньої згоди 
або наступного схвалення) її законного представника 
(§ 107–113 BGB). Тобто неповнолітній здатен вчиняти 

правочини, але перебуває під контролем його законно-
го представника (батьків, піклувальників). Отже, закон 
передбачає, що неповнолітній, хоч і здатний на юриди-
чно відповідно волю, не має достатнього рівня інтелек-
туальної зрілості чи досвіду, необхідного для безпечної 
участі у правових відносинах.  

Однак законодавче регулювання не лише захищає 
цю групу осіб, але й дає їм змогу підготуватися до пра-
вового й економічного життя шляхом надання їм част-
кової дієздатності [3, с. 126]. Для обмежено дієздатних 
осіб передбачено більш диференційоване законодавче 
регулювання режиму захисту. Для них закон передба-
чає принаймні обмежену участь у правових відносинах 
[13, с. 98]. Захисна мета законодавчого регулювання 
полягає в тому, що неповнолітній може діяти самостій-
но тільки щодо правочинів, які приносять йому лише 
правову вигоду [3, сс. 127].  

Автори коментарю до Цивільного кодексу Німеччини 
розрізняють волевиявлення неповнолітнього, яке при-
носить йому лише правові переваги, та інші волевияв-
лення. Волевиявлення, які приносять лише правову 
вигоду, є дійсними без участі законного представника 
(§ 107 BGB); стосовно інших волевиявлень, то значення 
має чи йдеться про договір або про одностороннє во-
левиявлення [16]. 

Окремої уваги заслуговує так званий "Taschengeld 
paragraf" (параграф про кишенькові гроші). Відповідно 
до цього параграфа, укладений неповнолітнім договір 
без згоди законного представника вважається дійсним, 
якщо він виконаний за рахунок коштів, які надані непов-
нолітньому для конкретної мети або у вільне розпоря-
дження (§ 110 BGB). У доктрині німецького права про-
понується звернути увагу на причину, з якої § 110 BGB 
встановлює сферу застосування згоди. Оскільки йдеть-
ся про виховні заходи – обмежено дієздатна особа має 
вчитися розпоряджатися фінансовими засобами – від-
повідна воля законного представника є пріоритетним 
аспектом над добросовісністю договірного партнера 
[13, с. 99]. У контексті Taschengeldparagraph слід звер-
нути увагу на Загальний регламент про захист даних 
ЄС [17] (далі Регламент). Відповідно до ст. 8 Регламен-
ту неповнолітні із 16 років можуть самостійно укладати 
договори з інтернет-провайдером, якщо йдеться про 
послугу інформаційного суспільства. Поняття послуги 
міститься у п. 26 ст. 4 Регламенту. 

Часткова дієздатність існує також для певних юри-
дичних правочинів, які пов'язані з бізнесом, що ве-
деться з дозволу законного представника (§ 112 BGB) 
або з договором про надання послуг або трудовим 
договором (§ 113 BGB), укладеним за його згодою. 
Для таких правочинів обмежено дієздатний неповнолі-
тній є повністю дієздатним [3, с. 127]. Зазначимо, що 
§ 112, 113 BGB можуть вважатися попередньою зго-
дою на певну сферу життя. У зв'язку із цим неповнолі-
тній частково здатний діяти (частково дієздатний), так 
що встановлену законом представницьку владу бать-
ків у цій галузі призупинено [13, с. 98]. 

Цивільне право України відрізняється від німецького 
в питанні дієздатності. Відповідно до ст. 31 Цивільного 
кодексу України (далі ЦК) фізична особа, яка не досяг-
ла 14 років (малолітня особа), має часткову цивільну 
дієздатність1, що надає їй право самостійно вчиняти 
дрібні побутові правочини та здійснювати особисті не-
майнові права на результати інтелектуальної, творчої 
діяльності, що охороняються законом. У цивілістичній 
доктрині висловлюються думки щодо встановлення 
необхідності досягнення малолітнім певного віку для 
вчинення вказаних вище дій, а також на розширення 

                                                           
1 Не плутати з наданням часткової дієздатності обмежено 

дієздатним особам у німецькому праві. 
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переліку можливостей, які включаються до часткової 
дієздатності малолітньої фізичної особи [18, с. 76]. 

Особа у віці від 14 до 18 років іменується неповнолі-
тньою та має неповну цивільну дієздатність (ст. 32 ЦК). 
Обсяг дієздатності неповнолітньої особи значно розши-
рений порівняно із частковою дієздатністю малолітньої 
особи. Особливістю українського цивільного права по-
рівняно з німецьким цивільним правом є також і те, що 
неповнолітня особа може набути повної цивільної діє-
здатності у випадку реєстрації шлюбу (ст. 34 ч. 2 ЦК), а 
також бути емансипованою на підставах, передбачених 
ст. 35 ЦК України. У Німеччині неповнолітня особа не 
має права укладати шлюб, оскільки вважається, що 
вона ще не володіє достатнім рівнем розумового та 
духовного розвитку, щоб приймати такі рішення та 
передбачати їх наслідки; до того ж ранні шлюби впли-
вають на добробут і шанси на розвиток неповнолітньої 
особи [19]. А якщо неповнолітня особа з дозволу за-
конного представника займається підприємницькою 
діяльністю, або вступає у службові або трудові відно-
сини, то їй надається повна дієздатність лише для 
вчинення тільки тих правочинів, які необхідні для здій-
снення зазначеної діяльності. Щодо всіх інших право-
чинів неповнолітня особа залишається обмежено діє-
здатною до повноліття.  

Деліктоздатність. Суттєва різниця між німецьким 
та українським правом спостерігається і у випадках, 
що стосуються регулювання деліктоздатності. Відпо-
відно до німецького права діти, які не досягли 7 років є 
неделіктоздатними (§ 828 І BGB). Особи у віці від 7 до 
10 років є неделіктоздатними у випадках аварій із мо-
торними транспортними засобами або на залізниці, 
якщо тільки вони не діяли з наміром, наприклад, кида-
ли каміння з мосту автобана на автомобілі, що проїж-
джають  [20, с. 8]. Причиною такого положення є те, 
що наукові дослідження показали, що діти до 10 років 
не можуть правильно визначити дистанцію та швид-
кість моторних транспортних засобів у дорожніх ситу-
аціях. Потрібно зазначити, що ці правила застосову-
ють лише у випадках аварії з транспортними засобами 
або на залізниці [20, с. 8].  

Неповнолітня особа, яка не досягла 18 років, у ви-
падку, якщо її відповідальність не виключена § 828 II 
BGB, не відповідає за шкоду, якщо при заподіянні шко-
ди у неї було відсутнє розуміння, необхідне для усвідо-
млення своєї відповідальності (§ 828 ІІІ BGB). 

У контексті деліктної відповідальності неповноліт-
нього потрібно зазначити, що в німецькій юридичній 
літературі [21, Rn. 875] та судовій практиці [22] вислов-
лювалося, хоч і меншістю, конституційне занепокоєння 
щодо тягаря неповнолітнього заподіювача шкоди у ви-
гляді загрози наявності обов'язку відшкодувати шкоду 
(у разі підтвердження відповідальності згідно з § 828 III 
BGB). Зокрема зазначається, що принаймні, якщо поте-
рпілий не може обійтися без відшкодування, слід про-
кладати "зворотну аналогію" до § 829 BGB або вимага-
ти конституційно необхідного виправлення § 828 III BGB 
на § 242 BGB, зменшення обсягу позову за умови, що 
цього вимагають індивідуальні обставини та справед-
ливість. Нарешті, вкажемо, що § 828 BGB впливає також 
на заперечення, внесене згідно з § 254 BGB [13, с. 104]. 

Окремі аспекти сімейного права. Цікавим вида-
ється положення § 1626 ч. 2 BGB "батьківське піклуван-
ня", відповідно до якого "батьки враховують зростаючу 
здатність і зростаючу потребу дитини до самостійних 
дій з усвідомленням своєї відповідальності". Вони обго-
ворюють із дитиною, наскільки це доцільно, зважаючи 
на рівень її розвитку, питання, які стосуються батьківсь-
кого піклування та прагнуть взаємної згоди. Вказані 
положення не тільки відображають принципи німецько-
го права щодо поваги прав дитини, урахування її думки, 

але й урахування зростаючої здатності усвідомлювати 
значення своїх дій. Починаючи з розвитку в сім'ї, через 
зростаючу можливість вступати в правові відносини, 
особа поступово набуває можливості проявляти себе й 
у галузі публічного права, чи то у сенсі релігійної зріло-
сті, чи права голосу. Вважаємо, що це положення є до-
сить важливим і показовим у системі німецького права. 
У той час, як українське законодавство, хоч і слідуючи 
міжнародним нормам щодо захисту дітей, передбачає в 
п. 1 ст. 150 Сімейного кодексу України (далі СК) [23], що 
"батьки зобов'язані виховувати дитину в дусі поваги до 
прав і свобод інших людей", і в п. 5. ст. 150 СК, що "ба-
тьки зобов'язані поважати дитину", далі  зазначаючи в 
ст. 155 СК, що "здійснення батьками своїх прав і вико-
нання обов'язків мають ґрунтуватися на повазі до прав 
дитини та її людської гідності" та в ст. 171 СК, що "ди-
тина має право на те, щоб бути вислуханою", що в сус-
пільстві більше сприймається як можливість бути ви-
слуханою "під час судового чи адміністративного роз-
гляду" [23, с. 348], не приділяє уваги врахуванню зрос-
таючої можливості усвідомлювати значення своїх дій і 
необхідності розмовляти з дитиною. На цьому прикладі 
можна простежити велику різницю у підходах німецько-
го й українського законодавців та суспільства в цілому 
до поваги прав дитини як особистості.  

Пропонуємо  доповнити ст. 155 СК пунктом 11 такого 
змісту:  

"батьки мають враховувати зростаючу здатність і 
потребу дитини до самостійних дій з усвідомленням 
своєї відповідальності, зважати на рівень її розвитку 
й обговорювати з дитиною питання, що стосуються її 
виховання". 

Водночас держава та батьки в першу чергу повинні 
піклуватися про добробут дитини у будь-якому кон-
тексті. Значущість порушеного правового блага та 
можлива незворотність втручання чи принаймні його 
наслідків породжують особливу вимогу захисту непов-
нолітнього. Таким чином, особливий обов'язок захисту 
держави та батьків співвідноситься не лише з приводу 
самостійності, але і з фізичною недоторканістю непов-
нолітньої особи [25, c. 785] або порушенням будь-
якого її інтересу або права. 

Це обмеження, тобто встановлення здатності корис-
туватися основними правами та її зіставлення з бать-
ківським правом на виховання, у першу чергу справа 
законодавця. Німецький законодавець урегульовує всі 
сфери взаємовідносин з огляду на свободу договору, а 
також, враховуючи ризики ділового обороту (§ 112 
BGB), тобто він має зважати на дієздатність фізичної 
особи (§ 104 BGB) [26].  

ВИСНОВКИ. Порівняння правового регулювання 
неповнолітніх в Німеччині й України дозволяє дійти та-
ких висновків. 

По-перше, установлено, що ні в німецькому, ні в 
українському праві нема одностайності щодо визначен-
ня віку осіб, які йменуються неповнолітніми, та цей 
термін у різних законодавчих актах тлумачать по-
різному, до того ж застосовують різні терміни для поз-
начення однієї і тієї самої категорії осіб. 

По-друге, порівняльно-правовий аналіз дозволяє 
дійти висновку, що існують відмінності між німецьким та 
українським правом щодо питання дієздатності, а саме, 
у визначенні поняття, видів, змісту та вікових обмежень. 
Відповідно до Німецького цивільного кодексу, діти, які 
не досягли 7 років є недієздатними, а неповнолітні осо-
би від 7 до 18 років – обмежено дієздатними. ЦК Украї-
ни передбачає, що фізичні особи, які не досягли 14 ро-
ків іменуються малолітніми та мають часткову дієздат-
ність, а особи у віці від 14 до 18 років іменується непов-
нолітніми та мають неповну цивільну дієздатність.  
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По-третє, зважаючи на акселерацію, прискорений 
розвиток неповнолітніх і зміни в суспільстві, вважаємо 
за необхідне дослідити чи було б правильно знизити 
вікову межу надання неповної дієздатності неповноліт-
нім особам в українському праві з 14 до 12 років. 
ЦК України був прийнятий 16 років тому. За цей час те-
мп життя змінився, важко порівняти 14-річну особу на 
початку 2000-х та в 2020 р. Сьогодні неповнолітні є про-
гресивнішими особами, раніше стають дорослими та 
здатні приймати рішення, а також відповідати за свої дії. 

По-четверте, гарантії захисту та повага до прав не-
повнолітньої особи досить міцно вкоренилися в Німеч-
чині, з погляду правового регулювання і соціально-
суспільних відносин. Дитина є захищеною з правової 
точки зору, її права поважають навіть у сімейних відно-
синах, їй їх роз'яснюють. В Україні права дитини не ма-
ють такого ґрунтовного захисту як із погляду законода-
вчого закріплення, так і ментально-суспільного. Хоча 
фрагментарні норми щодо захисту неповнолітньої осо-
би існують в українському законодавстві, але вони не 
завжди послідовні і кореспондуючі. Вважаємо, що не-
обхідно переглядати норми щодо захисту неповноліт-
ньої особи, з метою їхнього впорядкування й ефектив-
нішого практичного застосування. Пропонуємо  допов-
нити ст. 155 СК пунктом 11 такого змісту:  

"батьки повинні враховувати зростаючу здатність і 
потребу дитини до самостійних дій з усвідомленням 
своєї відповідальності, зважати на рівень її розвитку 
й обговорювати з дитиною питання, що стосуються її 
виховання". 
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MINORS AS SUBJECTS OF LAW:  
COMPARISON OF THE LEGAL REGULATION IN GERMANY AND UKRAINE 

This article deals with the legal regulation of minors in Germany and Ukraine. Minors do not have enough intellectual ability to predict legal conse-
quences of their acts. That is why they need a special protection. The study primarily focuses on minors as a subject of law in Civil and Family Law. 

The aim of the article is to study and compare legal regulation for minors under both German and Ukrainian law.  
First of all, the notion of minors is analysed. It is assumed that the term minor is not clear. It has different meanings in both German and Ukrain-

ian national law. International legislation does not clear the issue. 
Second, the legal regulation of minors is studied. The issue of age limits in the national Civil Law of Germany as well as Ukraine are examined 

and compared. It is suggested that the age limits are closely connected to the legal capacity of the natural persons. The comparative analysis of 
legal regulation of minors in Civil Law of both countries shows that the provisions of German Civil Law concerning the legal capacity of minors 
differ sufficiently from Ukrainian ones. For example, in Germany children under seven years old do not have legal capacity, while minors at the age 
from seven to eighteen years old have limited legal capacity. Whereas in Ukraine, minors under fourteen years old have partial legal capacity, while 
minors between fourteen and eighteen years old have incomplete legal capacity. 

Last but not least, the minors’ rights and their scope from the point of view of a family and the state are explored. The comparison shows that 
the legal regulation of minors’ rights as well as an attitude to the minors in society in Germany differs from Ukraine. Finally, it is proposed to amend 
the Family Code of Ukraine in respect of minors’ rights. It is wise to consider an opinion of minors in family issues. 

Keywords: minors, rights of minors, legal capacity of minors, age limit in civil law. 
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ДЕРЖАВНА ПОЛІТИКА У СФЕРІ ОХОРОНИ ЗДОРОВ'Я У ПРОВІДНИХ КРАЇНАХ ЄВРОПИ:  

ПРАВОВИЙ АСПЕКТ 
 
Досліджено державну політику у сфері охорони здоров'я у провідних країнах Європи: Швеції, ФРН і Франції. Метою 

цієї статті є аналіз і систематизація основних організаційно-правових засад державної політики у сфері охорони 
здоров'я у країнах ЄС і розроблення рекомендацій щодо вдосконалення та реформування української системи охорони 
здоров'я. Дослідження здійснювали з погляду принципів історизму, об'єктивності, різнобічності, взаємодоповнюва-
ності й обґрунтованості, що створило надійну методологічну основу для комплексного аналізу предмета досліджен-
ня. У роботі застосовували порівняльно-правовий метод, формально-юридичний, системно-структурний, метод 
класифікації, метод моделювання, конкретно-статистичний, історико-правовий та інші методи наукового аналізу 
відповідно до предмета дослідження. У статті стверджується, що державна політика у сфері охорони здоров'я уні-
кальна в кожній країні, а на її формування вплинули історичне минуле, політичний режим, національний менталітет 
та інші фактори. Зазначено необхідність створення в Україні в ході реформи системи охорони здоров'я спеціального 
Кодексу законів у цій галузі, який сприятиме якісному правовому регулюванню відносин між пацієнтами, закладами 
охорони здоров'я, страховими компаніями та державою. Автори вважають, що одним із подальших напрямів рефор-
мування системи охорони здоров'я України перш за все має стати запровадження обов'язкового державного медично-
го страхування. Обґрунтовано, що страхування повинно здійснюватися на тристоронній основі: відрахування від 
доходів підприємців, відрахування з державного бюджету та страхові внески населення. Доведено необхідність поси-
лення заходів, спрямованих на попередження та профілактику виникнення захворюваності. 

Ключові слова: охорона здоров'я, державна політика, нормативно-правове забезпечення, медичне страхування, 
іноземний досвід, реформа, кодекс, страхові внески. 

 
ВСТУП. Конституцією України кожному громадянину 

гарантовано право на безкоштовну охорону його здо-
ров'я, на одержання медичної допомоги і медичного 
страхування. Тому для будь-якої держави стабільність 
системи охорони здоров'я та її ефективність є одним із 
головних завдань. Державна політика в сфері охорони 
здоров'я полягає у забезпеченні діяльності та розвитку 
системи охорони здоров'я шляхом видачі необхідних 
нормативно-правових актів, формуванні пріоритетів, 
доктрин, концепцій і сприянні реалізації програм, спря-
мованих на зміцнення здоров'я населення. Вивчення 

досвіду формування та функціонування державної по-
літики в сфері охорони здоров'я у європейських країнах 
у межах пошуку шляхів удосконалення та реформуван-
ня української політики в цій галузі визначає актуаль-
ність цього дослідження. 

Історіографія, дотична до об'єкта, предмета, хро-
нології та географії цієї статті, має ряд здобутків і про-
галин. Серед великої кількості робіт щодо поставленої 
проблеми можна виділити загальні дослідження 
В. Воробйова [1], В. Долота [2], Ю. Матвієнка [4; 5], 
М. Співак [9] та інших, які присвячені проблемам систем 
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охорони здоров'я європейських країн. Також зазначимо 
роботи В. Москаленка [6], А. Anell, А. Glenngard, 
S. Merkur [10], Р. Kaati [14] та інших, які стосуються сис-
тем охорони здоров'я конкретних країн. Незважаючи на 
достатню кількість наукових робіт із дотичних до поста-
вленої проблеми тем, аналіз наукової літератури пока-
зав, що державна політика у сфері охорони здоров'я 
досліджена фрагментарно й не всі аспекти проблеми 
можна вважати остаточно дослідженими. 

Метою цієї статті є аналіз і систематизація основних 
організаційно-правових засад державної політики у 
сфері охорони здоров'я у країнах ЄС і розроблення 
рекомендацій щодо вдосконалення та реформування 
української системи охорони здоров'я. Об'єктом дос-
лідження є державна політика забезпечення права на 
охорону здоров'я. 

Методологія дослідження. Обґрунтованість тео-
ретичних положень, висновків і достовірність резуль-
татів дослідження забезпечено використанням сукуп-
ності філософських, загальнонаукових і спеціальних 
наукових методів. Порівняльно-правовий і формаль-
но-юридичний методи стали основою для аналізу 
норм нормативно-правових актів у сфері охорони здо-
ров'я. За допомогою системно-структурного методу 
досліджувалися компоненти державної політики в га-
лузі охорони здоров'я та їхній взаємозв'язок одного з 
одним. У роботі також застосовували метод класифі-
кації, метод моделювання, конкретно-статистичний, 
історико-правовий та інші методи наукового аналізу 
відповідно до предмета дослідження. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. Державну по-
літику у сфері охорони здоров'я слід розглядати як сис-
тему заходів органів влади у здійсненні правового й 
організаційного регулювання у сфері надання медичної 
допомоги, збереження і зміцнення здоров'я населення. 
Ключовими елементами державної політики у сфері 
охорони здоров'я, на думку авторів, є способи фінансу-
вання вказаної системи, організаційно-правові механіз-
ми управління цією системою та заходи, спрямовані на 
профілактику та запобігання захворюваності.  

Сьогодні існує безліч класифікацій систем охорони 
здоров'я за способом фінансування, однак їх можна 
звести до трьох класичних моделей: переважно держа-
вна або система Бевериджа (Великобританія, Швеція 
та ін.), переважно приватна (США, Японія, Південна 
Корея), і змішана або система Бісмарка (Німеччина, 
Франція та ін.). Детальніше розглянемо системи охоро-
ни здоров'я деяких провідних країн Європи.  Відразу 
зазначимо, що в сучасному глобалізованому світі сис-
теми охорони здоров'я повною мірою не вкладаються в 
жодну із цих моделей, оскільки в ході реформ запози-
чуються ідеї й окремі елементи. Сучасні системи охо-
рони здоров'я стали, по суті, настільки гібридними, що 
чітко віднести їх до конкретної групи дуже складно. Де-
тально розглянемо державну політику у сфері охорони 
здоров'я декількох європейських країн, проаналізував-
ши систему профілактичних заходів, особливості фі-
нансування й управління. 

Державна політика у сфері охорони здоров'я 
Швеції. Шведська система охорони здоров'я є бюджет-
ною (хоча деякі дослідники відносять її не до державної 
моделі (моделі Бевериджа), а виділяють в окрему скан-
динавську групу), децентралізованою системою лікува-
льно-профілактичних закладів із надання медичної до-
помоги. Ця система побудована за адміністративно-
територіальним принципом і має три рівні управління 
(загальнодержавний (центральний), регіональний і міс-
цевий). Однак, незважаючи на децентралізацію, систе-
ма функціонує як добре злагоджений механізм. Загаль-

нодержавні органи управління відповідають за розробку 
державної політики та правової бази у сфері охорони 
здоров'я й наділені наглядовими функціями. На регіо-
нальний рівень делеговано повноваження з планування 
та організації медичного обслуговування. Місцевим 
органам передано функції з організації роботи медико-
соціальних служб, що забезпечують догляд за дітьми, 
людьми похилого віку, інвалідами, хворими з хронічни-
ми психічними розладами [8, с. 4–7]. 

Можна виокремити три джерела фінансування: по-
датки (центральні, регіональні та місцеві), державна 
система соціального страхування та власні кошти паці-
єнтів (платні медичні послуги та приватне медичне 
страхування). Медична допомога, яка надається всім 
постійним мешканцям регіону незалежно від громадян-
ства, фінансується переважно за рахунок регіональних 
податків, що становить близько 72 % всіх витрат на 
охорону здоров'я. Прямі державні фінансові вливання, 
загальні й цільові субсидії, становлять 13 % витрат сис-
теми охорони здоров'я [14, с. 299]. Спеціалізоване ліку-
вання, дороге медичне обслуговування, стоматологічні 
послуги, оплата ліків покривають за рахунок системи 
державного соціального страхування, частка якого в 
системі фінансування сфери охорони здоров'я не пере-
вищує 15 %. Система також передбачає виплату допо-
моги у зв'язку з хворобою, реабілітацією й на придбан-
ня допоміжних засобів, на консультації з планування 
сім'ї, транспортні витрати. На платні медичні послуги 
припадає приблизно 3 % усіх видатків на охорону здо-
ров'я [10, с. 14]. Добровільне медичне страхування у 
Швеції не отримало значного поширення. На охорону 
здоров'я у Швеції виділяють 9,5 % ВВП [6]. 

Шведський уряд реалізує багато державних програм 
у сфері охорони здоров'я. Так, 2016 р. ухвалено нову 
чотирирічну цілісну стратегію, направлену на зменшен-
ня вживання алкоголю, наркотиків, допінгу і тютюну 
[11]. Окремий вектор державної політики направлений 
на проблеми сексуального та репродуктивного здоров'я, 
забезпечення гендерної рівності. Задля цього урядом 
ухвалено спеціальну багаторічну (до 2030 р.) програму. 
Зазначимо, що реалізація заходів усіх державних про-
грам покладається не лише на Міністерство охорони 
здоров'я і соціальної політики, а й на інші міністерства та 
муніципалітети. Особливо це стосується соціальної ро-
боти з вразливим категоріями населення: неповнолітніми 
чи людьми з обмеженими можливостями [22]. 

Державна політика у сфері охорони здоров'я Ні-
меччини. Організація і фінансування системи охорони 
здоров'я в Німеччині базується на принципах соціаль-
ної солідарності, децентралізації та саморегуляції. Фе-
деральне міністерство охорони здоров'я та Федеральна 
рада відповідають за розроблення законів, проєктів, 
програм і адміністративних заходів, на основі чого і від-
бувається надання медичних послуг. Реалізація всіх 
федеральних постанов передана в юрисдикцію викона-
вчим органам окремих земель. Основною установою на 
федеральному рівні, якій підпорядковані органи науко-
вої експертизи, є Міністерство охорони здоров'я.  

Система обов'язкового медичного страхування у 
Німеччині започаткована реформаторською діяльніс-
тю О. фон Бісмарка у другій половині ХІХ ст. [3, 
с. 156–157]. Нині медичним страхуванням охоплено 
більш ніж 90 % населення. Працівники, що мають річ-
ний дохід нижче певного встановленого рівня, повинні 
обов'язково бути учасниками системи. Ті, чий дохід 
перевищує встановлений законодавством поріг, само-
стійно вирішують, чи  входити до системи обов'язково-
го страхування або застрахуватись в одній із приват-
них страхових компаній. Безробітні страхуються в 
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обов'язковому порядку за державні кошти. У Німеччині 
функціонують загальні місцеві лікарняні страхові фон-
ди (Allgemeine Ortskrankenkassen), страхові фонди 
приватних компаній (Betriebskrankenkassen) та спеціа-
льні фонди для окремих професійних груп населення 
(моряків, фермерів, шахтарів та ін.). 

У Німеччині тарифи на послуги визначають у проце-
сі переговорів між учасниками системи надання цих 
послуг. Приватні й державні лікарні, що входять до 
схем надання й оплати медичних послуг, визначених 
суб'єктами федерації, фінансуються подвійним чином: 
стратегічні витрати (наприклад, довготермінове ліку-
вання) покриває уряд землі, а оперативні витрати – 
лікарняні страхові фонди. Оперативні витрати в межах 
обов'язкового медичного страхування фінансують на 
основі комплексних розрахунків, які включають оплату 
за окремі випадки захворювань (клініко-статистичні гру-
пи), оплату за процедури та добові витрати відділення. 
Лікарняні послуги для приватно застрахованих покри-
вають відповідно до окремих тарифів. 

Амбулаторна допомога фінансується методом оп-
лати окремих послуг, тарифи на які в балах установ-
люють під час складного процесу переговорів між пред-
ставниками лікарняних страхових фондів та асоціація-
ми лікарів. Пацієнти безпосередньо не платять за ам-
булаторну допомогу. Існує федеральний тарифний 
план вартості надання медичних послуг. Фактична ж 
грошова вартість послуг визначається на регіонально-
му рівні і залежить від загальної кількості набраних лі-
карями балів [1, с. 145]. 

Німеччині притаманна політика державного регулю-
вання цін на ліки. Вартість більшості препаратів відш-
кодовується на основі системи реферативних цін. Лікар 
має право виписати хворому дорожчий продукт, але 
пацієнт має заплатити різницю між фактичною ціною 
ліків і реферативною ціною. Незважаючи на поступове 
зростання цін, рівень витрачених коштів на ліки з кише-
ні пацієнтів є одним із найнижчих у ЄС [1, с. 146]. 

Ще 2015 р. у ФРН упроваджено електронну картку 
здоров'я, яка містить персональні дані (фото, прізвище, 
ім'я, родинні звя'зки), особливості стану здоров'я паціє-
нта й інформацію про страховку. Картка використову-
ється лікарями в екстремальних ситуаціях, тому до неї 
рекомендовано вносити дані про можливі алергії, хро-
нічні захворювання, групу крові, зараження інфекційни-
ми захворюваннями, що сприяє значній економії часу 
під час  надання екстреної медичної допомоги [12]. 

Оновленням чинного законодавства федеральна 
влада прагне покращити ситуацію з ключовими суспі-
льними проблемами у сфері охорони здоров'я – боро-
тьба з різними шкідливими звичками чи забезпечення 
прав пацієнтів. З 2015 р. діє Закон про зміцнення здо-
ров'я і пропаганду здорового способу життя, який спря-
мований на консолідацію зусиль соціально орієнтова-
них установ і муніципалітетів у сфері профілактики та 
зміцнення здоров'я. Закон передбачає профілактику та 
пропаганду здорового способу життя в усіх сферах: у 
кожній родині, на роботі та під час навчання. Окрім то-
го, він направлений на усунення прогалин вакцинації у 
всіх вікових групах [20]. Ще раніше, 2013 р. прийнято і 
повністю узгоджено із цивільним і страховим законо-
давством Закон про права й обов'язки пацієнтів, який 
має забезпечити прозорість у відносинах пацієнта із 
системою охорони здоров'я. Контроль за якістю надан-
ня медичних послуг, їхньою ефективністю та прозоріс-
тю фінансування згідно із законом здійснює Інститут 
якості й ефективності в охороні здоров'я [17]. Окрім 
того, виконуючи положення Директиви 2014/40/ЄС що-
до посилення контролю за тютюном федеральний уряд 

ініціював ще один закон, який зобов'язав виробників 
тютюнової продукції розміщувати на упаковках графічні 
попередження про шкоду паління та  ввів заборону си-
гарет з ароматизаторами. 

Важливим питанням для німецької політики у сфері 
охорони здоров'я є поліпшення моделі догляду й піклу-
вання. Бундестаг схвалив урядовий законопроєкт із 
реформування служби медичної сестри. Відтак догляд 
за людьми похилого віку, немовлятами, пацієнтами, що 
потребують реабілітації, тяжкохворими здійснює спеці-
ально навчений персонал. Закон дає можливість під-
вищити роль медсестринської роботи, якість і професі-
оналізм самого догляду [13]. 

Державна політика у сфері охорони здоров'я 
Франції. На думку багатьох дослідників французька 
державна система охорони здоров'я є однією з най-
ефективніших [5], а за результатами більшості порів-
няльних досліджень французька система охорони здо-
ров'я отримує вищий або один із вищих балів, впевнено 
посідаючи перше місце рейтингу ВООЗ. По-перше, це 
пояснюється гібридним характером фінансування цієї 
системи, що дає змогу уникнути багатьох серйозних 
проблем. По-друге, французька система обов'язкового 
медичного страхування громадян дає можливість ліку-
ватися за невисоку ціну, компенсує більшу частину ви-
трат на медикаменти, покриває рахунки за перебування 
у лікарнях і медсестринський догляд за пацієнтами 
вдома. По-третє, Франція має численні та якісні лікарні, 
висококваліфікованих лікарів та доступне кожному ме-
дичне обслуговування. 

Основні засади французької політики у сфері охо-
рони здоров'я апробовували багато десятків років. Фі-
нансується система охорони здоров'я у Франції за ра-
хунок відрахувань від прибутків кожного працевлашто-
ваного громадянина (0,75 % окладу), внесків підпри-
ємств (12,8 % окладу працівника) та державної казни 
(надходження від акцизних зборів на алкогольні напої і 
тютюнові вироби). Оплата за обслуговування прово-
диться через страхові фонди. У кожного працюючого 
жителя країни відраховують певний відсоток із заробіт-
ної плати, щоб у майбутньому можна було заплатити за 
медичне обслуговування й отримати кошти на закупів-
лю ліків. Навіть уже отримуючи пенсію, французи про-
довжують сплачувати внески до страхових компаній.  

У Франції базовий рівень загального обов'язкового 
медичного страхування забезпечують через систему 
страхових фондів. Формально ці фонди є приватними 
компаніями, але насправді вони жорстко регулюються і 
контролюються державою. Державні службовці та робі-
тники з трудовими договорами і контрактами страху-
ються всі без винятку. Найбільшим страховим фондом 
є "Загальна національна система медичного страху-
вання", що забезпечує страховками до 83 % населення 
країни, тобто більшість працівників країни. Окремі стра-
хові схеми охоплюють робітників із сфери сільського 
господарства, осіб, які займаються індивідуальною тру-
довою діяльністю, і представників деяких "особливих" 
професій: шахтарів, транспортних робітників, діячів 
мистецтва, священників і державних нотаріусів. Ті, хто 
не працює або має вільну професію, мають право на 
соціальне страхування, якщо їхній річний прибуток не 
перевищує встановленого законом максимуму. Для них 
існує окремий спеціалізований страховий фонд. Великі 
загальнонаціональні страхові структури поділяють на 
фонди меншого масштабу за регіональним принципом. 
У цілому загальнонаціональна система медичного 
страхування охоплює близько 99 % громадян Франції. 

Теоретично всі ці цільові надходження мають за-
безпечувати фінансування системи соціального стра-
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хування в повному обсязі й компенсувати всі витрати 
в межах програми державного медичного страхуван-
ня. Однак,  як показує практика, завжди спостерігаєть-
ся дефіцит коштів. 

Заклади охорони здоров'я у Франції поділяються на 
державні та приватні. Приватні лікарні є комерційні та 
некомерційні. Розвинена система медичного страху-
вання дозволяє всім громадянам однаковою мірою зве-
рнутися до будь-якого типу медичного закладу, які між 
собою відрізняються спектром надання медичних пос-
луг [7]. У разі хвороби француз має право звернутися 
до будь-якого лікаря. Однак у випадку звернення до 
приватної установи страхова компанія оплатить лише 
трохи більше 80 % вартості медичних послуг і компен-
сує 80 % коштів по рахунках за ліки й госпіталізацію [1, 
с. 140]. У результаті приблизно 15–20 % обсягу медич-
них послуг французи оплачують із власної кишені. 

У структурі правової системи Франції закони, що ре-
гулюють правовідносини у сфері охорони здоров'я, 
зведено в Кодекс законів про громадське здоров'я – 
"Code de lasante publique". Кодифікація була здійснена 
відповідно до Постанови уряду від 5.10.1953 р. У цьому 
кодексі зібрано закони й підзаконні нормативні акти, 
зазначено їхні першоджерела, дати прийняття та вне-
сення поправок. Крім того, до кожної статті закону до-
даються підзаконні нормативні акти, що конкретизують 
юридичний механізм їхньої реалізації. Кодекс склада-
ється з 9 частин. Такий приклад кодифікації й уніфікації 
правових норм у сфері охорони здоров'я є досить пока-
зовим. Звичайно, в цьому кодексі є і прогалини, напри-
клад, недостатнє відображення економічних механізмів 
функціонування закладів охорони здоров'я. Однак у 
цілому можна відзначити раціональність такого підходу. 

Окремим напрямком державної політики у сфері 
охорони здоров'я у Франції є багатогранний підхід до 
профілактики захворюваності та збереження здоров'я. 
У Франції за всебічної державної підтримки реалізува-
лися і продовжують реалізовуватися національні та 
загальноєвропейські програми: до 2017 р. виконувалася 
Програма з профілактики вживання наркотичних речо-
вин [18]; до 2019 р. – Національна програма проти ку-
ріння, що виконується за трьома напрямами (антирек-
лама тютюнових виробів, заходи щодо допомоги кур-
цям припинити палити, тиск економічними методами на 
продаж тютюну) [21]; "Європейський План дій щодо 
скорочення шкідливого вживання алкоголю на 2012–
2020 роки" [19] та ін. Також можна згадати і Закон про 
адаптацію до старіння, прийнятий у 2015 р. у Франції, 
який сприяє вирівнюванню умов, в яких перебувають 
люди похилого віку, та покращенню якості їхнього жит-
тя, особливо тих, які потребують сторонньої допомоги 
[15]. Значну увагу приділяють охороні праці, психосо-
ціальним ризикам на роботі, психічному здоров'ю і 
психіатрії, профілактиці суїцидів. Також здійснюють 
заходи, спрямовані на здорове харчування і фізичну 
активність, сексуальне здоров'я [16]. 

У Франції дебатують щодо надмірних витрат і зрос-
тання дефіциту бюджету охорони здоров'я. 2018 р. бу-
ло розпочато реформу охорони здоров'я, направлену 
на підвищення оплати праці медичних працівників і по-
шук джерел фінансування для цієї цілі. Однак уже в 
травні 2020 р. президент Е. Макрон у розпал пандемії 
COVID-19 визнав "помилку" у стратегії реформи охоро-
ни здоров'я та підтвердив підготовку плану масштабних 
інвестицій у систему французьких лікарень.  

Незважаючи на постійно зростаючий дефіцит у бю-
джеті охорони здоров'я, система приносить чималі ди-
віденди. Наприклад, велика кількість літніх людей є 
цілком працездатними після лікування, а це означає, 
що вони вигідні державі. У країні середня тривалість 
життя громадян сягає 81 року. Альтернативні способи 

медичного обслуговування, скажімо, лікування без гос-
піталізації, також стають дедалі поширенішими. Хоча 
державні лікарні, приватні клініки та благодійні медичні 
центри загалом задовольняють усі потреби пацієнтів.  

Національні системи охорони здоров'я в різних краї-
нах не варто ідеалізувати. Кожна з них має багато по-
зитивних рис і водночас –  значні вади. Постійне зрос-
тання витрат на фінансування охорони здоров'я та вар-
тості лікування, недостатній рівень оплати праці медич-
ного персоналу, неоднаковий доступ усіх категорій на-
селення до медичних послуг, черги на лікування (у бю-
джетній моделі особливо відчутні) породжує необхід-
ність подальшого вдосконалення і реформування вже 
існуючих моделей. Окремий аспект реформування по-
в'язаний із пандемією COVID-19, яка оголила багато 
проблем навіть у найефективніших системах охорони 
здоров'я і після подолання якої з великою долею ймові-
рності більшість країн суттєво видозмінять державну 
політику у сфері охорони здоров'я. 

ВИСНОВКИ. Державна політика у сфері охорони 
здоров'я унікальна для кожної країни, на формування 
якої вплинули історичне минуле, політичний режим, 
національний менталітет та інші фактори. Принципи 
організації державної політики у сфері охорони здоров'я 
достатньо варіюються, однак чи не єдиної спільною 
їхньою рисою є незадоволення населення системою 
охорони здоров'я власної країни, що призводить до 
постійного пошуку шляхів удосконалення, поліпшення 
чи реформування цієї сфери. Ця тенденція характерна 
як для європейських країн із достатньо якісною й ефек-
тивною системою охорони здоров'я, так і в Україні, яка 
лише шукає свою унікальну модель. В умовах рефор-
мування системи охорони здоров'я та вироблення но-
вих підходів до державної політики в цій сфері варто 
скористатися хоча б частиною того позитивного досві-
ду, що вже накопичений країнами Західної Європи.  

Певні позитивні зрушення вже зроблено, напри-
клад, забезпечено вільний вибір пацієнтом лікаря (у 
первинній ланці), що сприяє конкуренції і поліпшенню 
якості медичної допомоги. Однак вважаємо, що одним 
із подальших напрямів реформування системи охоро-
ни здоров'я України перш за все має стати запрова-
дження обов'язкового державного медичного страху-
вання, що сприятиме виходу галузі із системної кризи. 
А з огляду на соціально-економічні особливості розви-
тку нашої країни, вважаємо, що страхування має здій-
снюватися на тристоронній основі: відрахування від 
доходів підприємців, відрахування з державного бю-
джету та страхові внески населення. 

Під будь-які реформи держава повинна підвести і 
відповідну нормативно-правову базу. Тут прикладом 
може стати Франція, де існує спеціальний Кодекс зако-
нів про громадське здоров'я. Створення в Україні в ході 
реформи подібного кодифікованого акта у сфері охоро-
ни здоров'я допоможе швидко очистити законодавство 
від застарілих норм і сприятиме якісному правовому 
регулюванню відносин між пацієнтами, закладами охо-
рони здоров'я, страховими компанія та державою. 

Державна політика у сфері охорони здоров'я в Ук-
раїні переважно сконцентрована на лікуванні різних 
недуг, тоді як у розвинутих країнах дедалі яскравіше 
відчуваємо спроби урядів і громадських організацій 
превентивними заходами зменшити захворюваність і 
підвищити загальний рівень здоров'я нації. Тому вва-
жаємо, що заходам, які спрямовані на попередження 
та профілактику виникнення хвороб, чиновникам вар-
то приділити значно більше уваги. 

Перспективною темою подальших досліджень у 
цьому напрямі може стати вивчення питань впливу па-
ндемії COVID-19 на систему охорони здоров'я і на дер-
жавну політику в цій галузі.  
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PUBLIC POLICY IN THE SPHERE OF HEALTH PROTECTION  
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LEGAL ASPECT 
The article examines the state policy in the field of health care in the leading European countries: Sweden, Germany and France. The purpose 

of this article is to analyze and systematize the basic organizational and legal foundations of state health policy in the EU and to develop recom-
mendations for improving and reforming the Ukrainian health care system. The research was carried out in terms of the principles of historicism, 
objectivity, versatility, complementarity and validity, which created a reliable methodological basis for a comprehensive analysis of the subject. The 
work used comparative law, formal law, system-structural, classification method, modelling method, specific statistics, historical law and other 
methods of scientific analysis in accordance with the subject of research.  

The paper argues that public health policy is unique in each country, and its formation has been influenced by the historical past, political re-
gime, national mentality and other factors. The article emphasizes the need to create a special code of laws in this area in Ukraine during the reform 
of the health care system, which will contribute to the quality of legal regulation of relations between patients, health care facilities, insurance com-
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panies and the state. The authors believe that one of the further directions of reforming the health care system of Ukraine should first of all be the 
introduction of compulsory state health insurance. It is substantiated that insurance should be carried out on a tripartite basis: deductions from the 
income of entrepreneurs, deductions from the state budget and insurance premiums. The need to strengthen measures aimed at preventing the 
occurrence of the disease has been proved. 
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ПРОБЛЕМИ ПРАВОВОГО СТАТУСУ НАГЛЯДОВОЇ РАДИ  

ДЕРЖАВНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА 
 

Здійснено огляд практичних аспектів регулювання діяльності наглядових рад акціонерних товариств в Україні, 
зокрема особливостей їхньої роботи на об'єктах державної власності. Шляхом аналізу положень нормативно-
правових актів у сфері корпоративного права досліджено останні зміни у правовому статусі наглядових рад акціоне-
рних товариств, а також здійснено порівняння їхнього застосування до державних акціонерних товариств. Крім то-
го, зазначені зміни порівнюються з положеннями міжнародних стандартів у сфері корпоративного управління підпри-
ємствами державної форми власності, зокрема стандартами Організації економічного співробітництва та розвитку 
(ОЕСР). Розглянуто поняття "наглядова рада", "державне підприємство", "фідуціарні обов'язки", а також питання 
прозорості та доброчесності роботи наглядових рад. Наведено актуальну практику діяльності наглядових рад дер-
жавних акціонерних товариств та показано, яким чином реалізовувались їхні повноваження. 

За результатами дослідження встановлено, що чинне нормативно-правове регулювання є досить складним, не-
узгодженим і містить внутрішні суперечності, які, з одного боку, створюють ризики для ефективної реалізації на-
глядовими радами своїх повноважень, а з іншого, ризики зловживань із боку наглядових рад. Автори дійшли висновку 
про необхідність удосконалення правової бази, яка регламентує роботу наглядових рад державних акціонерних това-
риств, узагальнення й уніфікації практики з різних питань компетенції наглядових рад, а також необхідності перед-
бачення певних критеріїв відповідності членів наглядових рад вимогам щодо професійного досвіду в тій чи іншій 
сфері та щодо прозорості в питанні відсутності конфлікту інтересів. 

Ключові слова: корпоративне управління, ОЕСР, Керівні принципи ОЕСР щодо корпоративного управління на підп-
риємствах державної форми власності, державні підприємства, реформа, призначення, фідуціарні обов'язки, відпові-
дальність, ключові показники ефективності. 

 
ВСТУП. Державна власність в Україні завжди роз-

глядалась як один із значних, якщо не визначальних, 
факторів економічного життя. Це підтверджується і ци-
фрами, згідно з якими питома вага державного сектора 
в економіці України за 2019 р. становила 8,3 % [14]. 

Реформи, що започатковані в Україні з 2014 р. та 
підтримуються міжнародною спільнотою, не обійшли 
стороною і сферу управління державною власністю та 
призвели до значних змін у правовому регулюванні, 
особливо щодо питань корпоративного управління. 
Протягом цього часу відбулося багато змін, але однією 
з найрезонансніших стало створення наглядових рад 
на державних підприємствах. У першу чергу це стосу-
ється тих, які корпоратизовані та діють у формі акціо-
нерних товариств. У зв'язку із цим ми вважаємо за до-
цільне оцінити поточний стан правового регулювання 
діяльності наглядових рад акціонерних товариств і за-
пропонувати можливі кроки щодо подальшого вдоско-
налення правового регулювання їхньої діяльності на 
об'єктах державної власності. 

Проаналізуємо питання опрацьованості теми. За-
значимо, що проблемам правового статусу органів уп-
равління акціонерних товариств приділяється багато 
уваги, оскільки в Україні сфера корпоративного права 
проходить зараз через швидкі зміни. Ці питання дослі-
джувались такими науковцями: Г. Попадинець, 
І. М. Кучеренко, Р. А. Майданик, О. М. Вінник та ін. 

Для вказаної роботи також важливим є питання уп-
равління об'єктами державної власності, якому в укра-
їнській правовій науці також приділено багато уваги. 
Так, в останні роки це питання досліджувалося з погля-

ду цивільного права у працях І. В. Спасибо-Фатєєвої та 
Ю. М. Дзери, у межах адміністративного права – 
В. Л. Пількевич, О. О. Кравчук, господарського права – 
О. А. Беляневич, О. П. Віхрова, Р. А. Джабраілова,  
О. П. Подцерковного, І. А. Селіванова, В. А. Устименко, 
О. Голіної, А. І. Денисова, Я. Дубової й ін. Однак єдиної 
позиції щодо управління об'єктами державної власності 
в науці господарського права немає. 

Завданням цієї роботи є аналіз поточного стану ре-
гулювання діяльності наглядових рад акціонерних то-
вариств в Україні, зокрема особливостей їхньої роботи 
на об'єктах державної власності, та вироблення можли-
вих пропозицій щодо вдосконалення правової бази, яка 
унормовує роботу наглядових рад державних підпри-
ємств. Крім того, виконано порівняння чинних норм за-
конодавства щодо корпоративного управління з міжна-
родними стандартами у вказаній сфері. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. Правила існу-
вання та діяльності акціонерних товариств закріплено в 
законодавчих актах, серед яких Господарський кодекс 
України, Цивільний кодекс України та Закон України 
"Про акціонерні товариства". Крім цих актів є ще багато 
інших законів і підзаконних актів, що уточнюють і допо-
внюють їхні положення залежно від умов, у яких здійс-
нює свою діяльність акціонерне товариство. 

Цивільний кодекс визначає, що акціонерне товарис-
тво є формою підприємницького товариства і, як і інші 
юридичні особи, таке товариство утворюється на основі 
установчого документа, яким є статут (ч. 2 ст. 87) [13]. 
Кодекс поміж іншим визначає серед вимог до змісту 
статуту таку: він має містити відомості про органи това-
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риства та давати базові відомості про їхню сутність. 
Подібні норми містить і Господарський кодекс України 
[1].  Детальніше правовий статус та засади організації 
діяльності органів акціонерного товариства врегульо-
вано Законом України "Про акціонерні товариства". 

Також для уникнення різночитань визначимо, про 
що саме йдеться, коли говоримо про державні підпри-
ємства, до яких належать і державні акціонерні товари-
ства. Статтею 22 Господарського кодексу України вста-
новлено, що суб'єктами господарювання державного 
сектора економіки є суб'єкти, що діють на основі лише 
державної власності, а також суб'єкти, державна частка 
у статутному капіталі яких перевищує 50 % чи є такою, 
що забезпечує державі право вирішального впливу на 
господарську діяльність цих суб'єктів.  

За кордоном існують різні підходи до визначення 
поняття державного підприємства. Згідно з одним під-
ходом державними є підприємства, в яких основні за-
соби перебувають у державній власності, а керівників 
призначають або наймають за контрактом державними 
органами. У деяких країнах до держсектора відносять 
підприємства, у яких частка держави у статутному капі-
талі становить понад 50 %, в інших застосовують гнуч-
кіші норми [12, с. 174]. 

Утім за основу в цій роботі взято визначення держа-
вного підприємства, яке надається однією з найавтори-
тетніших міжнародних організацій, яка також є аналіти-
чним центром – Організацією економічного співробітни-
цтва та розвитку (ОЕСР). Згідно з Керівними принципа-
ми ОЕСР щодо корпоративного врядування на підпри-
ємствах державної форми власності "будь-яка корпора-
тивна структура, яка за національним законодавством є 
суб'єктом господарювання, щодо якого держава вико-
нує функцію власника, має вважатися підприємством 
державної форми власності" [3]. 

Повертаючись до огляду правового забезпечення 
діяльності наглядових рад зазначимо, що їхнє ство-
рення у акціонерних товариствах передбачено ст. 51 
Закону України "Про акціонерні товариства", який також 
визначає мету існування цього органу: "Наглядова рада 
акціонерного товариства є колегіальним органом, що 
здійснює захист прав акціонерів товариства і в межах 
компетенції, визначеної статутом та цим Законом, здійс-
нює управління акціонерним товариством, а також конт-
ролює та регулює діяльність виконавчого органу" [5]. 

Створення наглядових рад для всіх акціонерних 
товариств не є обов'язковим, але воно обов'язкове 
для тих, які є публічними, а також тих приватних акці-
онерних товариств, де кількість акціонерів становить 
більше 10 осіб (крім випадків, коли всі вони є афілійо-
ваними). Причому спеціальний Закон України "Про 
управління об'єктами державної власності" говорить 
про те, що обов'язковим є створення наглядових рад у 
акціонерних товариствах, де 50 і більше відсотків ак-
цій належать державі. 

Для публічних акціонерних товариств визначено, що 
кількість членів наглядових рад не може становити 
менше 5 осіб. Зазначимо, що є деякі особливості, які 
пов'язані з потенційною участю держави в акціонерному 
товаристві. Так, наглядова рада має складатись із 
представників держави та незалежних членів ради, а 
кількість членів наглядової ради державного підприємс-
тва може коливатись від п'яти до одинадцяти. Закон 
України "Про акціонерні товариства" зазначає таке: як-
що частка держави або кількість акцій акціонерного 
товариства становить більше 50 %, то така наглядова 
рада має складатися мінімум на третину з незалежних 
членів, яка не може становити менше 2 осіб. Водночас, 
відповідно до вимог Закону України "Про управління 

об'єктами державної власності", більшість членів на-
глядової ради мають становити незалежні члени. Це 
правило є суворішим, порівняно з вимогами щодо інших 
акціонерних товариств, де третина (і щонайменше 
двоє) членів наглядової ради мають бути незалежни-
ми. Можна вважати, що два закони, даючи різні вимо-
ги щодо однієї категорії акціонерних товариств, супе-
речать одне одному, проте в цьому конкретному ви-
падку, вважаємо за доцільне дотримуватись тієї пози-
ції, що Закон України "Про управління об'єктами дер-
жавної власності" є спеціальним  та доповнює й уточ-
нює норми Закону України "Про акціонерні товарист-
ва". Таким чином, закон намагається обмежити вплив 
держави на акціонерні товариства задля запобіганню 
впливу політичних інтересів на цілі діяльності підпри-
ємства, його рішення й ефективність діяльності. 

Відповідно до чинного законодавства порядок ро-
боти членiв наглядової ради та виплати їм винагороди 
визначається законом, статутом товариства, поло-
женням про наглядову раду товариства, а також 
цивiльно-правовим чи трудовим договором (контрак-
том), що укладається із членом наглядової ради. Та-
кий договiр пiдписує голова виконавчого органу чи 
iнша уповноважена загальними зборами особа на 
умовах, затверджених рiшенням загальних зборiв. У 
разi укладення із членом наглядової ради товариства 
цивiльно-правового договору такий договiр може бути 
оплатним або безоплатним [5].  

Норма про те, що договір підписує голова виконав-
чого органу товариства може видатися суперечливою, 
оскільки зрештою наглядова рада визначатиме, хто 
стане головою цього наглядового органу, а таким чи-
ном у нас виникає конфлікт інтересів, коли члени на-
глядових рад можуть відчувати себе зобов'язаними 
або "вдячними" за таке призначення. Безумовно, їхнє 
обрання здійснюють загальні збори, проте свій підпис 
під призначенням ставитиме голова виконавчого орга-
ну. Можна заперечити, що за відмови голову виконав-
чого органу загальні збори можуть зняти з посади, 
проте, якщо персона голови виконавчого органу буде 
більш ніж влаштовувати акціонерів, то радше підні-
меться питання про можливість призначення такого 
члена наглядової ради чи обрання на його місце іншої 
особи. Така ситуація є гіпотетичною, проте заслуговує 
на увагу. Із цією метою законодавець частково перед-
бачив запобіжник у вигляді можливості підписання 
договору іншою посадовою особою товариства, а у 
випадку з товариствами, де частка (кількість акцій) 
держави дорівнює або перевищує 50 %, угоду із чле-
нами наглядової ради укладає уповноважений орган 
управління або Кабінет Міністрів України на основі 
результатів конкурсу. Утім, ризики все ж таки існують. 

Членом наглядової ради товариства відповідно до 
закону може бути лише фiзична особа, а до складу на-
глядової ради обирають акцiонерів або представників 
акцiонерiв та/або незалежних директорів. У цьому випа-
дку встановлено низку обмежень: член наглядової ради 
не може бути одночасно членом виконавчого органу 
та/або членом ревiзiйної комiсiї (ревiзором) товариства.  

Обрання членів наглядових рад, як зазначалось 
вище, відбувається загальними зборами, які обирають 
таких членів на термін не більше ніж 3 роки. Проте об-
меження щодо кількості термінів перебування на посаді 
відсутнє. Обрання членів наглядових рад може відбу-
ватися шляхом кумулятивного голосування. У такому 
випадку НКЦПФР встановило вимоги, щодо інформації, 
яка має розкриватися про кандидата у бюлетені для 
того, щоб учасник загальних зборів товариства міг 
прийняти поінформоване рішення. Ці вимоги були за-
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тверджені Рішенням Національної комісії з цінних папе-
рів та фондового ринку від 01.06.2017 р. № 402 "Про 
затвердження Вимог до інформації про кандидатів у 
члени органу акціонерного товариства".  

У випадку з тими акціонерними товариствами, які є 
державними, правове регулювання є складнішим. За-
галом, процес здійснення призначень на державних 
підприємствах регулюється набором із трьох постанов 
Кабінету Міністрів, а саме: № 777 від 03.09.2008 р. 
"Про проведення конкурсного відбору керівників  
суб'єктів господарювання державного сектора еконо-
міки", № 142 від 10.03.2017 р. "Деякі питання управ-
ління державними унітарними підприємствами та гос-
подарськими товариствами, у статутному капіталі яких 
більше 50 відсотків акцій (часток) належать державі" 
та № 143 від 10.03.2017 р. "Деякі питання управління 
об'єктами державної власності", які застосовують до 
призначень членів наглядових рад і до призначень 
керівників державних підприємств. Зазначимо, що вка-
зані процедури застосовують виключно до державних 
підприємств і не застосовують до державних банків і 
комунальних підприємств, де процедури призначень 
суттєво відрізняються. 

Отже бачимо, що є низка окремих актів, кожен з 
яких вносить свої особливості, має свої винятки із зага-
льних правил, що не сприяє прозорості та єдності про-
цедур призначення. 

Відмітимо, що у встановлених НКЦПФР вимогах йде-
ться не лише про зазначення імені, освіти кандидата чи 
інформації про того, хто вніс його кандидатуру, але та-
кож і про те, хто є афілійованими особами цього канди-
дата [6]. Звідси видно, що існують високі вимоги щодо 
прозорості у цьому питанні. Це також забезпечується і 
через заборону на передачу повноважень іншим особам 
і зобов'язання члена наглядової ради виконувати свої 
обов'язки особисто. Водночас, за їхню роботу членам 
наглядової ради може виплачуватись винагорода. 

Закон України "Про акціонерні товариства" досить 
детально описує компетенцію наглядових рад, широко 
визначає їхні повноваження, багато з яких є виняткови-
ми, установлює високі вимоги до компетенції членів 
наглядових рад і прозорості їхньої діяльності. 

Прозорість діяльності наглядових рад загалом є ва-
жливим питанням, особливо в контексті державних під-
приємств, і йому присвячено значну увагу з боку зако-
нодавця та виконавчих органів влади. Зокрема одним з 
інструментів забезпечення прозорості діяльності нагля-
дових рад є те, що вони мають подавати щорічні звіти. 
Стаття 511 Закону України "Про акціонерні товариства" 
визначає форму звітності та те, яку інформацію нагля-
дова рада має подавати, лише для публічних акціонер-
них товариств, проте дає рекомендацію для приватних 
акціонерних товариств щодо того, що їх наглядові ради 
також можуть подавати звітність у такій формі [5]. 

Питанням, пов'язаним із прозорістю діяльності на-
глядових рад та їхніх членів є питання відданості їхніх 
членів компанії та їхніх фідуціарних обов'язків. Так, 
члени наглядових рад зобов'язані діяти відповідно до 
українського законодавства в інтересах компанії, хоча 
загалом поняття "фідуціарних обов'язків" є досить но-
вим та не дуже розвиненим в Україні. Закон України 
"Про акціонерні товариства" напряму не покладає обо-
в'язки належної обачності та доброчесності на членів 
наглядових рад, проте, проєкт Закону України "Про ак-
ціонерні товариства" № 2493 передбачає такі обов'язки. 
Крім того, Кодекс корпоративного управління та Закон 
України "Про товариства з обмеженою та додатковою 
відповідальністю" зазначають, що члени наглядових 
рад акціонерних товариств і товариств з обмеженою 

відповідальністю "повинні діяти добросовісно і розумно 
в інтересах товариства" [10]. 

Питанням фідуціарних обов'язків присвячено 
розд. 3.1. та 3.2 нового Кодексу корпоративного управ-
ління, затвердженого НКЦПФР у березні 2020 р. [15]. 
Це питання також може врегульовуватися статутом 
товариства, як у випадку з НАК "Нафтогаз України", де 
статут прямо зазначає: "Член наглядової ради діє в 
інтересах Компанії, а не особи або органу, що висунув, 
затвердив чи обрав відповідного члена наглядової ра-
ди" [2]. Прозорість діяльності та лояльність членів на-
глядових рад у випадку з товариствами, що перебува-
ють у державній власності, частково гарантується зна-
чними виплатами членам наглядових рад. Та варто 
сказати, що такі виплати отримують лише незалежні 
члени наглядових рад, а представники держави не 
можуть отримувати доходи з інших джерел і законода-
вець вважає, що діяльність представника держави в 
наглядовій раді входить по замовчуванню до обов'яз-
ків державного службовця, який може отримати лише 
надбавку до окладу. Утім такий підхід навряд чи мож-
на назвати справедливим, оскільки на особу покладе-
но значні додаткові обов'язки з представництва дер-
жави на додачу до основних службових обов'язків, про-
те винагороду у формі окладу вона продовжує отриму-
вати лише на основному місці роботи.  

У разі, коли говоримо про компетенцiю наглядової 
ради, то законом до неї належить розв'язання  питань, 
передбачених законодавством, статутом, а також пере-
даних на розв'язання наглядової ради загальними збо-
рами. Загалом наглядові ради мають достатньо широкі 
повноваження, які передбачені як законом, так і устано-
вчими документами акціонерних товариств. Наприклад, 
у положенні про наглядову раду публічного акціонерно-
го товариства "Національна суспільна телерадіокомпа-
нія України" визначено, що серед іншого наглядова 
рада має право на таке: 

1. Визначати стратегічні напрямки розвитку това-
риства та затверджувати за поданням правління стра-
тегію розвитку товариства, вносити зміни до неї та кон-
тролювати її виконання. 

2. Впливати на кадрові призначення та політику 
щодо винагороди через:  

a. затвердження положення про конкурс з об-
рання голови та членів правління; 

b. обрання на конкурсних засадах терміном на 
чотири роки голови правління та за його поданням 
членів правління, укладання з ними контрактів; 

c. затвердження положення про винагороду 
членів правління. 
3. Впливати на редакційну політику через: 

a. затвердження за поданням редакційної ради 
редакційного статуту, контроль за його виконанням; 

b. призначення п'ятьох членів редакційної ради. 
4. Здійснювати контроль за результатами діяльно-

сті компанії через: 
a. затвердження щорічного (загального) звіту 

про діяльність товариства; 
b. визначення на підставі конкурсу аудиторської 

фірми, що проводить обов'язковий аудит річної фі-
нансової звітності, а також визначення розміру оп-
лати її послуг; 

c. призначення і звільнення керівника служби 
внутрішнього аудиту; 

d. затвердження умов трудових договорів, що 
укладаються з працівниками служби внутрішнього 
аудиту, установлення розмірів оплати праці праців-
ників служби внутрішнього аудиту. 
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5. Взаємодіяти з органами державної влади та 
пропонувати зміни до законодавства й інших нормати-
вно-правових актів через підготовку пропозицій щодо 
вдосконалення нормативно-правового регулювання 
товариства та подання їх відповідним органам держа-
вної влади [7]. 

Подібні повноваження має і наглядова рада НАК 
"Нафтогаз України", яка, щоправда, не наділена правом 
пропонувати зміни до законів та інших нормативно-
правових актів [2]. 

Попри запровадження зазначеної межі в законодав-
стві після 2014 р., можливість наглядових рад викону-
вати повноваження залишалась обмеженою, порівняно 
з тим, що описано в міжнародних стандартах, таких як 
Керівні принципи ОЕСР щодо корпоративного управ-
ління на підприємствах державної форми власності. Це 
стало причиною жвавих обговорень і суперечностей. 
Варто звернути увагу на те, що для державних акціоне-
рних товариств існують певні обмеження компетенції 
наглядової ради. Наприклад, роль наглядових рад у 
затвердженні стратегічних документів підприємств (на-
приклад фінансових планів) залишилась обмеженою. 
Крім того, попри створення наглядових рад, де біль-
шість членів є незалежними, суперечливі положення 
законодавства сприяли обмеженню їхніх повноважень. 
Одним із найяскравіших прикладів може бути те, що 
Закон України "Про акціонерні товариства" надає нагля-
довим радам повноваження призначати та звільняти 
керівників державних підприємств, тоді як інші норматив-
но-правові акти можуть передавати це право уповнова-
женому органу управління або Кабінетові Міністрів Укра-
їни. Зокрема, якщо державне підприємство перебуває у 
власності КМУ, який є уповноваженим органом управлін-
ня, то саме йому надано право призначати та звільняти 
керівника державного підприємства, оскільки Закон Укра-
їни "Про управління об'єктами державної власності" має 
неточні формулювання із цього питання. Іноді, для вирі-
шення колізії, звертаються і до Закону України "Про Ка-
бінет Міністрів України", оскільки він стверджує, що кері-
вники підприємств, які перебувають у власності Кабінету 
Міністрів, призначаються Кабінетом Міністрів. 

Так, наглядові ради тих акціонерних товариств, які 
віднесені до підприємств, що є особливо важливими 
для економіки та безпеки держави, позбавлені права 
призначати керівника виконавчого органу підприємст-
ва/голову правління. На прикладі НАК "Нафтогаз Украї-
ни" можна побачити, що, з одного боку, Закон України 
"Про акціонерні товариства" надає наглядовій раді ком-
панії такі повноваження, водночас Закон України "Про 
управління об'єктами державної власності" [11] віддає 
ці повноваження Кабінетові Міністрів України. Обидва 
акти мають однакову юридичну силу. Водночас, можна 
сказати, що  Закон України "Про управління об'єктами 
державної власності" має перевагу, бо він є спеціаль-
ним. Невідповідність між актами прослідковується та-
кож у Постанові КМУ від 03.09.2008 р. № 777 "Про про-
ведення конкурсного відбору керівників суб'єктів госпо-
дарювання державного сектора економіки" [9], відпо-
відно до якої для такого підприємства як НАК "Нафто-
газ України" керівник обирається на конкурсі та призна-
чається Кабінетом Міністрів України, який виконує фун-
кції загальних зборів. На нашу думку, така невідповід-
ність має бути вирішена і це підтверджується виснов-
ками міжнародних експертів [16, с. 102]. 

Загалом, нормативно-правова рамка з питань при-
значень керівників державних підприємств є неодно-
значною та неузгодженою і вирішення цього питання 
може лежати не в площині єдиного підходу, а в площині 
застосування спеціальних законів, визначення різних 
організаційно-правових форм державних підприємств 

чи може залежати від того, хто є уповноваженим орга-
ном управління. Одним із таких винятків є акціонерне 
товариство "Укрзалізниця", де, попри існування нагля-
дової ради, право призначати та звільняти керівника 
товариства залишається у КМУ відповідно до Закону 
України "Про особливості утворення акціонерного това-
риства залізничного транспорту загального користуван-
ня" від 23.02.2012 р. № 4442-VI та статуту, який поси-
лається на загальне поняття "законодавство" [8]. 

Така різноплановість регулювання, відсутність 
єдиних підходів і наявність значної кількості винятків із 
правил призвела до того, що повноваження наглядо-
вих рад можуть піддаватись різким змінам. Наприклад, 
у березні 2019 р. Кабінетом Міністрів було прийнято 
рішення, яким було змінено статут НАК "Нафтогаз 
України" внаслідок чого наглядову раду позбавлено 
ключових повноважень, а саме: права затверджувати 
фінансові плани товариства та погоджувати значні 
фінансові операції дочірніх компаній, призначати та 
звільняти керівника товариства. 

Іншим проблемним питанням є встановлення полі-
тики оплати праці керівників підприємств державної 
форми власності. Тоді як Керівні принципи ОЕСР щодо 
корпоративного управління на підприємствах державної 
форми власності зазначають, що наглядові ради "по-
винні встановлювати рівень винагороди праці керівного 
складу ДП з урахуванням довгострокових інтересів під-
приємства" [3], насправді ці повноваження залишають-
ся обмеженими, оскільки держава через внесення змін 
до Державного бюджету чи постанову Кабінету Мініст-
рів України може вводити певні обмеження, як це було 
з початком епідемії COVID-19, коли максимальний роз-
мір заробітної плати керівників державних підприємств і 
членів наглядових рад був обмеженим 47 230 грн., що 
вочевидь є неконкурентним рівнем, який не дозволяє 
утримувати професійних менеджерів на посаді.  

Водночас, не можна говорити і про те, що наглядо-
ві ради повинні визначати будь-який рівень винагоро-
ди, який може виявитись занадто високим. Наглядові 
ради та підприємства загалом у своїй політиці щодо 
винагород мають бути абсолютно відкритими та дава-
ти чітке обґрунтування, чому було визначено певний 
розмір винагороди, мають надавати розрахунки та 
порівняння із компаніями інших країн, що працюють у 
тому ж секторі економіки. 

Як бачимо, міжнародні стандарти надають наглядо-
вим радам широкий спектр повноважень, проте під час 
застосування цих стандартів в Україні треба не забува-
ти і про обов'язки наглядових рад і результативність 
їхньої діяльності. Для встановлення цілей діяльності 
наглядових рад доречним є визначення ключових пока-
зників ефективності їхньої діяльності (KPI), проте, хоч 
це і планувалося здійснити ще з 2019 р. і ця мета прямо 
декларувалась у Програмі Кабінету Міністрів України 
(затвердженій 29.09.2019 р. Постановою КМУ № 849) і 
опосередковано Указом Президента України від 
08.11.2019 р. № 837, досі такі ключові показники ефек-
тивності діяльності наглядових рад визначені лише в 
чотирьох державних акціонерних товариствах. Відсут-
ність нормативного регулювання цього питання ство-
рює умови, коли наглядові ради мають широкі повно-
важення, не маючи при цьому чітко визначених очіку-
вань щодо результатів їхньої діяльності, які б слугували 
основою для щорічної звітності наглядових рад про 
їхню діяльність, яка передбачена законом. Крім того, це 
створює невизначеність щодо підстав для виплати зна-
чних розмірів заробітних плат членам наглядових рад 
державних акціонерних товариств. 
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ВИСНОВКИ. Зазначимо деякі з проблем правово-
го статусу наглядових рад державних акціонерних 
товариств.  

1. Складність і суперечливість законодавства. 
2. Нечітке розмежування повноважень між уповно-

важеними органами управління (власниками) та ор-
ганами управління підприємств (правління, наглядові 
ради, ради директорів); 

3. Відсутність критеріїв, за якими вони могли б зві-
тувати та методики оцінювання їхньої діяльності, що 
включає в себе питання відсутності затверджених клю-
чових показників ефективності (КРІ); 

4. Установлення політики оплати праці, у т. ч. щодо 
державних службовців, які виконують функції представ-
ників держави у наглядовій раді. 

У межах удосконалення законодавства доречним є 
внесення змін, які узгодять положення Законів України 
"Про акціонерні товариства" та "Про управління об'єк-
тами державної власності", а також узагальнення та 
уніфікацію практики з різних питань компетенції нагля-
дових рад, яка регламентується на рівні підзаконних 
актів. Так, наглядові ради повинні отримати право за-
тверджувати стратегії державних акціонерних това-
риств, їхні фінансові плани тощо.  

Водночас на законодавчому рівні та рівні підзакон-
них актів доречним є визначення певних критеріїв від-
повідності членів наглядових рад вимогам щодо про-
фесійного досвіду в тій чи іншій сфері, а також щодо 
прозорості в питанні відсутності конфлікту інтересів. У 
контексті останнього питання недоречним вважається 
скасування вимоги щодо подачі електронних деклара-
цій іноземцями – членами наглядових рад українських 
державних підприємств. Це потенційно створює мож-
ливість для іноземних громадян приховувати наяв-
ність конфлікту інтересів чи роботу, яка не відповідає 
інтересам товариства. 

Для вирішення питання розмежування повноважень 
органів-власників та органів управління підприємств, а 
саме наглядових рад, доцільним було б прийняти за-
кон, який внесе чіткість у розподіл функцій. Кабінетом 
Міністрів України до Верховної Ради України 2017 р. 
було подано законопроєкт "Про внесення змін до де-
яких законодавчих актів України щодо вдосконалення 
корпоративного управління юридичних осіб, акціонером 
(засновником, учасником) яких є держава" (реєстр. 
№ 6428), який мав на меті врегулювання цих питань, 
проте він не пройшов перше читання, а тому був пове-
рнутий до КМУ після розпуску парламенту. 

Таким чином, можна зробити висновок, що протягом 
останніх років на шляху реформи корпоративного уп-
равління досягнуто значного прогресу в наближенні 
нашої системи до міжнародних стандартів і в першу 
чергу Керівних принципів ОЕСР щодо корпоративного 
управління на підприємствах державної форми власно-
сті, проте попереду ще значний шлях і значна робота з 
удосконалення нормативно-правової бази, яка, у тому 
числі, регламентує правовий статус наглядових рад 
державних акціонерних товариств. Упровадження сві-
тових стандартів корпоративного управління в Україні 
матиме наслідком подальші зміни законодавства, які 
потребуватимуть додаткового дослідження. 
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The purpose of this work is to analyse the current state of regulation of the supervisory boards of joint stock companies in Ukraine, in particu-
lar the features of their work on state-owned enterprises. A review of the practical aspects of regulating the activities of supervisory boards of joint 
stock companies in Ukraine is made. By applying analytical methods the provisions of regulations in the field of corporate law the latest changes in 
the legal status of supervisory boards of joint-stock companies are studied, and their applicability to state joint-stock companies is assessed. In 
addition, these changes are compared with the provisions of international standards in the field of corporate governance of state-owned enterpris-
es, in particular the standards of the Organization for Economic Cooperation and Development (OECD). The article deals, inter alia, with the con-
cepts of "supervisory board", "state-owned enterprise", "fiduciary duties", as well as issues of transparency and integrity of the work of superviso-
ry boards. In addition, the issues of the latest practice in the work of supervisory boards of state-owned joint-stock companies and how the powers 
of the supervisory boards were exercised are considered. 

According to the results of the study, the current regulations are quite complex, inconsistent and contain internal contradictions, which, on the 
one hand, create risks for the effective exercise of powers by supervisory boards, and on the other hand, the risks of abuse by supervisory boards. 
The authors concluded that it is necessary to improve the legal framework governing the work of supervisory boards of state-owned joint-stock 
companies, generalize and unify practices on various issues of competence of supervisory boards, as well as provide certain criteria for compli-
ance of supervisory board members with professional experience requirements in a particular field and with requirements of transparency about 
the absence of conflict of interest. 
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НАПРЯМИ РОЗВИТКУ ІНСТИТУТУ  

ЗАГАЛЬНООБОВ'ЯЗКОВОГО ДЕРЖАВНОГО СОЦІАЛЬНОГО СТРАХУВАННЯ  
ВІД НЕЩАСНИХ ВИПАДКІВ НА ВИРОБНИЦТВІ ТА ПРОФЕСІЙНИХ ЗАХВОРЮВАНЬ 

 
Розглянуто питання, пов'язані із загальнообов'язковим державним соціальним страхуванням від нещасних випадків і 

професійних захворювань, що є одним із механізмів забезпечення здоров'я працівників у процесі їх трудової діяльності. 
Автором зазначено, що нещасні випадки та професійні захворювання є однією з найбільших загроз здоров'ю працездат-
ного населення України. Підкреслено необхідність переорієнтації інституту загальнообов'язкового державного соціаль-
ного страхування на напрям підсилення профілактики нещасних випадків і професійних захворювань, що відповідно має 
менші економічні витрати, аніж відшкодування шкоди працівникам, які зазнали погіршення здоров'я. Також підкреслено 
необхідність фінансування профілактичних заходів Фондом соціального страхування, що нині не здійснюється.  

Зазначено важливість оновлення переліку професійних захворювань, які виникають через наявність сучасних шкі-
дливих виробничих факторів, що ушкоджують здоров'я працівників. Чинний нині перелік професійних захворювань, 
затверджений Україною, не містить сучасних виробничих факторів роботи, пов'язаних із цифровими технологіями, 
та психологічних ризиків, які є причинами виникнення професійних захворювань працівників. 

Одним із головних недоліків законодавства у сфері обов'язкового соціального страхування, автором визначено 
встановлення однакового розміру соціальних внесків без урахування шкідливості та небезпечності умов праці. Під-
креслено необхідність установлення класів професійних ризиків, відповідно до яких має відбуватися сплата внесків 
на загальнообов'язкове державне соціальне страхування, які будуть залежати від наявності шкідливих і небезпечних 
факторів на виробництві, кількості нещасних випадків професійних захворювань. Також запропоновано передбачити 
систему мотивування роботодавців, що передбачає можливість сплати роботодавцями менших внесків у зв'язку зі 
створенням сприятливих умов праці та зменшенням нещасних випадків і професійних захворювань.  

Ключові слова: нещасні випадки, професійні захворювання, загальнообов'язкове державне соціальне страхування, 
профілактика, перелік професійних захворювань, професійні ризики. 

 
ВСТУП. Одним із головних напрямів держави має 

бути збереження та зміцнення здоров'я людини, особ-
ливо у процесі здійснення трудової діяльності, адже 
працездатне населення держави є першоосновою 
формування та розвитку трудового потенціалу країни 
[1, с. 14]. Одна з найбільших загроз здоров'ю працез-
датного населення пов'язана з настанням нещасних 
випадків на виробництві та професійних захворювань 

працівників, виникнення яких сьогодні у світі визнаєть-
ся значною проблемою, що за собою несе неспрятливі 
наслідки для працівників та для суспільства в цілому у 
вигляді втрати трудового потенціалу держави та не-
можливості його відновлення. За даними Міжнародної 
організації праці, щорічно від нещасних випадків на 
виробництві та професійних захворювань помирає 
близько 2,3 млн людей, а загальна кількість нещасних 
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випадків на рік налічує близько 337 млн нещасних ви-
падків на виробництві та 160 млн нових випадків про-
фесійної захворюваності [2, с. 2].  

Одним із найважливіших механізмів, покликаних на 
забезпечення життя та здоров'я людини у процесі тру-
дової діяльності є інститут загальнообов'язкового дер-
жавного соціального страхування від нещасних випад-
ків на виробництві та професійних захворювань, який є 
важливим елементом соціального захисту працівників.  
За допомогою вказаного виду страхування мають за-
безпечуватись як превентивні заходи щодо запобігання 
нещасних випадків і професійних захворювань, так і 
соціальний захист працівників, які зазнали ушкодження 
здоров'я у процесі роботи, що відіграє ключову роль у 
досягненні сталого розвитку. Незважаючи на постійні 
зміни в законодавстві України у сфері соціального 
страхування від нещасних випадків і професійних за-
хворювань, нормативне регулювання залишається не-
досконалим і має певні недоліки. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Питан-
ня, пов'язані із загальнообов'язковим державним соціа-
льним страхуванням від нещасних випадків були пред-
метом дослідження таких учених: С. М. Прилипко, 
О. В. Москаленко, О. В. Соловйов, О. Б. Зайчук, 
Г. А. Трунова, О. Соловйов, О. І. Тулай, О. Гаманкова та ін.  

Метою цієї статті є дослідження законодавства у 
сфері загальнообов'язкового державного соціального 
страхування від нещасних випадків на виробництві і 
професійних захворювань та здійснення пропозицій 
щодо вдосконалення законодавства в цій сфері.  

Предметом дослідження є сучасний стан та особ-
ливості нормативно-правового регулювання загально-
обов'язкового державного соціального страхування від 
нещасних випадків на виробництві та професійної за-
хворюваності. 

Об'єкт дослідження – суспільні відносини, що ви-
никають за реалізації норм права у сфері загальноо-
бов'язкового державного соціального страхування від 
нещасних випадків на виробництві та професійної 
захворюваності.  

Методологія дослідження. Методологічною основою 
дослідження є сукупність загальних і спеціальних мето-
дів наукового пізнання, які використано з урахуванням 
поставленої мети. У статті використано дедуктивний, 
індуктивний і теоретико-прогностичний методи дослі-
дження. Широко застосовано в роботі категорії і способи 
формальної логіки: поняття, визначення, судження, ана-
ліз, синтез, аналогія, порівняння, узагальнення тощо. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. В Україні ін-
ститут соціального страхування від нещасних випадків 
на виробництві та професійних захворювань сьогодні 
традиційно сприймається як компенсація працівникам 
ушкодження здоров'я. Переважно витрати бюджету 
Фонду соціального страхування України спрямовують 
уже на лікування хронічних захворювань і соціальних 
виплати при ушкодженні здоров'я при настанні нещас-
ного випадку на виробництві. Проте одним з основних 
завдань Фонду соціального страхування України є про-
філактика нещасних випадків (п. 3) ч. 1 ст. 9 Закону 
України "Про загальнообов'язкове державне соціальне 
страхування"), а кошти, що надходять до Фонду соціа-
льного страхування, мають бути спрямовані зокрема і 
на фінансування превентивних заходів щодо профілак-
тики страхових випадків. Профілактичні заходи є ефек-
тивнішими, ніж лікування або реабілітація, а відповідно 
урядом мають здійснюватися всі заходи щодо профіла-
ктики ушкодження здоров'я працівників [1, с. 6].  

Зазначені норми Закону України "Про загально-
обов'язкове державне соціальне страхування" на 
практиці Фондом соціального страхування сьогодні не 
застосовуються. Так, у звіті Фонду соціального стра-
хування України за 2019 р. зазначено, що було перед-
бачено всього 11 301 грн. для використання на заходи 
профілактики, однак у кінці року у звіті записано, що 
витрати на профілактику страхових випадків Фондом 
не проводились [3]. 

Нині важливо наголосити, що система соціального 
страхування від нещасних випадків на виробництві та 
професійних захворювань має бути важливим інститу-
том саме щодо запобігання виникненню ушкодження 
здоров'я працівників. МОП у своєму звіті щодо поси-
лення ролі програм страхування та попередження не-
щасних випадків на виробництві та професійної захво-
рюваності підкреслює необхідність профілактики до 
моменту виплати компенсації, тобто до моменту виник-
нення ушкодження здоров'я [4, с. 26], що відповідно в 
подальшому гарантовано приводить до покращення 
здоров'я працюючого населення, зниження витрат на 
соціальні виплати Фонду соціального страхування. 

Г. А. Трунова наголошує на тому, що в Україні осно-
вною тенденцією правового регулювання соціального 
захисту від нещасних випадків і професійної захворю-
ваності має бути саме створення превентивної програ-
ми страхування, одним із напрямів якої має стати здій-
снення заходів регулювання шляхом включення норм з 
охорони праці до програм соціального страхування від 
нещасних випадків і професійних захворювань [5, с. 85]. 
На відміну від України, закордонні країни вже здійсню-
ють фінансування превентивних заходів щодо уникнен-
ня нещасних випадків і професійних захворювань. Так, 
Австрія виділяє 5 % бюджету програм страхування на 
превентивні заходи, Білорусь – 5 %, Німеччина – 6,9, 
Швейцарія – 6,5, Польща – 0,07 тощо [6, с. 23]. Відсут-
ність у трудовому законодавстві положень щодо необ-
хідності фінансування профілактики професійної за-
хворюваності за рахунок коштів Фонду соціального 
страхування є суттєвим недоліком законодавства [7, 
с. 43]. Збільшення фінансування профілактичних за-
собів сприятиме зменшенню чисельності постражда-
лих осіб і збереження людського потенціалу. У держа-
ві необхідно створити такі умови, які змусять робото-
давців і спроможні надати їм вигоду здійснювати інве-
стиції у розвиток людського потенціалу і безпеку праці, 
а працівникам дбати про своє здоров'я та бути відпо-
відальними в разі нещасного випадку чи професійного 
захворювання [8, с. 154].  

Для здійснення заходів профілактики нещасних ви-
падків і професійних захворювань Фондом соціального 
страхування створюється служба страхових експертів з 
охорони праці, профілактики нещасних випадків на ви-
робництві та професійних захворювань. Згідно з Поста-
новою Правління фонду соціального страхування від 
20.12.2011 р. № 63, яким затверджено обов'язки Фонду 
соціального страхування щодо профілактики, здійсню-
ють страхові експерти [9]. Серед основних обов'язків 
страхових експертів: надання допомоги роботодавцям 
щодо здійснення ефективної системи управління охо-
роною праці; здійснення перевірки профілактичної ро-
боти й охорони праці; перевірка знання посадових осіб 
з охорони праці; інформування роботодавців про ефек-
тивність профілактичної роботи та про позитивний дос-
від у галузі охорони праці; контроль за виконанням за-
ходів щодо усунення причин ушкодження здоров'я, до-
помога у розробці внутрішніх документів у сфері охоро-
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ни праці, здійснення перевірок щодо дотримання вимог 
профілактики на підприємствах тощо.  

Фонд соціального страхування у своєму звіті за 
2020 р. (січень–вересень) звітує про проведену роботу 
на підприємствах страховими експертами. Так, за 
9 місяців 2020 р. здійснено 2571 перевірок стану профі-
лактичної роботи на підприємствах, під час перевірок 
виявлено 19264 порушення законодавства про охорону 
праці. Страхові експерти Фонду соціального страхуван-
ня провели 2 449 семінарів, нарад, круглих столів, кон-
курсів, опубліковано 2551 статтю з питань профілактики 
страхових випадків, а також проведено роботу щодо 
впровадження систем управління охороною праці на 
3958 підприємствах [10]. 

Також Фонд соціального страхування підкреслює 
важливість профілактичної роботи щодо розслідування 
нещасних випадків і професійних захворювань. За до-
помогою виявлення реальних причин нещасних випад-
ків і  професійної захворюваності можна проводити в 
подальшому профілактичну роботу з метою усунення 
несприятливих чинників виробничого середовища. За 
9 місяців 2020 р. експерти фонду соціального страху-
вання взяли участь у роботі 10 580 комісій із розсліду-
вання гострих професійних захворювань, велика кіль-
кість випадків професійних захворювань у цьому році 
відбувалась через зараження лікарів COVID-19 [10]. 

Міжнародна асоціація соціального забезпечення 
визначила, що саме соціальне забезпечення та стра-
хування від нещасних випадків і професійних захво-
рювань у період пандемії відіграють важливу роль 
щодо забезпечення та захисту громадян, підкреслила 
значення профілактики, оскільки лише профілактика 
спроможна в цьому випадку забезпечити здоров'я на-
селення [11]. Сьогодні надактуальним є питання щодо 
профілактики COVID-19, зокрема серед медичного 
персоналу, яке визнається як професійне захворю-
вання таких працівників. В умовах пандемії соціаль-
ним фондам надається особлива роль у забезпеченні 
профілактики і виплат компенсацій. Для віднесення 
того чи іншого захворювання до професійного, важли-
вим є встановлення причинно-наслідкового зв'язку між 
захворюванням та умовами праці при виникненні за-
хворювання. Важлива роль у встановленні професій-
ного захворювання відводиться Національним спис-
кам професійних захворювань і процедурі встанов-
лення зв'язку між роботою та хворобою.  

У системі соціального страхування важливим є 
встановлення критеріїв, за допомогою яких захворю-
вання визначається професійним. Існують випадки, 
коли професійне захворювання складно встановити 
через великі терміни розвитку професійної захворюва-
ності та складно частково ідентифікувати, які саме чин-
ники могли спричинити те чи інше захворювання, особ-
ливо, це стосується тих працівників, які змінювали сфе-
ри діяльності та піддавались дії шкідливих чинників 
велику кількість років тому.  

Конвенція МОП № 121 "Про допомогу у випадках 
виробничого травматизму", визначила необхідність ко-
жної держави-члена затверджувати список професійних 
захворювань [12]. МОП наголошує на необхідності пос-
тійного перегляду переліку професійних захворювань і 
врахуванні останніх досліджень МОП у цій галузі [13, 
с. 14]. 2010 р. Міжнародна організація праці затвердила 
новий перелік професійних захворювань. О. В. Орєхова 
й О. І. Павленко вказують, що зазначений перелік МОП 
"віддзеркалює сучасний стан проблеми зв'язку захво-
рювань із професією в усьому світі та є останнім всес-

вітнім погодженням відносно захворювань, які визнані 
на міжнародному рівні як хвороби, що викликані дією 
професійного фактора" [14, с. 74].  

В Україні список професійних захворювань, прийня-
тий 2000 р., суттєво не було оновлено. Так, 2017 р. 
включено туберкульоз до професійних хвороб обслуго-
вуючого персоналу Державної кримінально-виконавчої 
служби в місцях ув'язнення, де перебувають хворі на 
туберкульоз, а 2020 р. внесено у список як професійне 
захворювання медичного персоналу COVID-19. Сього-
дні у світі постійно з'являються нові виробничі фактори, 
які негативно впливають на здоров'я працівників та є 
чинниками виникнення професійних захворювань, зок-
рема нанотехнології, поява нових хімічних, біологічних, 
фізіологічних чинників. Велика кількість професійних 
захворювань починають виникати у зв'язку з усе більшим 
переходом до цифрової економіки, що пов'язано з біль-
шим охопленням роботою на комп'ютерах, розвитком ІТ-
індустрії, новими психосоціальними ризиками при відда-
леній роботі. Тому у ході здійснення заходів з охорони 
праці та відповідно соціального страхування мають бути 
враховані нові форми психологічного тиску та стресу на 
робочому місці. Так, зокрема стрес складає близько по-
ловини втрати робочих днів в Європі [15, с. 40–41]. 

Проте в Україні жодною мірою не враховано в пере-
ліку захворювань нові виробничі фактори, які шкодять 
здоров'ю працівників, тому є нагальною потреба онов-
лення таких списків з урахуванням вимог МОП. Відсут-
ність того чи іншого захворювання в переліку суттєво 
ускладнює для працівників процедуру визнання захво-
рювання професійним і може мати наслідком узагалі 
невизнання захворювання професійним, а в подальшому 
– неможливість здійснення профілактичних заходів. Та-
кий стан речей може негативно вплинути також і на ста-
тистичні дані, унаслідок чого професійні ризики не будуть 
піддаватись профілактичним заходам. Також необхідно 
наголосити, що під час розробки переліку професійних 
захворювань, мають враховуватись наукові здобутки 
Інституту медицини праці, який займається досліджен-
ням сучасних факторів, які призводять до ушкодження 
здоров'я. На офіційному сайті Інституту праці наявна 
велика кількість наукових досліджень щодо впливу на 
здоров'я людини різного роду виробничих факторів. 

Нещасні випадки та професійні захворювання не є 
однаковими на підприємстві та залежать від кількості 
несприятливих виробничих факторів на підприємстві, а 
відповідно вірогідність настання нещасного випадку чи 
професійного захворювання залежить від виду госпо-
дарської діяльності підприємства. Проте в Україні 2016 р. 
було введено систему, за якою роботодавці сплачують 
єдиний соціальний внесок незалежно від виду діяльності, 
який становить 22 % мінімальної заробітної плати та є 
єдиним для всіх підприємств без урахування ризику на-
стання професійних захворювань і нещасних випадків на 
виробництві. До внесення змін у 2016 р. систему сплати 
єдиного соціального внеску було побудовано залежно 
від класу професійного ризику підприємства. Проте вба-
чається, що здійснення внесків на соціальне страхування 
має здійснюватися залежно від класів професійних ризи-
ків підприємств, установ, організацій, що буде відповіда-
ти умовам соціальної справедливості та принципам, ви-
значеним Законом України "Про загальнообов'язкове 
державне соціальне страхування".  

У світі є прихильники побудови такої системи за 
класами професійних ризиків і є противники, які зазна-
чають, що побудова системи страхування за професій-
ними ризиками сприятиме приховуванню нещасних 



ISSN 1728-2195                                       ЮРИДИЧНІ НАУКИ. 4(115)/2020 ~ 43 ~ 
 

 

випадків і професійних захворювань та несплаті внесків 
[6, с. 23]. Проте система сплати соціальних внесків, 
заснована на врахуванні професійних ризиків, має бути 
поєднана з економічним стимулюванням роботодавців. 

Недоліком системи побудови за класами ризиків в 
Україні є те, що цією системою не було враховано мож-
ливості переходу роботодавців від одного до іншого 
класу професійного ризику у ході покращення умов 
праці на виробництві та здійснення профілактичних 
заходів і відповідно зменшення витрат роботодавцями 
щодо сплати соціальних внесків. Тобто, фактично було 
відсутнє стимулювання роботодавців для підвищення 
заходів профілактики професійної захворюваності та 
поліпшення умов праці. Проте саме стан умов охорони 
праці на підприємстві та кількість і якість здійснених 
заходів профілактики, настання несприятливих наслід-
ків для здоров'я працівників на підприємстві, установі, 
організації є важливим чинником уникнення ушкоджен-
ня здоров'я працівників.  

У науковій літературі зазначається, що саме від-
сутність зацікавленості роботодавців у покращенні 
умов праці призводить до збільшення небезпечних 
умов праці та випадків професійної захворюваності 
працівників, що має бути вирішено запровадженням 
диференційованих внесків залежно від умов праці та 
кількості професійних захворювань і нещасних випа-
дків на виробництві.  

Міжнародною асоціацією соціального забезпечення 
(ISSA) визначено керівні принципи щодо попередження 
професійних ризиків. Одним із перших принципів ви-
значено необхідність установлення економічних стиму-
лів щодо створення роботодавцями безпечних умов 
праці [16]. Причому економічне стимулювання робото-
давців за поліпшення умов праці може бути встановле-
но як державою шляхом зниження податкового наван-
таження, так і Фондом соціального страхування України 
шляхом зниження розміру страхових внесків. До прик-
ладу, підприємства з низьким рівнем нещасних випад-
ків та профзахворювань можуть сплачувати менші 
страхові внески, а відповідно підприємства з великою 
кількістю захворювань – підвищені ставки.  

У Німеччині заходи щодо фінансового стимулюван-
ня і штрафні санкції застосовують уже багато років. Це 
означає, що галузеві страхові організації мають повно-
важення щодо визначення розміру страхових внесків 
для окремих підприємств на основі кількості і масштабів 
наслідків нещасних випадків. Сумлінне ставлення ро-
ботодавців заохочується навіть у галузях із високим 
ступенем ризику, а недобросовісна практика карається 
штрафами [5, с. 85]. 

Необхідним вбачаємо перехід України на систему 
сплати внесків за класами професійних ризиків, які ма-
ють визначатись, зокрема, за статистичними даними, а 
також встановити реальну можливість для підприємств 
переходити з одного класу до іншого з меншим розмі-
ром страхового внеску, що повинно бути прив'язано до 
розрахункового значення професійного та виробничого 
ризику та буде забезпечуватись на підставі щорічного 
аудиту професійного та виробничого ризику на підпри-
ємствах, установах і організаціях (може проводитися на 
підставі перевірок страхових експертів Фонду соціаль-
ного страхування).  

ВИСНОВКИ. Система соціального страхування від 
нещасних випадків і професійних захворювань є діє-
вим механізмом у світі профілактики та компенсації 
ушкоджень здоров'я працівників за трудової діяльнос-
ті. На сьогодні, в Україні переважно відсутнє фінансу-

вання напряму державного соціального страхування 
від нещасних випадків на виробництві та професійних 
захворювань у сфері профілактики виникнення ушко-
джень здоров'я працівників. Переважно відбуваються 
заходи щодо компенсації вже наслідків, які вже наста-
ли, що є економічно невигідним для бюджету Фонду 
соціального страхування. У зв'язку із цим, є потреба в 
переорієнтації на профілактичний напрям діяльності 
загальнообов'язкового державного соціального стра-
хування від нещасних випадків на виробництві та 
професійних захворювань і необхідність передбачен-
ня мінімального порогу коштів, які мають бути викори-
стані для профілактичних заходів.    

Однією з нагальних потреб у законодавстві України 
стає оновлення переліку професійних захворювань з 
урахуванням нових несприятливих факторів виробни-
чого середовища, що пов'язані із сучасним виробницт-
вом і сучасними умовами праці.  

Крім того, має бути оновлена система щодо сплати 
внесків до Фонду соціального страхування, які мають 
залежати від ризиків настання нещасних випадків і 
професійних захворювань на підприємствах, що має 
бути поєднано з наданням роботодавцям пільг у систе-
мі сплати внесків у разі зменшення ризиків ушкодження 
здоров'я працівників.  
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DIRECTIONS FOR THE DEVELOPMENT OF THE INSTITUTE  
OF OBLIGATORY STATE SOCIAL INSURANCE AGAINST ACCIDENTS AT WORK  

AND OCCUPATIONAL DISEASES 
The article covers issues related to compulsory state social insurance, which is one of the mechanisms for ensuring health of employees in the 

course of their work. In his article the author states that accidents and occupational diseases are one of the biggest threats to the health of the 
working population of Ukraine. The author of the article emphasizes the need to reorient the institution of compulsory state social insurance to 
strengthen prevention of accidents and occupational diseases, which, accordingly, has lower economic costs than compensation for workers who 
have suffered any health damage. He also emphasizes the need to finance preventive measures by the Social Insurance Fund, which is not current-
ly implemented. 

The article emphasizes importance of updating the list of occupational diseases that occur due to occurrence of modern harmful production 
factors that harm health of the employees. Currently the list of occupational diseases approved by Ukraine is missing the modern production fac-
tors related to digital technologies and psychological risks that are the causes of occupational diseases of the employees. 

The author also states establishment of the same number of social contributions without taking into account working conditions as another 
shortcoming of the legislation in the field of compulsory social insurance. The author emphasizes the need to establish occupational risk classes, 
according to which contributions to the compulsory state social insurance should be paid, which will depend on the occurrence of harmful and 
dangerous factors in the workplace, number of accidents and occupational diseases. In this regard, the author suggests providing a system of 
motivation of employers, which provides for the possibility of employers to pay lower contributions in connection with creation of favorable work-
ing conditions and reduce accidents and occupational diseases. 
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ПРАВОВІ ЗАСАДИ РЕГУЛЮВАННЯ ОКРЕМИХ ФОРМ ВЛАШТУВАННЯ ДІТЕЙ  

У МІЖНАРОДНОМУ СІМЕЙНОМУ ПРАВІ 
 

Розглянуто правові засади регулювання відносин опіки, піклування й усиновлення (удочеріння) у міжнародному сі-
мейному праві, регламентацію цих форм влаштування дітей у законодавстві та тлумачення їх у правовій доктрині 
окремих зарубіжних держав, визначення ознак та особливостей зазначених понять. Окреслено підходи до регламен-
тації сімейних відносин у зазначеній сфері, а також сформульовано висновки і пропозиції, спрямовані на гармонізацію 
національного законодавства з правом провідних іноземних держав. 

Ключові слова: форма влаштування дитини, опіка, піклування, усиновлення (удочеріння), міжнародні конвенції, 
міжнародне сімейне право, міжнародне приватне право. 

 
ВСТУП. Одним з основних обов'язків держави є пік-

лування про своїх громадян, зміст якого сформульова-
но у ст. 3 Конституції України, згідно з якою людина, її 
життя і здоров'я, честь і гідність, недоторканність і без-
пека визнаються в Україні найвищою соціальною цінніс-
тю. Права і свободи людини та їх гарантії визначають 
зміст і спрямованість діяльності держави. Держава від-
повідає перед людиною за свою діяльність. 

У сфері сімейних відносин реалізація цього консти-
туційного принципу покладає обов'язок на державу за-
безпечувати охорону сім'ї, дитинства, материнства і 
батьківства (ст. 51 Конституції України) [1]. Одним із 
проявів такої охорони є піклування про дітей-сиріт і ді-
тей, позбавлених батьківського піклування. Сімейним 
кодексом України [2] визначено п'ять способів охорони 
прав дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьківського пік-
лування: усиновлення; опіка і піклування; патронат; 
прийомна сім'я; дитячий будинок сімейного типу. 

Нині найпоширенішими формами влаштування ді-
тей, позбавлених батьківського піклування є опіка, пік-
лування й усиновлення. Тому проаналізуємо деталь-
ніше такі форми влаштування дітей через призму по-
ложень міжнародного сімейного права на прикладі за-
конодавства окремих іноземних держав.   

Мета статті – дослідження правових засад регулю-
вання відносин опіки, піклування й усиновлення у між-
народному сімейному праві, регламентація цих форм 
улаштування дітей у законодавстві та правовій доктрині 
окремих зарубіжних держав, визначення ознак та особ-
ливостей зазначених понять, окреслення підходів до 
регламентації сімейних відносин у зазначеній сфері, а 
також формулювання висновків і пропозицій, спрямова-
них на гармонізацію національного законодавства у вка-
заному напрямі з правом провідних іноземних держав. 

Наведені питання були предметом наукового дослі-
дження вітчизняних науковців, зокрема, Т. В. Боднар, 
А. С. Довгерта, О. В. Дзери, І. В. Жилінкової, В. І. Кисіля, 
Л. В. Красицької, В. І. Труби та ін., а також представни-
ків правової доктрини вчених зарубіжних країн.   

Методологія дослідження. Для написання статті 
використано як загальнонаукові, так і спеціально-
юридичні методи дослідження правових явищ і юриди-
чних категорій, зокрема, порівняльно-правовий, істори-
чний, формально-логічний та інші методи.  

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. В Україні під 
опікою та піклуванням розуміють приватноправовий 
інститут, спрямований на забезпечення особистих 
немайнових і майнових прав та інтересів певних кате-
горій осіб – малолітніх і неповнолітніх, повнолітніх 
осіб, які за станом здоров'я чи з інших причин не мо-

жуть самостійно (повністю або частково) здійснювати 
свої права і виконувати обов'язки. Крім того, опіка мо-
же встановлюватися і стосовно майна. Відтак, цивіль-
но-правовий інститут опіки та піклування (в іноземних 
правопорядках іменується: tutelle – французькою мо-
вою, Vormundshaft – німецькою, tutorship – английсь-
кою) представляє собою комплекс заходів, що спря-
мовані на охорону особистих і майнових прав недієз-
датних і обмежено дієздатних осіб . 

Як зазначено в юридичній літературі, "подібне регу-
лювання трапляється також і в законодавствах інозем-
них країн. В одних країнах йдеться, як і в Україні, про 
опіку та піклування, в інших, це може об'єднуватися в 
поняття опіка або існують аналогічні інститути. Попри 
спільну мету існування інституту опіки та піклування, 
законодавство окремих країн має суттєві особливості в 
питаннях установлення опіки та піклування стосовно 
певних категорій осіб, підстав і порядку встановлення, 
призначення опікуна чи піклувальника, відносин між 
опікуном (піклувальником) та підопічною особою, пов-
новажень опікуна та піклувальника, визнання недійсни-
ми та припинення опіки і піклування". При цьому прави-
льно наголошено, що "у випадках, коли відносини опіки 
та піклування ускладнені іноземним елементом, вини-
кає питання про право, яке буде застосовуватися до 
регулювання цих відносин, що значною мірою зумовле-
но складністю уніфікації матеріально-правового регу-
лювання у цій сфері. Загалом на регулювання відносин 
опіки та піклування можуть "претендувати" особистий 
закон (lex personalis) опікуна чи піклувальника, підопіч-
ної особи (це може бути право країни громадянства чи 
місця проживання цих осіб); право країни, орган якої 
встановив опіку чи піклування; право країни, орган якої 
призначив опікуна чи піклувальника; право країни, де 
міститься майно, щодо якого встановлюється опіка чи 
піклування" [3, c. 292–293]. 

Наприклад, у Франції опікунами дитини із самого 
народження є в силу закону його батьки (ст. 389 фра-
нцузького цивільного кодексу). Причому, якщо обидва 
з батьків здійснюють спільно батьківські права і відсу-
тня безпека щодо прав дитини, втручання з боку дер-
жави не відбувається. Батьки є законними представ-
никами своїх неповнолітніх дітей і законними управи-
телями їхнього майна, вони представляють неповно-
літнього у всіх цивільних угодах, крім випадків, коли 
закон допускає укладення угод неповнолітнім само-
стійно. У визначених законом випадках обов'язки що-
до управління майном неповнолітнього підпадають під 
нагляд суду у справах опіки [4].  

© Радченко Л., 2020
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У праві Англії та США батьки, так само як і у Франції, 
у силу факту народження дитини стають опікунами ди-
тини, здійснюють її охорону, нагляд і захист (custody of 
children). Батьки, що перебувають у шлюбі, здійснюють 
свої обов'язки з охорони дитини спільно. У судовій 
практиці розрізняють такі види опіки над неповнолітніми : 
а) правова охорона (legal custody) над дитиною – надає 
право і є обов'язком батьків приймати рішення, що сто-
суються навчання, медичного обслуговування та ліку-
вання; б) тілесна охорона (physical custody) – являє 
собою право утримувати дитину у своєму будинку для 
спільного проживання. У випадку розлучення до оста-
точного винесення рішення опіка одного з батьків може 
бути встановлена на термін, зазначений у попередньо-
му рішенні. Призначення опікуна здійснюється у поряд-
ку, регламентованому законодавством. Якщо призна-
чений матір'ю або батьком опікун не прийняв опіку чи 
припинив виконання своїх обов'язків, або немає інших 
родичів по висхідній лінії, або немає опікуна за запові-
том, опікун неповнолітньому призначається сімейною 
радою (сімейна рада – це колегіальний наглядовий ор-
ган, що складається з найближчих дієздатних родичів, 
які призначені суддею у справах опіки з урахуванням 
близькості спорідненості як по материнській, так і по 
батьківській лінії, віку та інших факторів).  

У законодавстві, як наголошено у літературі, також 
визначено коло осіб, які не можуть бути призначені опі-
кунами. Ці обмеження не скрізь однакові, але найпоши-
ренішими є такі: не можуть бути опікунами особи, які 
самі перебувають під опікою; мають піклувальників; 
позбавлені рішенням суду почесних прав і переваг; які 
ведуть аморальний спосіб життя; особи, чиї інтереси 
значною мірою перебувають у суперечності з інтересами 
підопічної особи; особи, визнані неспроможними; особи, 
щодо яких була встановлена прижиттєва заборона бать-
ками неповнолітнього. Опікуни призначаються у Франції 
сімейною радою, у Німеччині і Швейцарії – опікунським 
судом, в Англії і США – судом [5, c. 564–565]. 

Питанням влаштування дітей присвячене і законо-
давство країн Азії. Зокрема, у ст. 49 Конституції КНР 
зазначено, що шлюб, сім'я, материнство і дитинство 
перебувають під охороною держави [6]. Однак, незва-
жаючи на регулювання цього питання Конституцією, є 
діти, які залишилися без батьківського піклування з різ-
них причин. Таким дітям у Китаї присвоюється статус 
соціально незахищених. 

У Китаї у сфері сімейних правовідносин відсутнє ко-
дифіковане законодавство, цю сферу покликані регу-
лювати спеціальні закони: Загальні положення цивіль-
ного права КНР, Закон КНР "Про шлюб", Закон КНР 
"Про народонаселення і планування народжуваності", 
Закон КНР "Про усиновлення" та ін.  

У разі смерті батьків неповнолітнього або їхньої не-
здатності бути опікунами, виконання обов'язків опікуна 
покладають на одну з наступних осіб, здатну бути опі-
куном. Такою особою може бути: 1) дідусь або бабуся з 
боку батька або по материнській лінії; 2) старший брат, 
старша сестра; 3) інші в близьких відносинах родичі і 
друзі, що добровільно беруть на себе обов'язки з опіки 
за згодою відповідної установи (за місцем роботи бать-
ка або матері або за місцем проживання неповноліт-
нього). Варто зазначити, що в Китаї вказаний інститут 
охоплюється поняттям "опіка", термін "піклування" у 
китайському законодавстві не згадується [7]. 

В Індії джерела права у сфері шлюбно-сімейних 
відносин по-своєму можна виділити відповідно до 
релігійних факторів: 

• Індуїзм: Індуський закон про шлюб 1955 р. 
• Іслам: мусульманський шлюб – це договір за му-

сульманським правом. 

• Християнство: Індійський закон про християнські 
шлюби 1872 р. та Закон про розлучення 1869 р. 

• Парсі: Закон про шлюб і розлучення парсі 1936 р. 
 Водночас, у сфері опіки та піклування існує загаль-

ний закон – Закон про опікунство та опіку 1890 р., який 
застосовується до всіх громад. Закон про опікунів та 
опіку 1890 р. – це повний кодифікований акт, який визна-
чає права й обов'язки опікунів. Це стосується непов-
нолітніх дітей будь-якої касти та віросповідання. Однак 
при затвердженні й оголошенні особи як опікуна непов-
нолітнього, суд також розгляне особисте право непов-
нолітнього. Закон про опікунство й опіку 1890 р. поклика-
ний захистити особу та майно неповнолітньої дитини [8]. 

У доктрині міжнародного приватного права [3, 
c. 293; 9, с. 470–474], враховуючи специфіку колізійного 
регулювання опіки чи піклування в іноземних країнах, 
виділяють два основні напрямки правового регулюван-
ня цього інституту: 1) регулювання окремих питань опі-
ки та піклування різними колізійними прив'язками; 
2) підпорядкування регулювання опіки та піклування 
праву певної країни за допомогою однієї колізійної при-
в'язки (наприклад, формула прикріплення lex patriae 
(закон країни громадянства) застосовується для регу-
лювання опіки та піклування в Греції, Об'єднаних Араб-
ських Еміратах, Португалії; формула прикріплення lex 
domicili (закон країни місця проживання) передбачений 
законодавством Венесуели, Канади; формула прикріп-
лення lex fori (закон країни суду) зустрічається в колі-
зійному праві Ємену, Ліхтенштейну). 

Водночас, відомі країні, що регулюють указані питан-
ня шляхом застосування уніфікованих правил. Зокрема, 
у законодавстві Швейцарії "фактично відмовилися від 
внутрішнього колізійного регулювання опіки та піклуван-
ня і закріпили відсилання до Гаазької Конвенції про 
юрисдикцію і застосовуване право щодо захисту непов-
нолітніх 1961 p., норми якої за аналогією застосовують і 
до повнолітніх осіб, що встановлено ст. 85 Закону про 
Міжнародне приватне право Швейцарії" [3, c. 293]. 

Праву Франції, Німеччини та Швейцарії відомий ін-
ститут піклування. До неповнолітніх піклувальники при-
значаються тоді, коли батьки або опікуни не можуть 
виконувати обов'язки по представництву через тимча-
сові перешкоди (ст. 508 цивільного кодексу Франції; 
§ 1896 Німецького цивільного уложення; ст. 417 Швей-
царського цивільного кодексу). Піклування може вста-
новлюватися щодо осіб, які не можуть вести справи в 
силу фізичних недоліків (сліпота, глухота тощо), а та-
кож відносно марнотратників, проте найчастіше піклу-
вання встановлюється для охорони інтересів обмежено 
дієздатних повнолітніх осіб. Відмінність піклування від 
опіки полягає в тому, що піклувальник особисто не вчи-
няє угоди від імені опікуваного, а тільки дає згоду на їх 
вчинення самим опікуваним, у той час як опікун такі 
угоди вчиняє сам від імені підопічного. Піклувальник не 
має права управління майном опікуваного. Призначен-
ня піклувальника аналогічне до призначення опікунів. 
Діяльність піклувальника також знаходиться під нагля-
дом опікунського суду або сімейної ради [4]. 

Німецьке цивільне уложення (надалі – НЦУ) визна-
чає, що опікун має право й обов'язок піклуватися про 
особистість і майно дитини (§ 1793 НЦУ) [10]. Разом із 
тим § 1797 передбачає, що опікунів може бути кілька. У 
Німеччині опікунів призначають опікунські суди, які кон-
сультують опікунів і сприяють їх введенню у курс  
обов'язків. Згідно з § 1785 НЦУ кожен зобов'язаний 
прийняти на себе опіку, для здійснення якої він обраний 
опікунським судом. Таким чином, інститут опікунства у 
Німеччині є суспільним обов'язком. 
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У теорії міжнародного приватного права, враховую-
чи узагальнення іноземного законодавства та практики 
питань колізійного регулювання опіки та піклування, 
виокремлено такі його самостійні статути [9, c. 474]: 

1) призначення, скасування та припинення опіки і 
піклування регулюють переважно за особистим законом 
особи, стосовно якої встановлюється опіка та піклуван-
ня (Австрія, Румунія, Чехія); 

2) обов'язок особи прийняти опікунство чи піклуван-
ня (стати опікуном чи піклувальником) регулюють осо-
бистим законом цієї особи (Румунія, Чехія); 

3) правові наслідки встановлення опіки та піклуван-
ня визначають за особистим законом підопічної особи 
(Австрія) або за законом суду (Таїланд); 

4) установлення негайних чи тимчасових заходів за-
хисного характеру щодо особи, яка потребує опіки чи 
піклування, регулюють за законом країни її місця про-
живання (Іспанія) або за законом країни суду (Італія, 
Перу, Туніс); 

5) відносини між опікуном (піклувальником) та пі-
допічною особою регулюють за законом країни, орган 
якої призначив опіку (Чехія). У деяких країнах при 
цьому враховують принцип застосування сприятли-
вішого права (Україна); 

6) право представництва опікуна чи піклувальника ре-
гулюють за законом компетентного органу, який призна-
чив опіку чи піклування і поширюється за межі цієї країни. 

Якщо звернутись до іноземного законодавства 
більш детально, то основною колізійною прив'язкою 
може визначатися закон компетентної установи (ст. 38 
Закону Румунії про міжнародне приватне право). Не 
менш поширеним є особистий закон неповнолітньої 
особи (ст. 3085 ЦК Квебеку). У деяких державах колі-
зійне регулювання опіки та піклування здійснюють за 
допомогою "ланцюжка" колізійних норм, наприклад, у 
такій послідовності: умови виникнення і припинення 
опіки над неповнолітніми визначаються правопорядком 
держави, громадянином якої є неповнолітній. Опіка за-
галом поширюється на неповнолітнього і його майно, 
де б воно не знаходилося. Обов'язок прийняти на себе і 
здійснювати опіку над неповнолітнім визначається пра-
вопорядком держави, громадянином якої є опікун. Пра-
вовідносини між опікуном і неповнолітнім регулюють 
правом держави, в якій розміщено суд або орган, що 
призначив опікуна (ст. 28–30 Закону Чехії про міжнаро-
дне приватне право) [9, c. 474].  

В Україні колізійне регулювання інституту опіки та 
піклування здійснюється на підставі ст. 24 Закону Ук-
раїни "Про міжнародне приватне право" [11]. Так, 
установлення і скасування опіки та піклування над 
малолітніми, неповнолітніми, недієздатними особами, 
особами, цивільна дієздатність яких обмежена, регу-
люються особистим законом підопічного. Обов'язок 
опікуна (піклувальника) прийняти опікунство (піклу-
вання) визначається особистим законом особи, яка 
призначається опікуном (піклувальником). Відносини 
між опікуном (піклувальником) та особою, яка перебу-
ває під опікою (піклуванням), визначаються правом 
держави, орган якої призначив опікуна (піклувальни-
ка). Якщо особа, яка перебуває під опікою (піклуван-
ням), проживає в Україні, застосовується право Украї-
ни, якщо воно є більш сприятливим для цієї особи. 
Опіка (піклування), установлена над громадянами Ук-
раїни, які проживають за межами України, визнається 
дійсною в Україні, якщо проти встановлення опіки (пік-
лування) або проти її визнання немає законних запе-
речень відповідної консульської установи або дипло-
матичного представництва України. Щодо особи, яка 
не є громадянином України і перебуває в Україні, або 

її майна, що міститься на території України, за потре-
би в інтересах опіки чи піклування можуть бути вжиті 
заходи для захисту прав та охорони майна відповідно 
до права України. Про це невідкладно сповіщається 
дипломатичне представництво або консульська уста-
нова держави, громадянином якої є відповідна особа. 

Крім внутрішнього законодавства, правове регулю-
вання відносин опіки та піклування відбувається на 
міжнародно-правовому рівні. Серед уніфікованих актів 
у сфері опіки та піклування можна виокремити Конве-
нції країн СНД про правову допомогу і правові відно-
сини в цивільних, сімейних і кримінальних справах, 
двосторонні договори України про правову допомогу, 
консульські конвенції України тощо. Слід також назва-
ти Гаазькі конвенції "Про опіку над неповнолітніми" 
1902 р. і "Про піклування над неповнолітніми" 1905 р., 
Конвенцію про визнання і виконання рішень стосовно 
зобов'язань про утримання 1973 р.; Європейську Кон-
венцію про визнання та виконання рішень стосовно 
опіки над дітьми та про поновлення опіки над дітьми 
1980 р.; Конвенцію ООН про права дитини 1989 р.; 
Конвенцію про захист дітей та співробітництво у галузі 
міждержавного усиновлення 1993 р.; Європейську 
конвенцію про здійснення прав дітей 1996 р.; Конвен-
цію про юрисдикцію, право, що застосовується, ви-
знання, виконання та співробітництво щодо батьківської 
відповідальності та заходів захисту дітей 1996 р; Кон-
венцію про контакт з дітьми 2003 р.; Європейську кон-
венцію про усиновлення дітей 2003 р.; Гаазьку Конвен-
цію про міжнародне стягнення аліментів на дітей та інші 
форми сімейного утримання 2007 р. тощо. 

Не вдаючись до детального аналізу кожної з наве-
дених конвенцій, певні положення деяких із них звер-
тають на себе окрему увагу. Скажімо, Європейська 
Конвенція про визнання та виконання рішень стосовно 
опіки над дітьми та про поновлення опіки над дітьми від 
1980 р. при визначенні термінологічного апарату, вста-
новлює, що термін "дитина" означає особу будь-якого 
громадянства, що не досягла 16 років і не має права 
самостійно приймати рішення щодо місця свого прожи-
вання за законодавством місця її звичайного прожи-
вання, законодавством її громадянства чи за внутріш-
нім законодавством запитуваної держави. Зауважимо, 
що більшість міжнародно-правових актів та внутрішнє 
національне законодавство багатьох іноземних держав 
дитиною вважає особу віком до 18 років. 

Іншою поширеною формою влаштування дітей, поз-
бавлених батьківського піклування є усиновлення (удо-
черіння). Інститут усиновлення (удочеріння) (adoption) є 
одним з найдавніших правових інститутів, який існував 
ще у стародавній період. Нині цей інститут відомий усім 
сучасним правовим системам. Усиновлення – це скла-
дна правова й етична проблема, оскільки необхідна 
тверда впевненість у дотриманні прав та інтересів ди-
тини. Правовідносини з усиновлення є тотожними до 
правовідносин між батьками та дітьми. Правове регу-
лювання усиновлення керується тим принципом, що 
усиновлення має слідувати природі. Причому важливи-
ми є положення щодо умов усиновлення, процедури 
встановлення усиновлення, правових наслідків усинов-
лення, підстав і порядку його припинення. Нині усинов-
лення дітей громадянами іншої держави не є невідомим 
явищем, а випадки такого всиновлення є значно поши-
реними (на практиці таке усиновлення називається 
"міжнародним" усиновленням). 

До усиновлення міжнародне право висуває високий 
стандарт вимог. Система усиновлення, яка закріплена у 
Конвенції про права дитини від 1989 р., забезпечує га-
рантії прав та інтересів дитини у разі усиновлення. 
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У загальному вигляді, як правило, статутом усинов-
лення є або особистий закон усиновлювача, або особис-
тий закон усиновленої особи (можливо і кумулятивне 
їхнє застосування). Для визначення переліку вимог, що 
пред'являються до вираження згоди дитини та її родичів 
(опікунів чи піклувальників), з усього комплексу питань 
усиновлення необхідно враховувати закон громадянства 
дитини. Субсидіарно застосовують закон суду, особливо 
у тих випадках, коли неможливо або складно виконати 
вимоги щодо вираження згоди за законом громадянства. 
Форма усиновлення (удочеріння) підпорядковується 
праву тієї держави, на території якої воно відбувається. У 
законодавстві деяких держав спостерігається також ная-
вність "ланцюжка" колізійних норм (наприклад, у § 26 
Закону Австрії "Про міжнародне приватне право"). 

У випадку усиновлення дитини спільно подружжям, 
істотні умови такого процесу встановлюються правом, 
яке регулює загальні наслідки шлюбу.  

Більшість держав, регулюючи питання усиновлення 
та удочеріння [12] роблять прив'язку до права грома-
дянства усиновлювача (усиновлювачів) (наприклад, 
§ 26 Федерального закону Австрії 1978 р. Про міжнаро-
дне приватне право", § 43 Указу Президії Угорської на-
родної республіки "Про міжнародне приватне право", 
ст. 38 Закону Італії 1995 р. "Реформа італійської систе-
ми міжнародного приватного права", ст. 22 Вступного 
закону до Німецького цивільного уложення 1896 р. та 
ін.). Такого ж загального принципу дотримуються у 
Швейцарії, Польщі, Іспанії тощо. 

Указаний принцип детально закріплено у праві Ні-
меччині. Так, згідно зі ст. 22 Вступного закону до Німе-
цького цивільного уложення усиновлення (удочеріння) 
підпорядковується праву тієї держави, громадянином 
якої в момент усиновлення є усиновлювач. Усиновлен-
ня одним або обома подружжями підпорядковується 
праву, що є визначальним щодо загальних наслідків 
шлюбу. Також окремо регулюють необхідність отри-
мання згоди дитини на усиновлення, – необхідно засто-
совувати додатково закон держави громадянства дити-
ни, але, якщо більш сприятливим є німецьке право, 
застосовують останнє (ст. 23). 

Німецькою державою визначена мета усиновлення: 
воно має служити благу дитини, і передбачено, що між 
усиновлювачами та дитиною виникнуть взаємини, схожі 
на ті, які у неї могли б бути з біологічними батьками. Усі 
інші цілі – другорядні і підпорядковані вищевказаній. 
Правовою основою регулювання процедури усинов-
лення в Німеччині служать § 1741–1766, а також де-
якою мірою § 1767–1772 Німецького цивільного yло-
ження 1896 р. [10]. 

Усиновлення в Німеччині здійснюється на підставі 
рішення суду у справах опіки, який разом із Відомством 
у справах молоді (Jugendamt) зобов'язаний упевнитися 
у доцільності усиновлення, а саме, наскільки воно від-
повідає інтересам самої дитини. Причому важливо вра-
хувати той факт, що усиновленню зазвичай має пере-
дувати один важливий етап, який іменують "часом зви-
кання", що триває рік. 

Усиновлення дитини в Німеччині здійснюється за-
звичай подружжям, проте, за виконання деяких умов 
з'являється можливість усиновлення дитини самотні-
ми людьми. Однак, як свідчить статистика, подібне 
відбувається дуже зрідка. Вік усиновлювачів стано-
вить не менше 21 року (для жінок) і 25 років (для чо-
ловіків). Також важливу роль у разі усиновлення дити-
ни має згода її біологічних батьків на усиновлення. У 
цьому випадку не має значення, чи мають вони 
опікунські права щодо дитини, чи ні. Дитина, старше 
14 років також має висловити згоду на проживання в 
сім'ї, яка бажає її всиновити [10]. 

Водночас, законодавство Швейцарії містить спеціа-
льну односторонню колізійну норму, яка підпорядковує 
усиновлення, що відбувається у Швейцарії, швейцарсь-
кому праву (ст. 77 Федерального закону 1987 р. "Про 
міжнародне приватне право"). Але, якщо у ході розгля-
ду справи з'ясується, що у державі місця проживання 
або громадянства усиновлювача або подружжя – уси-
новлювачів – може бути відмовлено у визнанні рішення 
про усиновлення і цим може бути завдано серйозної 
шкоди інтересам дитини, повинні бути взяті до уваги й 
умови, передбачені правом відповідної держави [14]. 

Деякі держави окремо регулюють відносини між 
усиновлювачем і усиновленим, підпорядковуючи їх 
національному закону усиновлювача або праву спі-
льного місця проживання усиновлювача й усиновле-
ного (наприклад, Італія, Румунія, Туніс, країни Латин-
ської Америки тощо). 

Зауважимо, що закон місця проживання усиновлю-
вача (удочерителя) визначає: 1) здатність до усинов-
лення (удочеріння); 2) вік і цивільний стан усиновлюва-
ча (удочерителя) [5, c. 554]; 3) можливу згоду подружжя 
усиновителя (удочерителя); 4) інші вимоги, яким має 
відповідати усиновлювач (удочеритель). Закон місця 
проживання усиновленого регулює: 1) здатність бути 
усиновленим; 2) вік і цивільний стан усиновленого; 
3) згода батьків або законних представників неповнолі-
тніх; 4) можливий розрив родинних зв'язків усиновлю-
ваної особи з кровною сім'єю; 5) дозвіл неповнолітньо-
му залишати країну [9, c. 471]. 

В Англії усиновлення підкоряється тільки англійсь-
кому праву; тут основною проблемою є питання про 
межі юрисдикції суду. Панівне правило, що допускає 
винятки, передбачає таке: усиновлювач повинен мати 
британський доміцилій; і усиновлювач, і усиновлена 
особа повинні мати місце проживання в Англії. Іноземні 
акти усиновлення визнаються, якщо усиновлювач має 
доміцилій у відповідній іноземній державі. 

У законодавстві деяких держав є спеціальні пра-
вила на випадок різного громадянства подружжя –  
усиновлювачів: вимагають кумулятивне дотримання 
вимог законів обох держав (Чехія). За законодавст-
вом більшості держав питання про згоду дитини, її 
родичів або яких-небудь офіційних органів на всино-
влення вирішується за правом громадянства усинов-
люваної особи (Польща, Франція).  

Усиновлення з іноземним елементом в Іспанії вре-
гульовано Цивільним кодексом Іспанії 1889 р. Норми 
міжнародного приватного права передбачені Главою IV 
ЦК Іспанії [15]. Відповідно до ст. 9 ЦК Іспанії характер і 
зміст відносин за походженням, включаючи усиновлен-
ня (удочеріння) та відносини між батьками і дітьми, ви-
значають особистим законом дитини та, якщо вони не 
можуть бути ним визначені, вони залежать від закону 
звичайного місця перебування дитини. 

Усиновлення (удочеріння), яке здійснюється іспа-
нським судом, регулюють положеннями іспанського 
законодавства. Незважаючи на це, має бути дотри-
маний закон громадянства усиновлюваного у тому, 
що стосується необхідної здатності бути усиновле-
ним, і певних погоджень: 1) якщо він (вона) має своє 
звичайне місце перебування за межами Іспанії; 
2) незважаючи на те, що він (вона) перебуває в Іспа-
нії, якщо він (вона) не набуває в силу усиновлення 
(удочеріння) іспанського громадянства. 

В Іспанії не визнається усиновлення, здійснене за 
кордоном іспанським усиновлювачем, якщо його нас-
лідки не відповідають тим, які передбачені іспанським 
законодавством. Таке усиновлення не визнається, поки 
компетентна установа не оголосить про "придатність" 
усиновлювача, якщо він був іспанцем і мав місце прожи-
вання в Іспанії під час усиновлення (ст. 9 ЦК Іспанії) [15]. 
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У КНР загальні правила усиновлення (удочеріння) 
встановлює Закон КНР "Про усиновлення" (прийнятий 
29 грудня 1991 р., у редакції від 4 листопада 1998 р.). 
Усиновлення (удочеріння) має сприяти вихованню та 
розвитку усиновлених дітей, гарантувати реалізацію 
прав і законних інтересів усиновлюваних й усиновлю-
вачів [16]. Цікаве положення зафіксовано у ст. 31 цього 
Закону, яка визначає юридичну відповідальність за по-
рушення законодавства про усиновлення. Зокрема, у 
разі купівлі-продажу дітей під виглядом усиновлення 
винні особи відповідно до законодавства притягуються 
до кримінальної відповідальності. У випадку залишення 
дітей орган громадської безпеки застосовує штраф; за 
наявності складу злочину винні особи відповідно до 
законодавства притягуються до кримінальної 
відповідальності. У разі продажу рідних дітей орган 
громадської безпеки конфіскує незаконно отриманий 
дохід і застосовує штраф; за наявності складу злочину 
винні особи відповідно до законодавства притягуються 
до кримінальної відповідальності. 

В Україні питання "міжнародного" усиновлення міс-
тяться у ст. 69 Закону України "Про міжнародне приватне 
право" [11], якою передбачено, що усиновлення та його 
скасування регулюються особистим законом дитини й 
особистим законом усиновлювача. Якщо усиновлювач – 
подружжя, яке не має спільного особистого закону, то 
застосовується право, що визначає правові наслідки 
шлюбу. Здатність особи бути усиновлювачем визнача-
ється відповідно до її особистого закону. Правові наслід-
ки усиновлення або його припинення визначаються осо-
бистим законом усиновлювача. Нагляд та облік дітей, 
усиновлених відповідно до положень цієї статті, здійс-
нюють відповідно до особистого закону дитини. 

Міжнародному регулюванню питань усиновлення 
(удочеріння), насамперед, присвячена Гаазька конвен-
ція про юрисдикцію, застосовуване право та визнання 
рішень про усиновлення від 15 листопада 1965 р., яка 
підпорядковує питання про умови усиновлення праву 
країни суду. У цьому разі повинні дотримуватися будь-
які положення, що забороняють усиновлення, які міс-
тяться у національному праві усиновлювача, або, у ви-
падку усиновлення подружжям, – будь-які такі поло-
ження їх спільного національного права. Національне 
право дитини застосовують у ході вирішення питання 
про згоду і про консультації, інших, ніж ті, які стосують-
ся усиновлювача, його сім'ї, або його чи її подружжя. 

На міжнародному рівні основні питання усиновлення 
також вирішують в Європейській конвенції про усинов-
лення дітей від 24 квітня 1967 р. (м. Страсбург), у Конве-
нції про захист дітей та співробітництво стосовно інозем-
ного усиновлення від 29 травня 1993 р. (м. Гаага). Проте 
загальні принципи усиновлення відображено у Конвенції 
ООН про права дитини від 20 листопада 1989 р. 

ВИСНОВКИ. Розгляд правових засад регулювання 
відносин опіки, піклування й усиновлення у законодав-
стві окремих зарубіжних країн засвідчує наявність різ-
них законодавчих підходів до регламентації таких форм 
влаштування дітей. Історичні, релігійні, національні 
чинники, елементи традиції та культури – усі ці фактори 
суттєво вливають на змістовне наповнення на сутнісні 
риси опіки, піклування й усиновлення у різних держа-
вах. Водночас, основні положення таких інститутів є 
незмінними –  опіка, піклування й усиновлення мають 
на меті сприяти вихованню та розвитку дитини, гаран-
тувати реалізацію її прав і законних інтересів, забезпе-
чити доглядом і піклуванням.  

Регламентація відносин з опіки та піклування здій-
снюється на підставі колізійних норм і згідно з матері-
альними нормами. Так, в Україні встановлення і ска-
сування опіки та піклування над малолітніми, непов-
нолітніми, недієздатними особами, регулюють особис-

тим законом підопічного. Обов'язок опікуна (піклува-
льника) прийняти опікунство (піклування) визначають 
особистим законом особи, яка призначається опікуном 
(піклувальником). Відносини між опікуном (піклуваль-
ником) та особою, яка перебуває під опікою (піклуван-
ням), визначають правом держави, орган якої призна-
чив опікуна (піклувальника). 

Регламентація відносин з міжнародного усиновлен-
ня здійснюється з урахуванням колізійних норм. В Укра-
їні усиновлення та його скасування регулюють особис-
тим законом дитини й особистим законом усиновлюва-
ча. Здатність особи бути усиновлювачем визначають 
відповідно до її особистого закону. Правові наслідки 
усиновлення або його припинення визначають  особис-
тим законом усиновлювача. 

Одним із напрямків діяльності держави у відносинах 
усиновлення має бути забезпечення ефективного моні-
торингу та контролю як за процесами усиновлення за 
участю іноземних суб'єктів, так і в подальшому за вихо-
ванням, доглядом і дотриманням прав та інтересів ді-
тей, які були всиновлені іноземцями.  
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LLEGAL GROUNDS FOR REGULATION FOR CERTAIN FORMS OF ARRANGEMENT  
FOR CHILDREN IN INTERNATIONAL FAMILY LAW 

The article considers legal principles of regulation for relations of guardianship, care and adoption in international family law, the regulation of 
these forms of arranging children in law and their interpretation in the legal doctrine of certain foreign states, the definition of features and peculiar-
ities of these concepts, the definition of relations in this field, as well as formulation of conclusions and proposals aimed at harmonization of na-
tional legislation with the law of leading foreign states. 

Legal grounds for the regulation of the relations of guardianship, care and adoption in the legislation of some foreign countries shows that 
there are different legislative approaches to the regulation of such forms of placement of children. Historical, religious, national factors, elements of 
tradition and culture – all these factors significantly affect the substantive content of the essential traits of care, and adoption in different countries. 
At the same time, the basic provisions of such institutions are unchanged – both guardianship and adoption are intended to promote the upbring-
ing and development of the child, to guarantee the exercise of their rights and legitimate interests, to ensure their care and custody. 

Custody relations are regulated both on the basis of conflict law rules and in accordance with substantive rules of private international law. For 
example, in Ukraine the establishment and cancellation of custody of minors, disable persons are regulated by the personal law of the ward. The 
obligation of the guardian to accept guardianship is determined by the personal law of the person appointed by the guardian. The relationship be-
tween the guardian and the person under guardianship is determined by the law of the state the body of which appointed the guardian. 

The regulation of relations for international adoption is subject to conflict of law rules. In Ukraine, adoption and its abolition are governed by 
the child's personal law and by the adopter's personal law. A person's ability to be an adopter is determined in accordance with his or her personal 
law. The legal consequences of adoption or termination are determined by the personal law of the adopter. 

One of the areas of state activity regarding adoption should be effective monitoring and control over the processes of adoption including the 
participation of foreign entities as well as the further upbringing, care and observance of the rights and interests of children who have been adopted 
by foreigners. 

Keywords: form of arrangement for child, guardianship, care, adoption, international conventions, international family law, private international law. 
 
 
 
Bulletin of Taras Shevchenko National University of Kyiv.  
Legal Studies, 2020; 4 (115): 50-59 
УДК: 347.97 
DOI: https:doi.org/10.17721/1728-2195/2020/5.115-11 

ISSN 1728-2195 
© Taras Shevchenko National University of Kyiv,  
Publishing center "Kyiv University", 2020 
 

 
О. Угриновська, канд. юрид. наук, доц. 

ORCID ID: 0000-0002-3642-5903, 
М. Піняшко, магістр  

ORCID ID: 0000-0002-8076-6465 
Львівський національний університет імені Івана Франка, Львів, Україна 

 
ПРОВАДЖЕННЯ У СПРАВАХ ПРО ВСТАНОВЛЕННЯ ФАКТУ НАРОДЖЕННЯ  
АБО СМЕРТІ ОСОБИ НА ТИМЧАСОВО ОКУПОВАНІЙ ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ 

 
Досліджено функціонування судової процедури встановлення фактів народження та смерті на тимчасово окупо-

ваній території України з погляду її регламентації й ефективності. Авторами у межах цієї роботи проаналізовано 
процесуальну природу провадження з установлення юридичних фактів у національному законодавстві України та 
здійснено аналіз законодавства іноземних держав щодо регулювання судової процедури встановлення факту наро-
дження або смерті у певний час на відповідній території. З урахуванням судової практики розкрито змістове напов-
нення ознак, за наявності яких факт народження або смерті особи на тимчасово окупованій території України підля-
гає встановленню у порядку окремого провадження. 

Проаналізовано окремі особливості суб'єктного складу учасників справи у провадженні щодо встановлення факту 
народження або смерті особи на тимчасово окупованій території України. Так, звертається увага на непослідовності 
юридичної техніки законодавця, зокрема, щодо нерозмежування "заявників" та "осіб, які вправі звернутися із заявою". 
За наслідками проведеного дослідження зроблено висновок про те, які особи є суб'єктами звернення у справах про 
встановлення факту народження або смерті на відповідній території України. 

Поряд із цим, окрему увагу приділено процесу доказування. Авторами сформульовано висновки щодо обставин, які 
входять до предмета доказування в аналізованій категорії справ, обов'язку доказування з урахуванням ролі й місця 
суду у справах окремого провадження, а також щодо оцінювання доказів і застосування "намібійського винятку" у 
справах про встановлення факту народження або смерті на тимчасово окупованій території України. 

Ключові слова: окреме провадження, юридичний факт, тимчасово окупована територія, намібійський виняток. 
 

ВСТУП. Загальновідомим є факт збройної агресії 
2014–2015 років з боку Російської Федерації щодо Укра-
їни, котра призвела до окупації території Автономної 
Республіки Крим, а також утворення так званих "Луган-

ської та Донецької народних республік". Указані обста-
вини зумовили ускладнення в забезпеченні правового 
статусу осіб, котрі проживають на тимчасово окупованій 
території України. Офіційною формою реагування Укра-
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їни на збройну агресію РФ стало прийняття Закону Ук-
раїни "Про забезпечення прав і свобод громадян і пра-
вовий режим на тимчасово окупованій території Украї-
ни" від 15.04.2014 р., а також Постанови Верховної Ра-
ди України від 17.03.2015 р. № 254-VIII "Про визнання 
окремих районів, міст, селищ і сіл Донецької та Луган-
ської областей тимчасово окупованими територіями". 

Проте військовий конфлікт із державою-агресором 
не знімає з України обов'язку щодо забезпечення права 
на судовий захист осіб, що проживають або перебува-
ють на тимчасово окупованій території, оскільки неза-
лежно від соціальних чи політичних обставин життя 
таких осіб продовжується. Згідно з даними, що містять-
ся у відкритих інформаційних джерелах на території 
АР Крим кількість фактів народження становила: за 
2016 р. – 22995 осіб, за 2017 р. – 9810 осіб. Водночас 
кількість фактів смерті на вказаній території становила: 
за 2016 р. – 28932 особи, за 2017 рік – 14323 особи.  

У свою чергу, на території так званої "ДНР" зафік-
совано: 

• за 2016 р. – 11771 факт народження та 34833 
факти смерті; 

• за 2017 р. –  5875 фактів народження та 17866 
фактів смерті. 

Зважаючи на відсутність доступної адміністративної 
процедури, що передбачала б алгоритм державної ре-
єстрації фактів народження або смерті, походження 
яких – тимчасово окупована територія, та з метою оп-
тимізації процесу отримання свідоцтв про народження, 
про смерть для осіб, які проживають на тимчасово оку-
пованій території України, законодавцем доповнено 
ЦПК України спеціальною статтею, а саме – ст. 317, що 
вирішувала окремі процесуальні питання спрощення 
провадження у справах установлення фактів наро-
дження і смерті на тимчасово окупованій території. Ок-
рім цього, законодавчі зміни щодо регламентації судо-
вої процедури встановлення юридичних фактів на від-
повідній території спрямовані на усунення незручностей 
для осіб, які проживають на тимчасово окупованій те-
риторії України, пов'язаних із необхідністю потрапити на 
підконтрольну територію держави, оскільки свідоцтво 
про народження або про смерть особа, яка проживає 
на тимчасово окупованій території України, визначеній 
Верховною Радою України, може отримати лише від 
легітимних органів влади. 

Названою нормою (ст. 317 ЦПК), серед іншого, ви-
значено коло осіб, які вправі звертатися до суду із зая-
вою про встановлення відповідного факту; урегульова-
но питання територіальної юрисдикції (підсудності); 
закріплено положення щодо негайно виконання відпо-
відних рішень. 

Слід звернути увагу на те, що відсутність чіткої та 
дієвої судової процедури встановлення факту наро-
дження або смерті на тимчасово окупованій території 
може призвести до кола зловживань, зокрема, з ме-
тою уникнення кримінального переслідування, отри-
мання соціальних виплат без законних підстав, торгів-
лі людьми тощо. Як наслідок, перед державою стоїть 
нелегке завдання, оскільки вона має створити доступ-
ний механізм установлення фактів на відповідній те-
риторії, котрий з одного боку забезпечить належну 
реалізацію особистих немайнових і майнових прав 
осіб, а з іншого – унеможливить його використання 
для досягнення протиправної мети. 

Таким чином, актуальність статті зумовлена необ-
хідністю виявлення окремих недоліків функціонування 
механізму встановлення відповідних фактів на непідко-
нтрольній території та подальшого їх усунення. У зв'яз-
ку з тим, що встановлення названих фактів відбуваєть-

ся в межах окремого провадження, існує  потреба у 
з'ясуванні юридичної природи останнього. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ 
Теоретико-правова природа провадження у 

справах про встановлення факту народження або 
смерті особи на тимчасово окупованій території 
України. Окреме провадження у цивільному процесі не 
є виключно українським ноу-хау. Інші держави також 
забезпечують правове регулювання на національному 
рівні таким чином, щоб диференціювати процедуру су-
дового розгляду з урахуванням характеру справи, виок-
ремлюючи тим самим справи окремого провадження, 
зокрема стосовно встановлення юридичних фактів, які 
мають значення для справи. Очевидно, що перелік 
юридичних фактів, котрі можуть встановлюватися в 
судовому порядку в межах відповідної процедури, не є і 
не може бути однаковим, оскільки кожна держава ви-
значає такі на власний розсуд. Водночас пропонується 
навести приклад фактів, які можуть встановлюватися в 
порядку окремого провадження у вигляді своєрідного 
узагальнення. До таких фактів належать: 

•  факт нещасного випадку (Азербайджан, Біло-
русь, Киргизстан, Молдова, Таджикистан, Узбекистан);  

• факт визнання батьківства (Азербайджан, Біло-
русь, Молдова, Таджикистан); установлення походжен-
ня дітей (Франція);  

• факт політичних репресій; факт перебування 
особи в концентраційних таборах (гетто) (Молдова);  

• факт поширення інформації, що утискає честь, 
гідність і ділову репутацію, якщо особа, від якої вихо-
дить ця інформація, невідома (Білорусь, Молдова); 

• факт непереборної сили (Вірменія);  
• про надання особі психіатричної допомоги в 

примусовому порядку (Таджикистан, Естонія);  
• про обов'язкову госпіталізацію до протитуберку-

льозного закладу (Молдова);  
• про банкрутство юридичних осіб та індивідуаль-

них підприємців (Казахстан, Латвія);  
• за скаргами на  нотаріальні дії або на відмову 

в їх вчиненні (Азербайджан, Вірменія, Казахстан, Кир-
гизстан, РФ, Таджикистан);  

• про відновлення втраченого судового про-
вадження (Молдова, Таджикистан);  

• про реєстрацію підприємства і союзу (Грузія);  
• про застосування заборони на наближення й ін-

ших аналогічних заходів для захисту прав особистості 
(Естонія);  

• про визнання незаконними страйків або заяви 
про страйк (Латвія) [2]. 

Факт народження або смерті особи на тимчасово 
окупованій території України підлягатиме встановленню 
у судовому порядку, у таких випадках: 1) цей факт поро-
джує юридичні наслідки, тобто від нього залежить виник-
нення, зміна або припинення особистих чи майнових 
прав громадян; 2) чинним законодавством не передба-
чено іншого порядку його встановлення; 3) заявник не 
має іншої можливості одержати або відновити загубле-
ний чи знищений документ, який посвідчує факт, що має 
юридичне значення; 4) установлення факту не пов'язу-
ється з наступним вирішенням спору про право [31]. 

Так, Миколаївський апеляційний суд у справі 
№ 473/1039/19 про встановлення факту, що має юри-
дичне значення, зауважив, що в судовому порядку 
встановлюють тільки такі факти, які мають юридичні 
наслідки і від встановлення яких залежить виникнення, 
зміна або припинення особистих чи майнових прав зая-
вника [27]. Окрім цього,  важливе значення має мета 
встановлення відповідного факту, оскільки саме вона 
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дає можливість зробити висновок, чи дійсно цей факт є 
юридичним і чи тягне він правові наслідки [27]. Як пра-
вило, метою встановлення відповідних фактів є необ-
хідність їхньої подальшої державної реєстрації задля 
отримання свідоцтва про смерть (народження) згідно з 
чинним законодавством України [38], бажання заявника 
вступити у спадкові права або ж полегшити процедуру 
оформлення спадщини [37]. 

Якщо факт, для встановлення якого особа зверну-
лася до суду, не є передумовою для зміни, виникнення 
чи припинення прав такої особи, то відповідна заява не 
підлягає розгляду в порядку окремого провадження, а 
тому суд повинен відмовити у відкритті провадження у 
справі щодо розгляду відповідної заяви [48]. З'ясування 
судом уже у відкритому провадженні того, що факт, про 
встановлення якого звернувся заявник, жодним чином 
не впливає на правовий статус особи, має наслідком 
закриття провадження у справі [6].  

Що стосується другої та третьої ознак, за наявності 
яких факт може встановлюватися в межах окремого про-
вадження, тобто у випадках, коли чинним законодав-
ством не передбачено іншого порядку встановлення 
певного факту та за відсутності іншої можливості 
одержати або відновити загублений чи знищений до-
кумент, який посвідчує факт, що має юридичне значен-
ня, то яскравим прикладом є справа № 233/2929/17. 

У червні 2017 р. заявник звернувся до суду із зая-
вою про встановлення факту його участі – як добро-
вольця відповідного батальйону – у проведенні анти-
терористичної операції (далі – АТО). З поданої заяви 
вбачалося, що встановлення вказаного факту судом 
необхідне заявнику для подальшого отримання стату-
су учасника бойових дій. 

Рішенням суду першої інстанції, залишеним без 
змін постановою суду апеляційної інстанції, вимоги 
заявника задоволено повністю – установлено факт 
його участі у бойових діях під час проведення АТО у 
відповідний період. 

Утім Велика Палата Верховного Суду визнала ви-
сновки суду першої й апеляційної інстанцій передчас-
ними. Проаналізувавши релевантне законодавство, 
Велика Палата зауважила, що "встановлення факту 
участі особи в АТО є складовою процесу надання їй 
статусу учасника бойових дій, для якого визначений 
позасудовий порядок, який здійснюють спеціально упо-
вноважені на це органи (комісії, міжвідомчі комісії). Пе-
рвинним кроком зацікавленої особи задля отримання 
статусу учасника бойових дій є звернення особи, яка 
претендує на надання статусу учасника бойових дій, до 
відповідної комісії, а за відмови в наданні такого стату-
су особа має право звертатися до суду для оскарження 
рішення комісії, зокрема щодо встановлення факту уча-
сті в АТО чи інших подіях, які дають право на визнання 
його учасником бойових дій. Під час вирішення комісією 
питання про надання особі статусу учасника бойових 
дій підлягають дослідженню ті самі обставини, на які 
заявник покликався, обґрунтовуючи заяву про встанов-
лення факту його участі у бойових діях".  

Таким чином, суд касаційної інстанції дійшов виснов-
ку, що на час звернення заявника до суду чинне законо-
давство передбачало позасудову процедуру підтвер-
дження особою її участі в бойових діях із метою отри-
мання статусу учасника бойових дій. Визначено орган, 
який уповноважений приймати таке рішення, установ-
лено перелік документів, необхідних для підтвердження 
участі особи в бойових діях. Перекладання на суд 
функцій такого органу суперечило б вимогам закону, 
створило б умови для уникнення встановленої законо-
давством процедури отримання статусу учасника 

бойових дій і поставило б у нерівні умови осіб, які от-
римують такий статус із дотриманням цієї процедури. 
Враховуючи викладене, Велика Палата вирішила, що 
факт, про встановлення якого заявник просить суд, у 
межах окремого провадження встановленню не підля-
гає з огляду на існування позасудової процедури отри-
мання статусу учасника бойових дій [5]. 

З приводу четвертої ознаки допустимості встанов-
лення юридичного факту в межах окремого проваджен-
ня, тобто у випадках, коли встановлення факту не пов'я-
зується з наступним вирішенням спору про право, звер-
таємо увагу на справу № 757/36438/18-ц, у якій заявниця 
просила суд встановити факт смерті свого чоловіка на 
тимчасово окупованій території України. Рішенням суду 
першої інстанції заяву задоволено повністю. 

Проте особою, котра вважала, що рішенням місцево-
го суду вирішено питання про її права, відповідне рішен-
ня суду першої інстанції оскаржено в апеляційному по-
рядку. На думку апелянта, справа має слухатись у по-
рядку позовного провадження, позаяк установлення 
факту смерті чоловіка заявниці породжує для самого 
апелянта і його дружини юридичні наслідки, від яких за-
лежить виконання, зміна або припинення майнових прав, 
оскільки, як вважав скаржник, установлення факту смерті 
спрямоване на повторне стягнення з нього вже повер-
нутих коштів за договором позики від 26.12.2013. 

Утім апеляційний суд позицію скаржника не підтри-
мав. Залишаючи апеляційну скаргу без задоволення, 
судом вказано, що покликання скаржника на те, що 
внаслідок ухвалення рішення з нього може бути стягну-
то борг, який він повернув померлому, є лише недове-
деним припущенням. Обставини повернення боргу не є 
предметом дослідження у цій справі. Метою встанов-
лення факту смерті у поданій заяві зазначено необ-
хідність вступу у права як спадкоємниці. Причому, зва-
жаючи на те, що сам апелянт спадкоємцем не є, то по-
силання на те, що заява підлягала залишенню без 
розгляду, з огляду на наявність спору про право, апе-
ляційним судом відхилено [12]. 

Особливості суб'єктного складу учасників спра-
ви у провадженні щодо встановлення факту народ-
ження або смерті особи на тимчасово окупованій 
території України. Питання суб'єктного складу учас-
ників у справах про встановлення факту народження 
або смерті особи на тимчасово окупованій території 
України регулюється, зокрема, ст. 317 ЦПК. Водночас 
названа правова норма чітко не визначає, які саме 
суб'єкти у цій категорії справ належать до "заявників" та 
"заінтересованих осіб". Утім ч. 1 ст. 317 ЦПК України 
передбачає, ким можуть бути подані заяви про вста-
новлення факту народження або ж смерті.  

Зі змісту ст. 316 ЦПК України можна зробити висно-
вок, що заявниками у справах окремого провадження 
стосовно встановлення фактів, котрі мають юридичне 
значення, зокрема щодо встановлення факту смерті 
або народження на тимчасово окупованій території Ук-
раїни, можуть бути виключно фізичні особи. Можливо-
сті подання заяви юридичною особою у цьому випадку 
процесуальний закон не передбачає. 

Згідно з абз. 1 ч.1 ст. 317 ЦПК України право на по-
дання заяви про встановлення факту народження мають 
такі особи: батьки, родичі, їх представники й інші законні 
представники. Натомість відповідно до абз. 2 ч. 1 ст. 317 
ЦПК України коло осіб, уповноважених на подання заяви 
про встановлення факту смерті на тимчасово окупованій 
території, є вужчим. До таких осіб належать родичі по-
мерлого та їх представники. Наведений перелік суб'єктів 
звернення породжує чимало запитань, зокрема, стосов-
но його виправданості, правильності розмежування за-
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конодавцем окремих категорій суб'єктів звернення, 
наприклад, "батьків" та "родичів", "представників" та "ін-
ших законних представників" тощо. 

Почати аналіз суб'єктного складу учасників у 
справах про встановлення фактів народження або 
смерті на відповідній території України пропонується 
з категорії "батьків". 

Батьки як суб'єкти звернення у справах про 
встановлення фактів народження або смерті особи 
на тимчасово окупованій території України. Визна-
чення походження дитини здійснюють відповідно до 
вимог гл. 12 розд. III Сімейного кодексу України (далі – 
СК України) [44]. Частиною 1 ст. 121 СК України де-
фіновано, що права й обов'язки матері, батька і дитини 
ґрунтуються на походженні дитини від них, засвідчено-
му органом державної реєстрації актів цивільного ста-
ну. Отже, матір'ю та батьком дитини є особи, відомості 
про яких як про матір і батька внесено до актового за-
пису про народження дитини. Утім батьками дитини у 
юридичному розумінні не обов'язково повинні бути са-
ме біологічні батьки. Наприклад, згідно із ст. 123 СК 
України подружжя визнається батьками дитини, народ-
женої дружиною після перенесення в її організм 
ембріона людини, зачатого її чоловіком та іншою 
жінкою в результаті застосування допоміжних репро-
дуктивних технологій. 

Окрім цього, не варто забувати і про усиновлювачів. 
Частиною 4 ст. 232 СК України встановлено наслідки 
усиновлення для усиновлювача у вигляді покладення 
на останнього обов'язків щодо дитини, яку усиновлено, 
у такому ж обсязі, який мають батьки щодо дитини. За-
значимо, що ст. 229 СК України передбачено право 
усиновлювача бути записаним як батько чи мати дити-
ни, котру усиновлено. 

Підсумовуючи викладене, вважаємо, що до категорії 
"батьків" у розумінні абзацу 1 ч.1 ст.317 ЦПК України 
слід відносити: а) осіб, відомості про яких внесено до 
актового запису про народження дитини як про батьків 
незалежно від генетичного фактору; б) усиновлювачів 
безвідносно до того, чи змінено відомості, внесені до 
актового запису про народження усиновленого. При 
цьому, в другому випадку документом на підтверджен-
ня повноважень законного представника буде 
свідоцтво про усиновлення, видане на підставі відпо-
відного судового рішення про усиновлення. Наступним 
етапом дослідження кола заявників у справах про вста-
новлення фактів смерті та народження на тимчасово 
окупованій території є з'ясування переліку осіб, котрі 
охоплюються категорією "родичі".  

Родичі як суб'єкти звернення у справах про 
встановлення фактів народження або смерті особи 
на тимчасово окупованій території України. Варто 
зауважити, що ЦПК не надає визначення цього поняття. 
Утім п. 1 ч. 1 ст. 36 ЦПК України використовує кон-
струкцію "члени сім'ї та близькі родичі", що дозволяє 
стверджувати про розмежування законодавцем понять 
"близькі родичі" та "родичі". 

Враховуючи вимоги ЦК та СК України, поняттям 
"родичі" охоплюють коло осіб, які пов'язані між собою 
певним ступенем споріднення [43]. Аналогічний підхід 
підтримано Львівським апеляційним судом у справі 
№ 461/928/19. У ході апеляційного перегляду рішення 
суду першої інстанції колегія суддів судової палати з 
розгляду цивільних справ Львівського апеляційного 
суду зазначила, що "відповідно до вимог  Цивільного 
кодексу України, Сімейного кодексу України поняття-
ми "родичі", "родинні стосунки" охоплюється коло осіб, 
які пов'язані між собою певним ступенем споріднення. 
Такими особами можуть бути близькі родичі за по-

ходженням, зокрема, батьки, діти, баба, дід, прабаба, 
прадід, внуки, правнуки, брат і сестра (повнорідні й 
неповнорідні), двоюрідні брати та сестри, тітка, дядь-
ко, племінниця, племінник. Усиновлений та усиновлю-
вач прирівнюються до родичів за походженням" [26]. 

Із доктрини сімейного права випливає, що родича-
ми можуть бути ті особи, котрі мають спорідненість. 
Причому така спорідненість є двох видів, а саме: за 
походженням і за шлюбом. Спорідненість за поход-
женням є кровною. Кровне споріднення зумовлене 
наявністю спільного предка. Окрім цього, кровну 
спорідненість мають особи, якщо одна походить від 
іншої. "Близькими родичами" називають осіб саме у 
разі спорідненості за походженням. Однак існує вузьке 
та широке розуміння цього поняття. У широкому ро-
зумінні під близькими розуміють родичів, спорід-
неність яких ґрунтується на походженні. 

Вузьке розуміння вказаного поняття передбачає, що 
близьким є родич, кровна спорідненість з яким об-
межується однією горизонтальною та двома верти-
кальними ланками споріднення. Так, наприклад, для 
окремо взятої особи близькими родичами будуть її рідні 
брати та/або сестри (горизонтальна ланка), а також її 
батьки, дід і баба, діти, внуки. 

Що стосується споріднення за шлюбом, то воно 
існує між 4 групами осіб: 

• між членами шлюбної пари; 
• між дружиною і кровними родичами чоловіка;  
• між чоловіком і кровними родичами дружини;  
• між кровними родичами членів шлюбної пари.  
Три останні різновиди споріднення за шлюбом по-

будовано на основі свояцтва. Отже, не можна пого-
дитися із позицією, що члени сім'ї завжди є близькими 
родичами, але близькі родичі не завжди будуть члена-
ми однієї сім'ї [4]. Так, чоловік та жінка, котрі перебува-
ють у шлюбі є членами сім'ї та родичами, але саме 
близькими родичами вважатися не можуть. Враховуючи 
викладене, вважаємо, що родичами в розумінні ч. 1 
ст. 317 ЦПК є не тільки близькі родичі, а й інші родичі 
за походженням, а також родичі на основі шлюбної 
спорідненості. Наступною групою осіб, котрі можуть 
звертатися до суду із заявою про встановлення факту 
народження на тимчасово окупованій території України 
є представники батьків і родичів.  

Представники як суб'єкти звернення у справах 
про встановлення фактів народження або смерті 
особи на тимчасово окупованій території України. 
Частиною 1 ст. 317 ЦПК персоніфіковано, що представ-
ники належать до "осіб, котрі вправі звернутися із за-
явою" в аналізованій нами категорії справ. Із цього при-
воду хочемо наголосити на такому. 

Відповідно до ч. 1 ст. 60 ЦПК України представником 
у суді може бути адвокат або законний представник. З 
викладеного вбачається, що представництво є законне 
та договірне. У зв'язку із цим вважаємо, що представни-
ки не можуть ототожнюватися із "заявниками" у спра-
вах, передбачених ч. 1 ст. 317 ЦПК, оскільки відповідно 
до ч. 3 ст. 42 ЦПК учасником справи у справах окремого 
провадження є заявник. Зазначимо, що представники є 
учасниками судового процесу, але не є учасниками 
справи. Вказане підтверджується тим, що законода-
вець названих учасників цивільно-процесуальних відно-
син розмежовує: положення учасників справи та пред-
ставників, що регламентовано різними параграфами 
гл. 4 (учасники судового процесу). 

Аналогічні висновки щодо договірного представ-
ництва викладено в постанові суду Донецького апе-
ляційного суду у справі № 265/10710/18, в межах якої 
судовою колегією наголошено, що у адвоката відсутня 
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як самостійна мета встановлення юридичного факту, 
так і власний інтерес до заявлених довірителем вимог, 
а тому "наявність у представника процесуальних прав, 
аналогічних довірителю, не переводить адвоката у ста-
тус заявника у вказаній справі і не підміняє його, як по-
милково висловлено в апеляційній скарзі" [8]. 

Резюмуючи дослідження суб'єктного складу осіб, 
котрі можуть подати до суду заяву з метою встанов-
лення юридичного факту на підставі ч. 1 ст. 317 ЦПК 
України, вважаємо за доцільне висловити зауваження 
стосовно виокремлення в абз. 1 ч. 1 ст. 317 ЦПК 
України одночасно "представників" та "інших законних 
представників", оскільки, як зауважувалося вище пред-
ставництво вже автоматично включає в себе законне 
представництво.  

Надалі пропонуємо повернутися до аналізу можли-
вості звернення до суду іншими особами із заявою про 
встановлення факту народження або смерті на тимча-
сово окупованій території України, які прямо не перера-
ховані у ч. 1 ст. 317 ЦПК України.  

Допустимість подання заяв "іншими особами, 
для яких встановлення факту народження(смерті) 
може мати юридичне значення" у справах про 
встановлення факту народження або смерті особи 
на тимчасово окупованій території України. Так, у 
справі № 265/6342/17 Верховний Суд зауважив, що 
"оскільки у померлої особи може не бути родичів, які 
можуть звернутися із заявою про встановлення 
відповідного факту, з метою дотримання прав і свобод 
осіб, які проживають на тимчасово окупованій території, 
відповідна заява може бути подана членом сім'ї помер-
лого, зокрема чоловіком або дружиною".  

Якщо між заявником та померлим (померлою) ро-
динні зв'язки відсутні, тоді перший із метою звернення 
до суду про встановлення факту згідно зі ст. 317 ЦПК 
повинен підтвердити факт проживання однією сім'єю з 
померлим (померлою). Причому заявник має також до-
вести факт відсутності у померлого інших родичів, котрі 
могли б звернутися до суду для встановлення факту 
смерті на тимчасово окупованій території України [23]. 

Подібних висновків Харківський апеляційний суд 
дійшов у справі № 643/18607/19. Скасовуючи ухвалу 
місцевого суду, суд апеляційної інстанції наголосив на 
тому, що з урахуванням того, що у померлої особи 
може не бути родичів, які можуть звернутись із за-
явою про встановлення відповідного факту, та вра-
ховуючи положення чинного законодавства, судам слід 
розглядати таку категорію справ у тому числі за 
заявами інших осіб, чиї права та законні інтереси 
підлягають захисту, оскільки право кожної особи на 
звернення до суду за захистом закріплено ст. 3 ЦПК 
України, частиною 1 якої передбачено, що кожна особа 
має право в порядку, установленому цим Кодексом, 
звернутися до суду за захистом своїх порушених, не-
визнаних або оспорюваних прав, свобод чи інтересів [30]. 

За наслідками проведеного дослідження можна зро-
бити такі висновки. По-перше, перелік осіб, які вправі 
звернутися до суду з метою встановлення факту смерті 
або народження особи на тимчасово окупованій тери-
торії України фактично передбачає однакових суб'єктів 
звернення. По-друге, положення ч. 1 ст. 317 ЦПК не 
відповідає "якості закону", зважаючи на те, що загальне 
положення ст. 42 ЦПК учасниками справи при розгляді 
справ окремого провадження визначає заявника та заін-
тересовану особу та не містить жодних згадок про такого 
учасника справи як "особа, котра вправі подати заяву". 
По-третє, національні суди з метою забезпечення права 
на доступ до суду виправдано збільшили коло осіб, котрі 

вправі звернутися для встановлення факту смерті або 
народження на відповідній території України.  

Отже, суб'єктами звернення на підставі ч. 1 ст. 317 
ЦПК України є: 

1) родичі особи, факт народження або смерті якої 
встановлюється (зокрема й батьки та усиновлювачі); 

2) інші особи, для яких встановлення факту смерті 
або народження іншої особи на тимчасово окупованій 
території України є підставою для виникнення, зміни чи 
припинення прав, якщо заявником доведено відсутність 
в особи, щодо якої встановлюється відповідний факт, 
інших родичів; 

3) особи, які представляють заявників і діють у по-
рядку договірного чи законного представництва. 

Заінтересовані особи у провадженні щодо 
встановлення фактів народження або смерті осо-
би на тимчасово окупованій території України. Що 
стосується заінтересованих осіб в аналізованій кате-
горії справ, то звертаємо увагу на таке. Згідно з абз. 2 
п. 3 розд. І Правил державної реєстрації актів цивіль-
ного стану в Україні за заявами громадян України, які 
проживають на тимчасово окупованій території 
України або переселилися з неї, державну реєстрацію 
актів цивільного стану, внесення змін до актових за-
писів цивільного стану, їх поновлення й  анулювання 
здійснюють відділи державної реєстрації актів цивіль-
ного стану за місцем звернення заявника [34]. Таким 
чином, як заінтересовану особу у провадженнях щодо 
встановлення факту смерті або народження на 
тимчасово окупованій території України необхідно 
залучати територіальний орган, який відмовив у 
вчиненні відповідної реєстраційної дії. 

Більше того, у справах про встановлення факту 
народження дитини на тимчасово окупованій тери-
торії України як заінтересовані особи мають залуча-
тися батьки такої дитини або ж інший з них, якщо 
заява про встановлення вказаного факту подана 
першим, незалежно від того чи дружина з чоловіком 
проживають в офіційному або ж "цивільному" шлюбі 
[28, 32]. Незалучення одного з батьків як заінтересо-
ваної особи є порушенням права на визначення по-
ходження дитини від нього [18]. 

Проблеми правозастосовчої практики щодо до-
казування у справах про встановлення факту 
народження або смерті на тимчасово окупованій 
території України. До предмета доказування у спра-
вах про встановлення факту народження (смерті) на 
тимчасово окупованій території України входять об-
ставини щодо часу і місця народження (смерті) – до 
того ж таке місце має бути "тимчасово окупованою 
територією"; неможливості встановлення бажаного 
факту в позасудовому порядку; спричинення юридич-
ним фактом юридичних наслідків для заявника; наяв-
ності родинних зв'язків між заявником та особою, що-
до якої встановлюється факт, а у випадках встанов-
лення факту народження – з'ясування ідентифікацій-
них відомостей батьків дитини. 

Так, у справі № 243/4047/19 за заявою про встанов-
лення факту смерті на тимчасово окупованій території 
України Донецький апеляційний суд указав, що предме-
том доказування  у справах цієї категорії є не сама 
подія смерті, а її чітко визначений час, який повинен 
породжувати для заявника правові наслідки. Для вста-
новлення факту смерті особи необхідні обставини, що 
свідчать про цю подію, а також про те, що заінтересо-
вана особа позбавлена можливості зареєструвати факт 
смерті. Підставою для встановлення факту смерті є 
підтверджені доказами обставини, які достовірно свід-
чать про смерть громадянина у певний час за певних 
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обставин [7]. Аналогічний підхід щодо предмета дока-
зування під час встановлення факту смерті на 
відповідній території України підтримано у ряді інших 
судових справ [15, 17]. 

Що стосується встановлення фактів народження в 
порядку ст. 317 ЦПК, то ситуація є аналогічною. Так, 
аналіз судової практики дозволяє стверджувати, що 
предметом доказування у цій категорії справ є чітко 
визначений час народження, який повинен породжува-
ти для заявника правові наслідки [41, 39, 42]. Під час 
розгляду заяв про встановлення факту смерті на 
тимчасово окупованій території України суди обов'язко-
во перевіряють наявність родинних зв'язків між заявни-
ком та особою, яка померла, з'ясовують неможливість 
встановлення відповідного факту в позасудовому по-
рядку [11]. Також у разі звернення до суду із заявою про 
встановлення юридичного факту суди мають брати до 
уваги мету його встановлення, оскільки саме вона дає 
можливість зробити висновок, чи дійсно цей факт є 
юридичним і чи тягне він правові наслідки [31]. 

Правовим явищем, дотичним до предмета доказу-
вання, є обов'язок доказування. Верховний Суд у справі 
№ 707/1607/16-ц наголосив, що розгляд справ у поряд-
ку ст. 317 ЦПК повинен відбуватися за загальними пра-
вилами здійснення цивільного судочинства з урахуван-
ням окремих винятків, їй притаманних; а отже, кожна 
сторона повинна довести ті обставини, які мають зна-
чення для справи і на які вона посилається як на 
підставу своїх вимог [20]. Таким чином, у справах про 
встановлення факту народження або смерті на 
тимчасово окупованій території України обов'язок 
доказування покладається на заявника. 

Що стосується ролі суду в межах аналізованої ка-
тегорії справ, то, на наш погляд, він є їх активним 
учасником, входячи до складу суб'єктів доказування, 
оскільки ст. 294 ЦПК України надає суду значні дока-
зові повноваження, починаючи від формування 
предмета доказування, сприяння у встановленні об-
ставин, забезпеченні й витребуванні доказів і закін-
чуючи їх дослідженням та оцінкою [3]. 

У ряді справ судами наголошувалось, що особли-
вий характер справ, які розглядають у порядку окре-
мого провадження, зумовлює певні особливості про-
цесу доказування, зокрема, відсутність змагальності у 
справі, оскільки сторонами у процесі є лише заявник і 
заінтересовані особи, активну позицію суду у процесі 
доказування, який за власним розсудом, з метою 
всебічного з'ясування обставин справи, може витре-
бувати докази [35, 36, 40]. 

Як правило, активність суду проявляється у витре-
буванні від органів реєстрації актів цивільного стану 
відомостей щодо наявності або ж відсутності актового 
запису стосовно смерті (народження) особи, відносно 
якої встановлюється відповідний факт [49, 46, 50]. Так, 
у справі № 756/3041/20 про встановлення факту смерті 
на відповідній території України апеляційний суд, ска-
совуючи рішення суду першої інстанції про відмову у 
задоволенні заяви про встановлення факту смерті, 
звертав увагу на те, що, розглядаючи відповідні заяви, 
суди обов'язково повинні вжити заходів щодо витре-
бування оригіналів документів, які підтверджують факт, 
з метою встановлення якого звернувся заявник [11].  

Подібних висновків дійшов апеляційний суд також в 
іншій справі про встановлення факту смерті на окупо-
ваній території України [24]. Скасовуючи рішення суду 
першої інстанції про відмову у задоволенні заяви з 
підстав неподання заявником окремих доказів, суд апе-
ляційної інстанції вказав, що у разі ненадання заявни-
ком окремих доказів, як і у випадку долучення нена-

лежно завірених копій певних доказів, суд управі само-
стійно витребувати необхідні докази. Утім судом першої 
інстанції цього враховано не було, а тому мала місце 
неповнота з'ясування обставин справи, що є підставою 
для скасування рішення. 

Крім того, за розгляду справ у порядку ст. 317 ЦПК 
суди також призначають відповідні експертизи, напри-
клад, судово-медичні та судово-генетичні [47, 52, 53]. 
Зрештою, активність суду може обмежуватись фор-
мальною пропозицією подати заявнику додаткові дока-
зи для доведення факту, про встановлення якого він 
звернувся, що суд зазначає в ухвалі про відкриття про-
вадження за заявою [51]. 

Окремо акцентуємо увагу на особливості 
оцінювання доказів у вказаній категорії справ, що 
зумовлена недопустимістю окремих засобів доказу-
вання, зважаючи на те, що будь-який акт (рішення, 
документ), виданий органами державної влади, 
місцевого самоврядування, підприємствами, устано-
вами, організаціями в умовах окупаційного режиму є 
недійсним і не створює правових наслідків [33]. У 
зв'язку з викладеним судовою практикою вироблено 
так звані "намібійські винятки". 

Під "намібійськими винятками" мають на увазі до-
кументи, видані окупаційною владою, які повинні бра-
тися судами до уваги, якщо їх нехтування веде за со-
бою серйозні порушення чи обмеження прав грома-
дян. Розгляд судами таких документів не означає ав-
томатичного визнання окупаційної влади. Іншими сло-
вами – до уваги береться лише інформація документа 
без легітимізації останнього [45]. Щодо історії виник-
нення цього терміна, то вперше його сформулювали у 
висновку Міжнародного суду ООН 1971 р.: у документі 
"Юридичні наслідки для держав щодо триваючої при-
сутності Південної Африки у Намібії" суд зазначив, що 
держави – члени ООН зобов'язані визнавати незакон-
ність і недійсність триваючої присутності Південної 
Африки в Намібії, але ця недійсність не може бути 
застосовна до певних дій, наприклад, реєстрація 
народжень, смертей і шлюбів [1].  

Аналіз судової практики дозволяє стверджувати, 
що нині суди по-різному застосовують "намібійський 
виняток" під час ухвалення рішень. Так, у справі 
№ 490/5054/15-ц за позовом про стягнення страхового 
відшкодування, пені, інфляційних втрат і 3 % річних 
Верховний Суд, скасовуючи постанову суду апе-
ляційної інстанції, наголосив, що "намібійський виня-
ток" може застосовуватися лише під час розгляду 
справ про встановлення факту народження або смерті 
особи на тимчасово окупованій території України, а не 
щодо стягнення грошових сум [21]. Аналогічний вис-
новок сформульовано в іншій постанові Верховного 
Суду, у межах якої громадянин України звернувся до 
останньої (в особі Кабінету Міністрів України) з позовом 
про відшкодування майнової шкоди, заподіяної вна-
слідок проведення антитерористичної операції [19]. 

Утім у подібній справі – з тотожним складом учас-
ників, аналогічними предметом та підставами позову – 
Верховний Суд ухвалив діаметрально інше рішення та 
дійшов висновку про можливість застосування 
"намібійського винятку" до складеного акта обстеження 
квартири позивача на тимчасово окупованій території, 
яким, на переконання касаційного суду, підтверджено 
обставину знищення багатоквартирного будинку, в якому 
мешкав позивач у зв'язку з потраплянням снаряду [22]. 

Отже, з викладеного неважко побачити, що Верхов-
ний Суд, завданням якого є забезпечення єдності судової 
практики, і сам по-різному застосовує "намібійський ви-
няток", надаючи оцінку доказам у справі. 
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У справі № 707/1607/16-ц про встановлення факту 
смерті на тимчасово окупованій території України Вер-
ховний Суд зазначав, що досліджуючи виключно дока-
зи, надані органами, утвореними на тимчасово окупо-
ваній території, суд позбавлений можливості належним 
чином установити факт смерті на непідконтрольній 
Україні території [20]. 

Схожими мотивами керувався також Запорізький 
апеляційний суд у справі № 233/6471/18, в якій заявник 
подав заяву про встановлення факту смерті свого бать-
ка на тимчасового окупованій території України [10]. 
Заявником на доведення відповідного факту подано 
лише ксерокопію лікарського свідоцтва, виданого на 
території так званої "ДНР". Апеляційний суд підтримав 
правильність висновку суду першої інстанції про недо-
веденість заявником факту смерті батька, оскільки 
першим не мотивовано, з яких причин у нього зали-
шився паспорт загиблого, лікарське свідоцтво, видане у 
так званій "ДНР", та дозвіл на поховання, завірені ним 
самим, без надання жодних оригіналів цих документів. 
Також не надано жодних інших доказів на підтверджен-
ня факту смерті, а самі по собі лікарські довідки, видані 
на окупованій території не можуть бути визнані до-
стовірними без узгодження з іншими доказами, які 
підтверджували б факт смерті. 

Київський апеляційний суд зауважив, що встанов-
лення факту народження або смерті особи має значен-
ня для реалізації майнових та особистих немайнових 
прав заявника, рішення суду в такій категорії справ по-
винне ґрунтуватися на дотриманні вимог процесуально-
го закону щодо повного та всебічного з'ясування обста-
вин справи на підставі всіх поданих особами, які беруть 
участь у справі, доказів у сукупності, у тому числі з 
урахуванням документів, виданих органами й устано-
вами самопроголошених утворень, розташованими на 
окупованій території України [13]. Причому чинне зако-
нодавство не містить положень, які б визначали, якими 
документами має бути посвідчено факт смерті особи на 
тимчасово окупованій території [15].  

У справах про встановлення фактів народження на 
відповідній території України суди під час ухвалення 
рішень застосовують "намібійський виняток" за наяв-
ності свідоцтва про народження або його копії, видано-
го за зразками так званих "ЛНР" чи "ДНР" та наявності 
медичного свідоцтва про народження дитини на 
непідконтрольній території [9, 25]. Усвідомлюючи те, 
що можливість збору доказів народження особи на 
окупованій території є обмеженою, у той час як 
встановлення цього факту має істотне значення, ми 
вважаємо приклади вказаного правозастосування не-
припустимими. На жаль, обґрунтовані судові рішення у 
справах про встановлення факту народження в порядку 
ст. 317 ЦПК є рідкістю.  

На наш погляд, таким фактом  є постанова Київсь-
кого апеляційного суду у справі № 757/26862/19-ц [16]. 
У вказаній справі заявник звернувся до місцевого суду 
із заявою про встановлення факту народження дитини 
на території АР Крим. До поданої заяви долучено 
виключно копію свідоцтва про народження дитини, зі 
змісту якого вбачалось, що воно видане Нижньогірсь-
ким районним відділом записів актів цивільного стану 
Департаменту записів актів цивільного стану Міністер-
ства юстиції Республіки Крим Російської Федерації. 

 Апеляційний суд вказав, що при наданні оцінки 
свідоцтву про народження дитини, як доказу, береться 
до уваги, що хоча такий документ не є юридично 
дійсним, але він може підтверджувати, що певна уста-
нова, яка не діє відповідно до українського законодав-
ства, але de facto існує на окупованій території, за-

реєструвала факт народження певної особи. Окрім 
цього, колегія суддів звернула увагу, що сам по собі 
факт перебування заявника на тимчасово окупованій 
території Автономної Республіки Крим і встановлення 
законом особливого порядку розгляду заяв про вста-
новлення факту народження особи на тимчасово оку-
пованій території України, визначеній Верховною Ра-
дою України, не є безумовною підставою для встанов-
лення такого факту та не звільняє заявника від надан-
ня суду належних доказів на підтвердження своїх ви-
мог. Зважаючи на викладене, суд апеляційної ін-
станції, залишаючи рішення суду першої інстанції без 
змін, дійшов правильного висновку про відсутність 
підстав для задоволення заяви. 

Таким чином, здійснюючи оцінювання доказів у 
справах про встановлення факту смерті або народ-
ження  відповідно до ст. 317 ЦПК, суди повинні засто-
совувати "намібійський виняток" у випадку підтвер-
дження відповідного факту також іншими доказами, 
окрім отриманих на тимчасово окупованій території. 
З  урахуванням  того, що чинне законодавство не 
визначає, якими саме доказами повинні підтвер-
джуватися факт смерті або народження, то прикла-
дами таких можуть бути договори про організацію 
поховань, акти про надання ритуальних послуг, фо-
тографії з місця поховань, показання свідків, акти 
медичних консультаційних комісій, висновки судово-
медичних, генетичних та інших експертиз тощо. 

ВИСНОВКИ. За наслідками проведеного до-
слідження можна дійти таких висновків. 

1. У порядку окремого провадження розглядають 
справи про встановлення фактів у таких випадках: ці 
факти породжують юридичні наслідки, тобто від них 
залежить виникнення, зміна або припинення особистих 
чи майнових прав громадян; чинним законодавством не 
передбачено іншого порядку їх установлення; заявник 
не має іншої можливості одержати або відновити за-
гублений чи знищений документ, який посвідчує факт, 
що має юридичне значення; установлення факту не 
пов'язується з наступним вирішенням спору про право, 
справи щодо встановлення фактів народження або 
смерті на тимчасово окупованій території відповідають 
природі категорій справ, котрі можуть розглядатися в 
межах окремого провадження, а тому й самі повинні 
слухатись у названому виді провадження. 

Суб'єктами звернення для встановлення відповідно-
го факту на тимчасово окупованій території України є: 
а) родичі особи, факт народження або смерті якої вста-
новлюється (у тому числі й батьки й усиновлювачі); 
б) інші особи, для яких встановлення факту смерті або 
народження іншої особи на тимчасово окупованій тери-
торії України є підставою для виникнення, зміни чи при-
пинення прав, якщо заявником доведено відсутність в 
особи, щодо якої встановлюється відповідний факт, ін-
ших родичів; в) особи, які представляють заявників і ді-
ють у порядку договірного чи законного представництва. 

2. До предмета доказування у справах про вста-
новлення факту народження (смерті) на тимчасово 
окупованій території України входять обставини: 
1) часу і місця народження (смерті) – до того ж таке 
місце повинно бути "тимчасово окупованою тери-
торією"; 2) неможливості встановлення бажаного факту 
в позасудовому порядку; 3) спричинення юридичним 
фактом юридичних наслідків для заявника; 4) наявності 
родинних зв'язків між заявником та особою, щодо якої 
встановлюється факт, а у випадках встановлення фак-
ту народження – з'ясування ідентифікаційних відомо-
стей батьків дитини. 
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3. Обов'язок доказування у справах аналізованої 
категорії покладають на заявника. Поряд із цим, націо-
нальні суди повинні вживати заходів щодо всебічного, 
повного й об'єктивного з'ясування обставин справи, 
зокрема затребувати необхідні докази, призначити 
відповідні експертизи. 

4. Застосування "намібійського винятку" є пра-
вомірним виключно у випадках підтвердження обставин 
настання факту народження (смерті) іншими належни-
ми, допустимими та достовірними доказами, отримани-
ми не на території, де функціонують органи окупаційної 
влади. Причому належними й допустимими письмови-
ми доказами у цій категорії справ є договори про ор-
ганізацію поховань, акти про надання ритуальних по-
слуг, фотографії з місця поховань, показання свідків, 
акти медичних консультаційних комісій, висновки судо-
во-медичних, генетичних та інших експертиз тощо. 
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PROCEEDINGS IN CASES REGARDING THE ESTABLISHMENT OF BIRTH OR DEATH OF A PERSON  
ON THE TEMPORARILY OCCUPIED TERRITORY OF UKRAINE 

The article examines the functioning of the judicial procedure for establishing the facts of birth and death on the temporarily occupied territory 
of Ukraine in terms of its regulation and effectiveness. The authors analyze the procedural nature of the separate proceeding according to national 
legislation of Ukraine in comparison with legal framework of several foreign states. As a result, it has been stated that the establishment of the 
above-mentioned legal facts is not the only Ukrainian know-how. 

Specific attention has been paid to the issues of juridical technique regarding the determination of participants that can submit an application 
in order to set a fact of birth or death of a person. In particular, it has been found that Ukrainian legislator does not circumscribe such categories as 
"persons who can hand in an application" and "applicants". It has been delineated that lodging an application by the applicant's attorney does not 
substitute the presence of the independent legal interest, which is necessary to become applicant. 

In addition, the article explores the process of proving. It has been concluded that the burden of proof rests on the applicant. However, the 
court is obliged to be an active participant of the proving in order to establish the circumstances of the case, namely: to request evidence, order to 
carry out expertise etc. The subject-matter of the cases concerning the establishment of facts of birth or death of a person on the temporarily 
occupied territory of Ukraine comprises, inter alia, the circumstances regarding time and place of birth (death), familial relationships between the 
applicant and the person who was born (died). Finally, the article examines the enforcement of the "Namibian exception" in the context of the 
evaluation of the evidence. 
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ОСОБЛИВОСТІ ДОКАЗУВАННЯ У СПРАВАХ ПРО ДИСКРИМІНАЦІЮ У СФЕРІ ПРАЦІ 
 

Розкрито особливості доказування у справах про дискримінацію у сфері праці. На підставі аналізу спеціальної 
літератури, чинного законодавства, міжнародних трудових стандартів внесено пропозиції та рекомендації щодо 
вдосконалення механізму доказування факту дискримінації у сфері праці. Особливу увагу приділено переведенню тя-
гаря доказування та формуванню "презумпції дискримінації", яка полягає в тому, що у певних випадках, за наявності 
доказів, які обґрунтовують висунуті звинувачення, тягар доказування відсутності дискримінації може бути перене-
сений на відповідача. Проаналізовано практику Європейського суду з прав людини про дискримінації у сфері праці й 
висвітлено основні позиції суду щодо встановлення факту дискримінації. Розглянуто нові види доказів у справах про 
дискримінацію у сфері праці, а саме, метод ситуціаційного тестування. Запропоновано вимоги щодо умов допусти-
мості доказів у справах про дискримінацію у сфері праці. Окремо звернено увагу на позиції Європейського суду спра-
ведливості щодо встановлення факту дискримінації. Також наведено випадки переведення тягаря доказування на 
відповідача у випадках, установлених законодавством. Охарактеризовано національний механізм доведення факту 
дискримінації у сфері праці. Проаналізовано стан національного законодавства та міжнародних стандартів щодо 
механізму доказування у справах про дискримінацію. Розглянуто нормативно-правове забезпечення, механізми імпле-
ментації й інституційну основу забезпечення реалізації державної політики у цій сфері. Особливу увагу приділено 
зарубіжному досвіду Європейського Союзу, зокрема нормотворчим практикам, для вдосконалення національної конце-
пції розвитку антидискримінаційної стратегії держави. 

Ключові слова : дискримінація, доказування, тягар доведення, докази, рівність, міжнародні трудові стандарти.  
 

ВСТУП. Забезпечення рівності й недопущення дис-
кримінації відносять до основоположних міжнародних 
трудових стандартів. Варто звернути увагу на те, що 
дискримінація може відбуватися на будь-якій стадії роз-
витку трудових правовідносин, зокрема: під час прийо-
му на роботу; за встановлення умов трудового догово-
ру, зокрема оплати праці; за виплати премій, надання 
"соціального" пакету; у ході притягнення до дисциплі-
нарної та матеріальної відповідальності; у разі переве-
день і відсторонення від роботи; у випадку просування 
по службі; за припинення трудових правовідносин то-
що. Доказування факту дискримінації в суді для забез-
печення реалізації права на рівність і заборону дискри-
мінації у сфері праці викликає ряд проблем на практи-
ці.Так, незважаючи на існування нормативно-правової 
бази для боротьби з дискримінацією, не визначено на-
лежним чином  механізм доказування дискримінації. З 
огляду на це, дослідження основних положень щодо 
доказування дискримінації у сфері праці та пошук шля-
хів підвищення ефективності реалізації права на захист 
у сучасних умовах є актуальним. 

Проблема дискримінації завжди представляла інте-
рес для науки трудовго права. Питанню заборони дис-
кримінації у трудових правовідносинах присвячені праці 

таких учених: А. В. Бородіна, І. В. Лагутіна, Д. А. Паньков, 
П. Д. Пилипенко, С. М. Прилипко, І. С. Сахарук, 
О. В. Старчук, І. М. Твердовський, О. В. Тищенко та ін. 

Метою статті є визначення особливостей процедури 
доказування факту дискримінації у сфері праці та вне-
сення  пропозицій щодо вдосконалення механізму до-
казування у справах про дискримінацію. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. Принцип рівно-
правності у сфері праці забезпечує рівний доступ до 
праці й рівні можливості щодо реалізації права на працю. 
Він не допускає проявів дискримінації у сфері праці. Кон-
ституція України закріплює положення про те, що грома-
дяни мають рівні конституційні права і свободи та рівні 
перед законом (ст. 24) [1]. За загальним правилом, яке 
закріплене у ст. 81 ЦПК України, кожна сторона має до-
вести ті обставини, на які вона посилається як на підста-
ву своїх вимог або заперечень. У справах про дискримі-
націю позивач зобов'язаний навести фактичні дані, які 
підтверджують, що дискримінація відбулася. У разі наве-
дення таких даних доказування їх відсутності поклада-
ється на відповідача [2]. Зміни до ЦПК були внесені від-
носно нещодавно та не повною мірою дозволяють захи-
щати трудові права працвників, але вони вдосконалили 
механізм доказування у справах про дискримінацію. 

© Федорчук А., 2020
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Однак, у справах про захист проти дискримінації за-
гальні правила доказування не дозволяють позивачу в 
суді ефективно відстоювати свої інтереси у справах про 
дискримінацію, зокрема у трудових відносинах, де ма-
ють місце відносини підпорядкованості між працівником 
і роботодавцем. Труднощі доказування факту дискримі-
нації викликані тим, що прямих доказів її вчинення не 
існує або їх дуже мало. Роботодавець зрідка відкрито  
висловлює свої погляди і наміри щодо працівника. Іноді 
він навіть не усвідомлює, що його дії є дискримінацією 
працівника. Часто проблема доведення факту дискри-
мінації ускладнюється тим, що роботодавець володіє 
більшою кількістю інформації [3, с. 217].  

Тягар доказування вини, безумовно, є ключовим пи-
танням у справах про дискримінацію. Труднощі збору 
доказів можуть виявитися значною перешкодою в 
отриманні обґрунтованого і справедливого судового 
рішення у справах про дискримінацію, прямої або не-
прямої. Особливо складним є доведення дискримінації 
у справах, щодо прийому на роботу або просування по 
роботі, коли працівнику, який претендував на певну 
посаду, було відмовлено в прийнятті/просуванні, як він 
вважає, необґрунтовано. Зазвичай, інформацією, що 
стосується критеріїв відбору, рівня кваліфікації й оціню-
вання кандидатів, що претендують на певну посаду, 
володіє роботодавець. Наприклад, Семенівський ра-
йонний суд Чернігівської області  у рішенні по справі 
№ 744/552/16-ц від 9 серпня 2016 р. констатує, що з 
боку відповідача у ході звільнення позивача з роботи 
проявлено непряму дискримінацію позивача за ознакою 
інвалідності. Такий висновок випливає з того, що пози-
вачем продемонстровано суду спроможність виконання 
своїх посадових обов'язків без істотних обмежень, адже 
за висновками медиків він може працювати на займаній 
посаді, натомість відповідачем не надано суду доказів, 
чому він належним чином не забезпечив розумного 
пристосування робочого місця позивача. Більш того, 
відповідачем позивач звільнений за те, що той не за-
безпечив собі сторонню допомогу, що є безсумнівним 
порушенням вимог ч. 1 ст. 172 Кодексу законів про пра-
цю України, адже такий обов'язок за законом покладено 
на відповідача. Як підкреслив суд, відповідачем не на-
дано доказів, чому він як роботодавець належним чи-
ном не забезпечив розумного пристосування робочого 
місця. Так і має діяти презумпція: роботодавець має 
довести, чому він не виконав позитивного обов'язку [4]. 

На думку І. В.Лагутіної, для визнання факту дискри-
мінації спочатку необхідно встановлення двох обста-
вин. По-перше, це відмінність у ставленні до працівни-
ків. Відмінність установлюється порівнянням працівни-
ків, які перебувають в однаковому або подібному ста-
новищі. Не можна, наприклад, порівнювати працівника 
з управлінського персоналу і працівника, який працює в 
цеху, але можна порівняти двох і більше працівників, 
які мають однакове коло трудових обов'язків і працю-
ють в однакових умовах. По-друге, ця відмінність має 
бути заснована на заборонених ознаках. Якщо відмін-
ність усередині однієї групи працівників пов'язана з 
діловими, професійними якостями працівника або ви-
значена властивими даному виду праці вимогами, а 
також обумовлена особливою турботою держави про 
осіб, які потребують правового захисту, то це не буде 
вважатись дискримінацією [3, с. 216]. 

Доказування у справах про дискримінацію в бага-
тьох країнах здійснюють відповідно до концепції пере-
несення тягаря доказування з позивача на відповідача. 
У Глобальній доповіді Міжнародної організації праці 
"Рівність у сфері праці: виклик зберігається" 2011 р., 
зазначено, що через труднощі у наданні фактичних да-

них для доведення наявності дискримінації в судах, 
деякі країни перекладають тягар доказування на робо-
тодавця (п. 65).Така практика вже тривалий час засто-
совується у США, де на законодавчому рівні закріплено 
презумпцію вини роботодавця щодо застосовування 
ним дискримінації стосовно особи, яка претендує на 
отримання роботи, або працівника, який уже уклав тру-
довий договір. Визнаною ця концепція є і у праві Євро-
пейського Союзу та відображена у прецедентному праві. 
Такі положення закріплені Директивами Ради Європей-
ського Союзу 97/80/ЄС від 15 грудня 1997 р. про тягар 
доказування у справах про дискримінацію за ознаками 
статі, 2000/43/ЄС від 29 червня 2000 р. про реалізацію 
принципу рівного відношення до людей незалежно від 
раси чи етнічного походження, 2000/78/ЄС від 15 листо-
пада 2000 р. про встановлення основних правил щодо 
рівності у сфері праці та зайнятості тощо [5, с. 398]. 

Однак у законодавстві окремих країн закладені й 
інші підходи щодо тягаря доказування у справах про 
дискримінацію. Так, у Північній Ірландії він лежить на 
позивачі у разі прямої дискримінації, і на відповідачеві – 
у зв'язку з непрямою дискримінацією; у ПАР відповідач, 
у разі подання обґрунтованого позову про дискриміна-
цію, повинен довести, що несправедлива дискримінація 
не мала місця, або, що його дії не ґрунтувались на за-
боронених підставах. Погоджуємось із пропозицією 
І. С. Сахарук про те, що у випадках прийому на роботу 
та звільнення тягар доведення варто покладати на ро-
ботодавця, тоді як при тривалих трудових відносинах – 
передбачити його розподіл між роботодавцем і праців-
ником [6, c.160, 170]. 

Слід зауважити, що тягар доказування у справах 
про дискримінацію не переноситься на відповідача ав-
томатично. Позивачу недостатньо просто заявити про 
факт дискримінації. Він зобов'язаний, насамперед, до-
вести, що мало місце нерівне або неналежне ставлен-
ня до нього. Тільки після того, як суд вважатиме вста-
новленими обставини, на яких засновані  твердження 
про дискримінацію, тягар доведення переноситься на 
відповідача [3, с. 218]. 

На практиці одна з найсерйозніших проблем, що ви-
никають, коли позивач доводить наявність дискриміна-
ції під час найму на роботу або у трудовій діяльності, 
пов'язується з тим, що тягар доказування факту дис-
кримінації лежить на позивачеві, а це може стати непе-
реборною перешкодою для відшкодування завданої 
шкоди. Якщо в деяких випадках докази можна подати 
без особливих труднощів (наприклад, у разі подачі ого-
лошень про наявні вакансії, коли ознаки дискримінації 
можуть бути очевидними), набагато частіше дискримі-
нація включає дію, яка є швидше предметом підозр, 
аніж установленим фактом, який важко довести, зокре-
ма, у разі здійснення непрямої й систематичної дискри-
мінації. Більше того, інформація та записи, які станов-
лять письмові докази, зазвичай містяться в руках відпо-
відача. [7, с. 101]. Крім того, у спорах щодо дискриміна-
ції під час прийому на роботу до предмета доказування 
відносять також факти звернення до відповідача для 
працевлаштування та відмови у прийнятті на роботу. 
Тому підтримуємо пропозицію необхідності закріплення 
права особи вимагати оформлення письмової відмови 
відмови у прийомі на роботу [6, с. 171]. 

Європейський суд із прав людини виходить із того, 
що у справах щодо заборони дискримінації заявник має 
навести факти, які підтверджують, що відмінність у ста-
вленні відбувалася. У справі "Пічкур проти України" від 
7 листопада 2013 р., ЄСПЛ, визнавши, що заявник пе-
ребував у відносно схожій ситуації з пенсіонерами, які 
проживали в Україні, щодо самого права на отримання 



ISSN 1728-2195                                       ЮРИДИЧНІ НАУКИ. 4(115)/2020 ~ 61 ~ 
 

 

пенсії, далі розглядав, чи може бути виправданою різ-
ниця у поводженні, на яку заявник скаржиться. У зв'язку 
із цим суд зазначає, що органи влади не надали ніякого 
обґрунтування щодо позбавлення заявника його пенсії 
лише через те, що він проживав за кордоном. Суд за-
значає, що Уряд не посилався на міркування щодо між-
народного співробітництва з метою обґрунтування по-
водження з пенсіонерами, які проживають в Україні, в 
інший спосіб, ніж із тими, які проживають за кордоном. 
Підвищення мобільності населення, вищі рівні міжнаро-
дного співробітництва й інтеграції, а також розвиток 
банківського обслуговування й інформаційних технологій 
більше не виправдовують переважно технічних обме-
жень щодо осіб, які отримують соціальні виплати, прожи-
ваючи за кордоном. Cуд визнав порушення ст. 14 Конве-
нції у поєднанні зі ст. 1 Першого протоколу [8]. 

В іншій справі  "Андрле проти Чеської Республіки" від 
17 лютого 2011 р. ЄСПЛ визнав, що відмінне ставлення 
має правомірну мету. Батько двох дітей скаржився, що 
для чоловіків, які виховують дітей, на відміну від жінок, 
не передбачено скорочення пенсійного віку. ЄСПЛ пого-
дився, що це правило переслідує законну мету – компе-
нсувати жінкам фактичну нерівність і тяготи, спричинені 
наявністю особливих історичних умов на теренах колиш-
ньої Чехословаччини, коли жінки були змушені догляда-
ти дітей, вести домашнє господарство та ще й працюва-
ти повний робочий день. Тривалість і обсяг заходів, не-
обхідних для виправлення історичної нерівності, не є 
очевидно нерозумними, а отже держава не порушила 
надану їй свободу розсуду в цій сфері  [9, с. 57]. 

У справах про дискримінацію використовують пись-
мові докази, показання свідків, речові докази, висновки 
експертів тощо. Перелік допустимих видів доказів може 
змінюватись у різних країнах. Однак труднощі отриман-
ня доказів залишаються серйозною перешкодою для 
встановлення дискримінації навіть у тих державах, де 
діє перенесення тягаря доказування. Для вирішення 
цієї проблеми намагаються розширити коло допустимих 
видів доказів (тестування, статистичні дані, аудіо- та 
відеозаписи, анкетування).  

 Ситуаційне тестування є експериментальним мето-
дом із метою встановлення факту дискримінації, який 
передбачає навмисне створення ситуації, що дозволяє 
перевірити, чи піддається людина дискримінації. На-
вколо особи, потенційно здатної здійснити дискриміну-
вальні дії, створюється ситуація, вона провокується на 
їх учинення, не підозрюючи, що за нею спостерігають. 
Така особа "стикається" з підставними "кандидатами", 
що володіють рядом характеристик, на підставі яких 
може проводитися дискримінація. Ситуаційні тести до-
зволяють виявляти випадки прямої дискримінації, які 
часто приховують за відмовками (такими, наприклад, як 
"вакансія вже зайнята"). Результат тестування представ-
ляється як доказ до суду, часто у формі показань свідків, 
іноді у вигляді звіту повноважної офіційної особи. Упер-
ше цей метод розроблено вченими-соціологами та вико-
ристано у Великобританії та США в 1970 рр. [3, с. 219].  

У випадках "ситуаційного тестування" особи розумі-
ють або очікують, що зазнають дискримінаційного став-
лення. Вони хочуть не стільки отримати послугу, скільки 
зібрати докази. Це означає, що ці особи не є "жертва-
ми" дискримінації у традиційному розумінні цього по-
няття. Такі особи мають на меті не відшкодування за-
вданої шкоди, а забезпечення дотримання чинного за-
конодавства. У Швеції розглядалася справа, у якій гру-
па студентів проводила ситуаційне тестування в нічних 
клубах і ресторанах, і Верховний суд визнав, що учас-
ники цієї тестгрупи все одно мають право на судове 
оскарження дискримінації. Водночас розмір належного 

їм відшкодування може бути зменшений з огляду на те, 
що фактично вони не були позбавлені того, що хотіли 
отримати, наприклад доступу до конкретних закладів. 
Водночас із метою обмеження можливості подання не-
обґрунтованих позовів щодо дискримінації, потрібно 
нормативно закріпити необхідність доведення позива-
чем фактів, які дозволять у загальному встановити, що 
мала місце дискримінація [10, с. 137]. 

Дискримінація майже ніколи не проявляється назов-
ні у відкритий, явний спосіб. Дуже часто підстава від-
мінного ставлення або взагалі не виявляється назовні, 
або, на перший погляд, виглядає так, ніби зумовлена 
іншими обставинами, наприклад індивідуальні пільги, 
що призначаються за умови виходу на пенсію і пов'яза-
ні із захищеною ознакою віку. Цікавою є справа "Центр 
рівних можливостей і протидії расизму проти фірми 
"Ферин"" (Centrumv. FirmaFeryn, 2008), у якій власник 
бельгійської компанії відкрито (усно і в оголошеннях) 
заявляв, що не прийматиме на роботу "іммігрантів". 
Європейський Суд справедливості (далі – ЄСС) визнав, 
що це явний випадок прямої дискримінації на підставі 
расового чи етнічного походження. За загальним пра-
вилом, саме особа, що подає позовну заяву, повинна 
переконати відповідний орган, що вона зазнала дис-
кримінації. Відповідно, позови про дискримінацію нерід-
ко базуються на суб'єктивних припущеннях. З огляду на 
те, що держава часто контролює більшість доказів, не-
обхідних для обґрунтування скарги, ЄСПЛ зазвичай 
аналізує всю сукупність доказів загалом. Тому, якщо 
наведені заявником факти виглядають переконливо й 
узгоджуються з наявними доказами, ЄСПЛ вважає їх 
установленими, якщо тільки держава не наведе пере-
конливого спростування цих фактів [10, с. 133]. 

Згідно з позицією ЄСПЛ, докази можуть ґрунтувати-
ся на співіснуванні достатньо сильних, чітких та узго-
джених між собою припущень чи аналогічних неспрос-
товних презумпцій факту. Крім того, рівень переконли-
вості, необхідний для винесення конкретного висновку, 
та пов'язаний із ним поділ обов'язку доведення по суті 
пов'язані зі специфікою фактів, природою скарги та 
правом, порушення якого оскаржується. У справі Бру-
ннхофер (Brunnhofer) заявниця оскаржувала дискримі-
націю за ознакою статі: вона отримувала меншу заробі-
тну плату, ніж її колеги чоловічої статі, хоча вони мали 
однакову зарплатну категорію. ЄСПЛ зазначив, що зая-
вниця має довести, що вона, по-перше, дійсно отримує 
меншу заробітну плату, ніж її колеги-чоловіки, і по-
друге, виконує рівноцінну з ними роботу. Цього виста-
чить для побудови презумпції, що єдиним поясненням 
відмінного поводження є її стать. Тоді роботодавець 
буде зобов'язаний це спростувати  [11]. 

Слід пам'ятати про дві речі. По-перше, умови до-
пустимості доказів визначаються національним 
законодавством, і ці вимоги можуть бути більш су-
ворими, ніж ті, що застосовує ЄСПЛ . По-друге, пе-
реведення обов'язку доведення зазвичай не здійсню-
ється у кримінальних справах, коли від імені держави 
до відповідальності притягується особа, що вчинила 
злочин на ґрунті расових упереджень (його ще назива-
ють "на ґрунті ненависті"). Сторона, що звинувачується 
в дискримінаційному поводженні, може спростувати 
таке звинувачення одним із двох шляхів. Вона може 
довести, що заявник насправді не перебуває в аналогі-
чній чи подібній ситуації з особою, з якою він себе порі-
внює, або що відмінність у поводженні базується не на 
захищених ознаках, а на інших об'єктивних відміннос-
тях. Якщо стороні не вдалося спростувати презумпцію, 
вона має запропонувати аргументи на захист відмінного 
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поводження, які свідчать, що таке поводження є об'єкти-
вно виправданим і пропорційним заходом [3, с. 103]. 

У наведеній вище справі Бруннхофер ЄСС пояснив, 
яким чином роботодавець може спростувати презумп-
цію дискримінації. По-перше, це можна зробити, про-
демонструвавши, що жінки і чоловіки перебувають у 
відмінному становищі, оскільки виконують нерівноцінну 
роботу. Це може бути в тому випадку, коли їхні трудові 
обов'язки суттєво відрізняються. По-друге, можна дове-
сти, що відмінність у розмірі заробітної плати зумовле-
на іншими об'єктивними обставинами, що не мають 
відношення до статі особи. Наприклад, чоловік отримує 
доплату на проїзд, оскільки протягом робочого тижня 
подорожує на довгі відстані і проживає у готелі [11]. 

Деякі фактичні обставини, що нерідко супроводжу-
ють випадки дискримінації, наприклад існування упере-
дження чи наміру здійснення дискримінації, насправді 
не мають жодного значення для кваліфікації діяння як 
дискримінаційного. Щоб довести наявність дискриміна-
ції, достатньо просто продемонструвати відмінне став-
лення, в основі якого лежить захищена ознака і яке не 
може бути об'єктивно виправдане. Це означає, що для 
доведення факту дискримінації не потрібно доводити 
окремі факти, що супроводжують випадки дискримінації. 

Щодо випадків дискримінації за ознакою раси, то 
ЄСС установив, що не потрібно вказувати на конкретну 
потерпілу особу. Можна припустити, що за аналогічних 
обставин цей підхід застосовуватиметься до дискримі-
нації за іншими ознаками. Тоді, як право ЄС може зві-
льняти від обов'язку вказувати на конкретну потерпілу 
від дискримінації особу, це правило не розповсюджу-
ється на звернення до ЄСПЛ, оскільки така заява не 
відповідатиме вимогам її прийнятності за ст. 34 Конве-
нції. У  справі Ферин (Feryn) неможливо було встанови-
ти, що хтось намагався влаштуватися на роботу, і йому 
відмовили; також неможливо було знайти когось, хто 
міг би сказати, що він вирішив не подаватися на цю 
роботу через текст оголошення. Іншими словами, у 
цьому випадку не було осіб, яких можна було б назвати 
"жертвами дискримінації", а позивачем у справі висту-
пив бельгійський орган із питань рівності. ЄСС зазна-
чив, що не обов'язково називати конкретну особу, що 
зазнала дискримінації, оскільки і так зрозуміло, що ого-
лошення сформульовано таким чином, що "темношкірі" 
не намагатимуться влаштуватися на таку роботу, оскі-
льки заздалегідь боятимуться відмови [10, с. 135]. 

ВИСНОВКИ. Усе викладене вище дозволяє зробити 
висновки про важливість проведення подальших дослі-
джень у науці трудового права, спрямованих на вироб-
лення єдиного механізму доказування дискримінації у 
сфері праці у суді. Необхідно, на наше переконання, у 
процесуальних кодексах виділити окрему главу щодо 
основних видів доказів, умов їх допустимості, належнос-
ті,достатності й достовірності. Важливо врахувати також 
досвід країн ЄС і США щодо можливості проведення 
ситуаційних тестів і використання статистичних даних у 
випадках, коли інші докази відсутні. У процесуальному 
законодавстві передбачити чіткі умови допустимості до-
казів, і ці вимоги можуть бути суворішими, ніж ті, що за-
стосовує ЄСПЛ та передбачити неможливість переве-
дення обов'язку доведення у кримінальних справах, коли 
від імені держави до відповідальності притягується осо-
ба, що вчинила злочин на ґрунті расових упереджень. 
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PROOVING IN CASES OF DISCRIMINATION IN THE FIELD OF LABOUR 
This article reveals the particularities of proof in cases of discrimination in the field of labour. On the basis of the analyzed special literature, 

legislation in force, international labour standards and positive legislative experience of foreign countries, specific proposals and recommendations on 
the improvement of proof mechanisms are made. Special attention is paid to the shift of the burden of proof and the formation of the "presumption of 
discrimination" concept, saying that in certain cases, when there is evidence prima facie justifying the allegations, the burden of proving the absence of 
discrimination can be shifted to the employer. It is determined that in order to recognize the fact of discrimination, it is first necessary to establish two 
circumstances. First, there is the difference in attitude towards employees. Second, this distinction must be based on prohibited features. The case law 
of the European Court of Human Rights on discrimination in the field of labor is analyzed and the main positions of the court on establishing the fact of 
discrimination are highlighted. Types of evidence in cases of discrimination in the field of labor are considered. In cases of discrimination, written evi-
dence, testimony of witnesses, physical evidence, expert opinions, etc. are used. The list of admissible types of evidence may vary from country to 
country. To solve this problem, it is proposed to expand the range of admissible types of evidence (testing, statistics, audio and video recordings, ques-
tionnaires). Requirements for the conditions of admissibility of evidence in cases of discrimination in the field of labor are proposed. Special attention is 
paid to the position of the European Court of Justice. The article also describes the national mechanism for proving discrimination in the field of labor. It 
is also proposed to amend national legislation to improve the mechanism for proving discrimination. 
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ЄВРОПЕЙСЬКІ СТАНДАРТИ ПРАВА НА СВОБОДУ ПЕРЕСУВАННЯ  

ТА ПРАВА НА ВІЛЬНИЙ ВИБІР МІСЦЯ ПРОЖИВАННЯ 
 

Статтю присвячено визначенню системи стандартів права на свободу пересування та права на вільний вибір мі-
сця проживання, чинних в Європейському Союзі. 

У дослідженні використано широкий спектр загальнонаукових та спеціально-юридичних методів і прийомів науко-
вого пізнання, зокрема: порівняльно-правовий, системно-структурний і формально-догматичний методи, а також 
такі прийоми наукового пізнання, як аналіз і синтез, індукція та дедукція, класифікація тощо. 

Унаслідок виконаного дослідження автором обґрунтовано наукову позицію про те, що наявна в Україні система 
стандартів права на свободу пересування та права на вільний вибір місця проживання лише частково відповідає 
стандартам прав, які існують у країнах-членах ЄС. Відмінність цих стандартів виявляється на рівні специфіки пра-
вового регулювання реалізації названих прав людини у членів сім'ї громадян країн-членів ЄС, а також цілей для впро-
вадження відповідних стандартів. 

Приведення українських стандартів названих прав людини у відповідність до європейських аналогів передбачає 
нормотворчу діяльність публічної адміністрації. Джерелом такої нормотворчої роботи має стати базова Директива 
Європейського Парламенту та Ради 2004/38/ЄС "Про право громадян Союзу та членів їхніх сімей вільно пересуватися 
та проживати на території держав-членів, яка змінює Регламент 1612/68/ЄЕС та відміняє директиви 64/221/ЄЕС, 
68/360/ЄЕС, 72/194/ЕЕС, 73/148/ ЄЕС, 75/34/ ЄЕС, 75/35/ ЄЕС, 90/364/ ЄЕС, 90/365/ ЄЕС та 93/96/ ЄЕС" (2004 р.). 

Ефективність приведення українських стандартів права на свободу пересування та права на вільний вибір місця 
проживання до європейських аналогів значно підвищиться, якщо публічна адміністрація матиме  еталони для відпо-
відного правового регулювання. На наш погляд, таким еталоном можна вважати Allgemeine Verwaltungsvorschrift zum 
Freizügigkeitsgesetz/EU (AVV zum FreizügG/EU) (Загальне адміністративне уложення Закону про свободу пересування 
громадян), що створене відповідно до вказаної Директиви ЄС та інших юридичних актів ЄС, які регулюють свободу 
пересування та права на вільний вибір місця проживання на території Європейського Союзу. 

Ключові слова: свобода пересування, вільний вибір місця проживання, права людини, стандарти, законодавство. 
 
ВСТУП. Підписання Україною Угоди про асоціацію 

між Україною, з однієї сторони, та Європейським Сою-
зом, Європейським співтовариством з атомної енергії 
та їхніми державами-членами, з іншої сторони [1], про-
голошення на рівні Основного Закону незворотності 
європейського курсу України [2] передбачає виконання 
українською стороною вимог, що є передумовами на-
буття нею повноправного членства в Європейському 
Союзі. Однією з неодмінних умов такого членства є 
адаптація законодавства України до законодавства 
Європейського Союзу. Для України це означає приве-
дення власної правової системи у відповідність до ac-
quis communautaire, тобто правової системи Європей-
ського Союзу. Причому такий процес стосується не 
тільки тих юридичних актів ЄС, які визначені у Додатках 
до Угоди про асоціацію. Звичайно, він охоплює всі юри-
дичні акти ЄС, які є обов'язковими для всіх країн-членів 
Європейського Союзу, зокрема й ті, що визначають 
європейські стандарти права на свободу пересування 
та права на вільний вибір місця проживання.  

Водночас не варто забувати того, що нині юридичні 
акти ЄС, зокрема регламенти ЄС, директиви ЄС тощо 
відіграють виключно роль орієнтира для правотворчості 
суб'єктів публічної влади і насамперед для суб'єктів 
публічної адміністрації. 

Однак євроінтеграційні прагнення України, подаль-
ший рух нашої країни до повноправного членства в ЄС 
обов'язково приведуть до необхідності адаптації зако-
нодавства України до законодавства ЄС й у частині 
стандартів права на свободу пересування та права на 
вільний вибір місця проживання, які втілені на рівні 
спеціальних директив ЄС і регламентів ЄС. Зважаючи 
на це, необхідно з'ясувати, які стандарти права на сво-
боду пересування та права на вільний вибір місця про-
живання існують в Європі, а також те, якою мірою наяв-
ні в Україні стандарти названих прав людини відпові-
дають цим стандартам. З'ясуванню цього питання і 
присвячено цю статтю. 

Методологічною основою є передусім порівняльно-
правовий метод дослідження, що дав змогу порівняти 
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наявні в Україні стандарти права на свободу пересуван-
ня та права на вільний вибір місця проживання зі стан-
дартами цих прав, які існують у країнах-членах Європей-
ського Союзу. Також використано системно-структурний і 
формально-догматичний методи дослідження. Крім того, 
важливе значення під час дослідження мали способи і 
прийоми наукового пізнання. Ідеться про аналіз і синтез, 
індукцію й дедукцію; класифікацію тощо. 

Метою статті є дослідження європейських стандар-
тів права на свободу пересування і права на вільний 
вибір місця проживання. Для досягнення вказаної мети 
дослідження необхідно розв'язати такі дослідницькі 
завдання: 1) визначити наявні європейські стандарти 
права на свободу пересування і права на вільний вибір 
місця проживання; 2) з'ясувати, наскільки чинні в Украї-
ні стандарти відповідають аналогам, що існують у краї-
нах-членах ЄС; 3) сформулювати пропозиції щодо 
шляхів адаптації українських стандартів названих прав 
людини до європейських аналогів. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Досяг-
нення визначеної мети дослідження передбачає аналіз 
значного кола наукових джерел. 

Серед вітчизняних спеціалістів, які аналізували на-
ціональні та європейські стандарти права на свободу 
пересування та права на вільний вибір місця прожи-
вання, можна назвати: О. Ф. Динько, І. Ю. Тарапаку, 
І. І. Голубку, Р. О. Стефанчука, О. В. Кохановську,  
Н. Г. Шукліну та ін. [3, 4, 5, 6, 7, 8]. 

До зарубіжних дослідників, які займалися відповід-
ною проблематикою, належать: Я. Брезгер; Д. Хесел-
бер та ін. [9, 10]. 

Окреме пізнавальне і світоглядне значення мали 
праці вітчизняних і німецьких фахівців у галузі Загаль-
ного адміністративного права, зокрема Р. С. Мельника, 
В. В. Галунька, М. Хармута та ін. [11, 12, 13]. 

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ. Система євро-
пейських стандартів права на свободу пересування та 
права на вільний вибір місця проживання втілена, по-
перше, на рівні юридичних актів ЄС, які рівною мірою 
стосуються будь-якої країни члена Європейського Сою-
зу, по-друге, на рівні національного законодавства ок-
ремих країн-членів ЄС. Якщо говорити конкретніше, то 
в ЄС стандарти цих прав людини визначено у таких 
документах: Конвенції про захист прав людини й осно-
воположних свобод (1950 р.) [14]; Договорі про засну-
вання Європейської Спільноти (1957 р.) [15]; Паризькій 
хартії для нової Європи (1990  р.) [16]; Хартії основних 
прав Європейського Союзу (2000 р.) [17]; Директиві Єв-
ропейського Парламенту та Ради 2004/38/ЄС "Про пра-
во громадян Союзу та членів їхніх сімей вільно пересу-
ватися та проживати на території держав-членів, яка 
змінює Регламент 1612/68/ЄЕС та відміняє директиви 
64/221/ЄЕС, 68/360/ЄЕС, 72/194/ЕЕС, 73/148/ ЄЕС, 
75/34/ ЄЕС, 75/35/ ЄЕС, 90/364/ ЄЕС, 90/365/ ЄЕС та 
93/96/ ЄЕС" (2004 р.) [18]; Регламенті Комісії ЄЕС 
№ 1251/70 "Про право працівників залишатися на тери-
торії держав-членів після здійснення там трудової дія-
льності" (1970 р.) [19]; Регламенті ЄП та Ради ЄС (ЕО) 
№ 810/2009 "Про затвердження Кодексу Спільноти з 
візових питань" (2009 р.) [20]; Регламенті № 562/2006 
ЄП та Ради ЄС "Про затвердження Кодексу Співтова-
риства про режим пересування осіб через кордони" 
(2006 р.) [21]; Регламенті ЄП та Ради ЄС 492/2011 "Що-
до свободи пересування працівників у межах Союзу" 
(2001 р.) [22] тощо. 

На рівні національного законодавства країн-членів 
ЄС стандарти права на свободу пересування та права 
на вільний вибір місця проживання визначені у таких 
документах: а) конституціях країн-членів ЄС, напри-

клад: у ст. 11 Основного Закону ФРН [23]; ст. 32 Кон-
ституції Литовської Республіки [24]; ст. 52 Конституції 
Республіки Польща [25] тощо; б) цивільних кодексах 
країн-членів ЄС, наприклад: § 7 та 8 Цивільного кодексу 
ФРН [26]; ст. 7 Цивільного закону Республіки Латвія [27] 
тощо; в) спеціальних законах. Зазначимо, що такі зако-
ни є скоріше винятком та існують лише в окремих краї-
нах-членах ЄС. Наприклад, у ФРН є спеціальний закон 
Freizügigkeitsgesetz / EU – FreizügG / EU (Федеральний 
закон про свободу пересування громадян) [28]. Крім 
того, є закони, які регулюють дотичні питання. Так, на-
приклад, у Німеччині існує Gesetz über die 
Angelegenheiten der Vertriebenen und Flüchtlinge (Феде-
ральний закон про проблеми переміщених осіб і біжен-
ців) [29]; г) підзаконні нормативно-правові акти, прийня-
ті публічною адміністрацією країн-членів ЄС. Звичайно, 
кожна країна має свою систему таких нормативно-
правових актів, які регулюють відносини між публічною 
адміністрацією та фізичними особами з приводу реалі-
зації їхнього права на свободу пересування та права на 
вільний вибір місця проживання. У Німеччині, напри-
клад, Федеральним урядом прийнято Allgemeine 
Verwaltungsvorschrift zum Freizügigkeitsgesetz/EU (AVV 
zum FreizügG/EU) (Загальне адміністративне уложення 
Закону про свободу пересування громадян) [30]. Цей 
підзаконний нормативно-правовий акт, з одного боку, 
створений у чіткій відповідності з Директивою Європей-
ського Парламенту та Ради 2004/38/ЄС "Про право 
громадян Союзу та членів їхніх сімей вільно пересува-
тися та проживати на території держав-членів, яка змі-
нює Регламент 1612/68/ЄЕС та відміняє директиви 
64/221/ЄЕС, 68/360/ЄЕС, 72/194/ЕЕС, 73/148/ ЄЕС, 
75/34/ ЄЕС, 75/35/ ЄЕС, 90/364/ ЄЕС, 90/365/ ЄЕС та 
93/96/ ЄЕС" (2004 р.) [18], а, з другого боку, він містить 
адміністративно-правові норми, які й регулюють відноси-
ни між публічною адміністрацією та фізичними особами з 
приводу реалізації цих фундаментальних прав людини. 

Варто зазначити, що не всі з перелічених джерел 
права ЄС однаковою мірою визначають європейські 
стандарти права на свободу пересування та права на 
вільний вибір місця проживання. Так, Конвенція про 
захист прав людини й основоположних свобод (1950 р.) 
[14]; Договір про заснування Європейської Спільноти 
(1957 р.) [15]; Паризька хартія для нової Європи 
(1990 р.) [16]; Хартія основних прав Європейського Со-
юзу (2000 р.) [17] визначають такі стандарти лише у 
загальних рисах. Те саме стосується конституцій і циві-
льних кодексів країн-членів ЄС. Базовим юридичним 
актом ЄС, у якому визначено систему європейських 
стандартів названих прав людини, на наш погляд, є 
Директива Європейського Парламенту та Ради 
2004/38/ЄС "Про право громадян Союзу та членів їхніх 
сімей вільно пересуватися та проживати на території 
держав-членів, яка змінює Регламент 1612/68/ЄЕС та 
відміняє директиви 64/221/ЄЕС, 68/360/ЄЕС, 
72/194/ЕЕС, 73/148/ ЄЕС, 75/34/ ЄЕС, 75/35/ ЄЕС, 
90/364/ ЄЕС, 90/365/ ЄЕС та 93/96/ ЄЕС" (2004 р.) [18]. 
Вона закріпила відмінну від української систему стан-
дартів права на свободу пересування та права на віль-
ний вибір місця проживання. Ця система складається з 
таких стандартів: 1) права на вихід та в'їзд; 2) права 
строкового проживання, яке містить: а) право прожи-
вання на термін до трьох місяців та б) право на прожи-
вання більше трьох місяців; 3) права на отримання пос-
відки на проживання членами сім'ї громадянина ЄС; 
4) права на збереження можливості проживання на те-
риторії країн-членів у випадку смерті та від'їзду грома-
дянина Союзу; 5) права на проживання членів сім'ї у 
разі розірвання шлюбу або припинення зареєстровано-
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го партнерства; 6) права постійного проживання; 
7) пільги для осіб, які більше не працюють у приймаю-
чій державі-члені та членів їхніх сімей; 8) суміжних 
прав, до яких належать право членів сімей громадяни-
на ЄС, які незалежно від належності їх до певного гро-
мадянства мають право на працевлаштування у краї-
нах-членах ЄС або на самозайнятість [18]. Отже, як 
видно з відповідної системи європейських стандартів 
названих прав людини, вони розраховані не тільки на 
громадян ЄС, а й на членів їхніх родин, що є нетиповим 
для українського законодавства, яке регламентує поря-
док реалізації цього права тільки стосовно певної кате-
горії фізичних осіб, зокрема щодо громадян України, 
іноземців, осіб без громадянства, а також біженців. 

Нетиповою є також аргументація стосовно того, що 
покладено в основу саме такої системи європейських 
стандартів права на свободу пересування та права 
на вільний вибір місця проживання. Так, у європейсь-
кій літературі ми можемо знайти таке пояснення:  
"… встановлення таких стандартів має певні цілі, зок-
рема, надання громадянам ЄС, а також членам їхніх 
сімей, трудовим-мігрантам: 

• доступу до ринку праці ЄС; 
• рівних із громадянами приймаючої країни умов 

праці; 
• однакового підходу до оподаткування; 
• доступу до навчання у країнах-членах ЄС; 
• доступу до профспілок; 
• доступу до житла, освіти, освіти для своїх дітей 

тощо" [31]. 
Зазначимо, що запроваджена на рівні Директиви 

Європейського Парламенту та Ради 2004/38/ЄС "Про 
право громадян Союзу та членів їхніх сімей вільно пе-
ресуватися та проживати на території держав-членів, 
яка змінює Регламент 1612/68/ЄЕС та відміняє дирек-
тиви 64/221/ЄЕС, 68/360/ЄЕС, 72/194/ЕЕС, 73/148/ 
ЄЕС, 75/34/ ЄЕС, 75/35/ ЄЕС, 90/364/ ЄЕС, 90/365/ ЄЕС 
та 93/96/ ЄЕС" (2004 р.) [18] система стандартів права 
на свободу пересування та права на вільний вибір міс-
ця проживання має визначальне значення для націона-
льного правового регулювання реалізації цих прав лю-
дини у країнах-членах ЄС. У цьому можна переконати-
ся, аналізуючи, наприклад, законодавство Німеччини. 
Так, спеціальний закон Freizügigkeitsgesetz / EU – 
FreizügG / EU (Федеральний закон про свободу пересу-
вання громадян) [28] та Allgemeine Verwaltungsvorschrift 
zum Freizügigkeitsgesetz/EU (AVV zum FreizügG/EU) 
(Загальне адміністративне уложення Закону про сво-
боду пересування громадян) [30] не тільки повною 
мірою відповідає системі європейських стандартів 
названих прав людини, а й у окремих випадах розши-
рює перелік таких стандартів. Наприклад, Allgemeine 
Verwaltungsvorschrift zum Freizügigkeitsgesetz/EU (AVV 
zum FreizügG/EU) (Загальне адміністративне уложення 
Закону про свободу пересування громадян) додатково 
до визначених у названий Директиві ЄС стандартів 
права на свободу пересування та права на вільний 
вибір місця проживання гарантує право на постійне 
проживання у Німеччині опікунів дітей померлого гро-
мадянина ФРН [30]. 

Оцінюючи рівень відповідності українських стандар-
тів права на свободу пересування та права на вільний 
вибір місця проживання європейським стандартам на-
званих прав людини, можна констатувати їхню часткову 
тотожність. Проте рівень такої відповідності незначний. 
Маємо підкреслити, що українські стандарти права на 
свободу пересування та права на вільний вибір місця 
проживання зумовлюються міжнародними договорами, 
зокрема: ст. 13 Загальної декларації прав людини [32], 

ст. 12 Міжнародного пакту про громадянські й політичні 
права [33], Протоколу № 4 до Конвенції про захист прав 
людини й основоположних свобод, який гарантує деякі 
права і свободи, не передбачені в Конвенції та у Пер-
шому протоколі до неї [34], що гарантують кожному: 
право вільно пересуватися; право обирати собі місце 
проживання у межах кожної держави; право покинути 
будь-яку країну, включно і свою власну; право поверну-
тися у свою країну. Національне законодавство України 
закріплює відповідні міжнародні стандарти та конкрети-
зує процедуру реалізації окремих елементів права на 
свободу пересування та права на вільний вибір місця 
проживання. У цій частині йдеться про положення: 
ст. 33 Конституції України [2]; ст. 313 Цивільного кодек-
су України [35], положення спеціального Закону України 
"Про свободу пересування та вільний вибір місця про-
живання в Україні" [36], Закону України "Про порядок 
виїзду з України і в'їзду в Україну громадян України" 
[37]; Закону України "Про правовий режим надзвичай-
ного стану" [38]; Закону України "Про державну таємни-
цю" [39] тощо. Водночас в Україні діє лише незначна 
частина суто європейських стандартів права на свобо-
ду пересування та права на вільний вибір місця прожи-
вання, які закріплені у ратифікованих Україною Конвен-
ції про захист прав людини й основоположних свобод 
[14] та Паризькій хартії для нової Європи [16]. Однак ці 
загальноєвропейські договори закріпили лише незначну 
частину європейських стандартів названих прав люди-
ни. Так, Конвенція про захист прав людини й основопо-
ложних свобод [14] не містить окремої статті, присвяче-
ної захисту права на свободу пересування чи захисту 
праву на вільний вибір місця проживання. Такий захист 
здійснюється опосередковано через захист права на 
свободу й особисту недоторканність і захист права на 
повагу до приватного і сімейного життя, які закріплені у 
ст. 5 та 8 цієї Конвенції [14]. Що стосується Паризької 
хартії для нової Європи, то окремий її підрозділ, який 
має назву "Права людини, демократія, верховенство 
закону" містить положення, згідно з яким держави-
учасниці підтверджують той факт, що кожна людина 
має право на свободу пересування та не може зазнава-
ти дискримінації щодо реалізації цього та інших перелі-
чених прав людини [16]. Однак ці положення мають 
скоріше загальний характер і не містять детального 
правового регулювання європейських стандартів права 
на свободу пересування та права на вільний вибір міс-
ця проживання, як це має місце у згадуваній нами Ди-
рективі Європейського Парламенту та Ради 2004/38/ЄС 
"Про право громадян Союзу та членів їхніх сімей вільно 
пересуватися та проживати на території держав-
членів, яка змінює Регламент 1612/68/ЄЕС та відміняє 
директиви 64/221/ЄЕС, 68/360/ЄЕС, 72/194/ЕЕС, 
73/148/ ЄЕС, 75/34/ ЄЕС, 75/35/ ЄЕС, 90/364/ ЄЕС, 
90/365/ ЄЕС та 93/96/ ЄЕС" (2004 р.) [18]. Отже, якщо 
зробити проміжний висновок, то можна констатувати, 
що стандарти права на свободу пересування та права 
на вільний вибір місця проживання, які існують в Укра-
їні, лише незначною мірою відповідають європейським 
стандартам цих прав людини. 

Оцінюючи перспективи адаптації українських стан-
дартів права на свободу пересування та права на віль-
ний вибір місця проживання до європейських аналогів, 
маємо виходити з того, що входження України до скла-
ду ЄС приведе до обов'язковості юридичних актів ЄС, 
які визначають європейські стандарти названих фунда-
ментальних прав людини. Таким чином, стандарти пра-
ва на свободу пересування та права на вільний вибір 
місця проживання автоматично стануть обов'язковими 
також для України. На сьогодні ж такі акти не можна 
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вважати повноцінними джерелами українського права. 
У цій частині ми цілковито поділяємо наукову позицію 
Р. С.  Мельника, який зазначає: "… юридичні акти ЄС 
на сьогоднішній день є юридичною основою (джерелом 
права) лише для правотворчої діяльності суб'єктів пуб-
лічного адміністрування…" [11, с. 123]. Отже, публічна 
адміністрація України, формуючи або вдосконалюючи 
наявні українські національні стандарти цих фундамен-
тальних прав людини, може використовувати відповідні 
юридичні акти ЄС лише як еталон для їхнього вдоско-
налення та наближення до європейських аналогів. Во-
дночас, зважаючи на те, що публічна адміністрація має 
діяти на підставі, у межах повноважень та у спосіб, що 
передбачені Конституцією та законами України, то не-
обхідною умовою для цілісного запровадження євро-
пейських стандартів у законодавство Україні необхідні 
доповнення до Додатку Угоди про асоціацію. 

Звичайно, така адаптація національних стандартів 
права на свободу пересування та права на вільний ви-
бір місця проживання має знайти свій вияв у прийнятті 
на рівні законодавства України нових нормативно-
правових актів, які, з одного боку, будуть інструментом 
запровадження таких стандартів на національному рів-
ні, а, з другого боку, регулюватимуть відносини між пу-
блічною адміністрацією та приватними особами з при-
воду реалізації права на свободу пересування та права 
на вільний вибір місця проживання останніми у сфері 
публічного адміністрування. У цій частині варто звер-
нути увагу на те, що важливе місце серед правового 
регулювання цих стандартів, поряд із нормами кон-
ституційного права, належить також нормам адмініст-
ративного права. Як справедливо звертає увагу 
Р. С. Мельник, серед переліку завдань, що стоять пе-
ред адміністративним правом, можна назвати, зокрема, 
конкретизацію конституційних прав і свобод приватних 
осіб, які можуть бути реалізовані ними у сфері публіч-
ного адміністрування [11, с. 49]. Отже, правовідносини 
між публічною адміністрацією та приватними особами 
з приводу реалізації їхнього права на свободу пересу-
вання та права на вільний вибір місця проживання 
мають бути врегульовані відповідними джерелами 
адміністративного права. За еталон для нормотворчої 
роботи публічної адміністрації у частині наближення 
національних стандартів права на свободу пересуван-
ня та права на вільний вибір місця проживання до єв-
ропейських аналогів ми пропонуємо взяти Allgemeine 
Verwaltungsvorschrift zum Freizügigkeitsgesetz/EU 
(AVV zum FreizügG/EU) (Загальне адміністративне уло-
ження Закону про свободу пересування громадян). Та-
кий вибір є невипадковим, адже цей документ, з одного 
боку, якісно регулює відносини між публічною адмініст-
рацією та приватними особами з приводу реалізації 
належних їм прав на свободу пересування та вільний 
вибір місця проживання, а, з другого боку, його створе-
но у чіткій відповідності з юридичними актами ЄС, які 
визначають стандарти названих прав на рівні ЄС. 

ВИСНОВКИ. Проведене дослідження дає змогу 
зробити такі висновки. 

1. Констатовано, що наявна в Україні система ста-
ндартів права на свободу пересування та права на ві-
льний вибір місця проживання лише частково відпові-
дає стандартам прав, які існують у країнах-членах ЄС. 
Відмінність цих стандартів виявляється на рівні специ-
фіки правового регулювання реалізації названих прав 
людини у членів сім'ї громадян країн-членів ЄС. Крім 
того, система європейських стандартів указаних прав 
людини визначається певними цілями, зокрема: досту-
пу до ринку праці ЄС; рівних із громадянами приймаю-
чої країни умов праці; однакового підходу до оподатку-

вання; доступу до навчання у країнах-членах ЄС; дос-
тупу до профспілок тощо. 

2. Приведення українських стандартів названих 
прав людини у відповідність до європейських аналогів 
передбачає нормотворчу діяльність публічної адмініст-
рації. Джерелом такої нормотворчої роботи має стати 
базова Директива Європейського Парламенту та Ради 
2004/38/ЄС "Про право громадян Союзу та членів їхніх 
сімей вільно пересуватися та проживати на території 
держав-членів, яка змінює Регламент 1612/68/ЄЕС та 
відміняє директиви 64/221/ЄЕС, 68/360/ЄЕС, 
72/194/ЕЕС, 73/148/ ЄЕС, 75/34/ ЄЕС, 75/35/ ЄЕС, 
90/364/ ЄЕС, 90/365/ ЄЕС та 93/96/ ЄЕС" (2004 р.). 

3. Ефективність приведення українських стандартів 
права на свободу пересування та права на вільний ви-
бір місця проживання до європейських аналогів значно 
підвищиться, якщо публічна адміністрація матиме ета-
лони відповідного регулювання відносин. На наш пог-
ляд, таким еталоном можна вважати Allgemeine 
Verwaltungsvorschrift zum Freizügigkeitsgesetz/EU (AVV 
zum FreizügG/EU) (Загальне адміністративне уложення 
Закону про свободу пересування громадян), адже воно 
створене у чіткій відповідності з указаною Директивою 
ЄС та іншими юридичними актами ЄС, які регулюють 
свободу пересування та права на вільний вибір місця 
проживання на території Європейського Союзу. 
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EUROPEAN STANDARDS FOR THE RIGHT TO FREEDOM OF MOVEMENT AND RIGHT  
TO FREE CHOICE OF RESIDENCE 

The article examines the system of standards for the right to freedom of movement and the right to free choice of residence that exist in the Eu-
ropean Union. 

A wide range of general and special legal methods and techniques of scientific knowledge are used, in particular: comparative law, system-
structural and formal-dogmatic research methods, as well as the methods of scientific knowledge (analysis and synthesis, induction and deduction, 
classification, etc). 

As a result of the study, the author substantiates the scientific position that the existing system of standards for the right to freedom of move-
ment and the right to free choice of residence in Ukraine only partially meets the standards of these rights that exist in EU member states. The dif-
ference between these standards exists on the level of specifics of legal regulation for the implementation of these human rights by family mem-
bers of citizens of EU member states, as well as the goals pursued by the implementation of relevant standards. 

Bringing Ukrainian standards of these human rights in line with European counterparts involves rule-making activities of public administra-
tion. The source of such rule-making should be Directive 2004/38/EC of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the right 
of citizens of the Union and their family members to move and reside freely within the territory of the Member States amending Regulation 
(EEC) No 1612/68 and repealing Directives 64/221/EEC, 68/360/EEC, 72/194/EEC, 73/148/EEC, 75/34/EEC, 75/35/EEC, 90/364/EEC, 90/365/EEC and 
93/96/EEC (2004). 

The effectiveness of bringing Ukrainian standards for the right to freedom of movement and the right to free choice of residence in line with 
EU standard will be increased significantly if the public administration has standards for legal regulation of relations between it and individuals in 
the process of exercising these rights by the latter. In our opinion, the Allgemeine Verwaltungsvorschrift zum Freizügigkeitsgesetz / EU (AVV zum 
FreizügG / EU) (General Administrative Code of the Law on Freedom of Movement of Citizens) can be considered as such a standard, as it is creat-
ed in strict accordance with the EU Directive and other EU legal acts.  

Keywords: freedom of movement, free choice of place of residence, human rights, standards, legislation. 
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